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NOTIFIKAZZJONIJIET TAL-GVERN GOVERNMENT  NOTICES

Nru. 1074

AKKWIST TA’ ART

DIN il-Proklama li ġejja, magħmula mill-President ta’ 
Malta bis-saħħa tal-artikolu 4 tal-Ordinanza dwar l-Akkwist 
ta’ Artijiet għal Skopijiet Pubbliċi (Kapitolu 88) hija 
pubblikata skont u għall-finijiet ta’ din l-Ordinanza.

Id-29 ta’ Ottubru, 2010
(File No. L275/2010)

  
PROKLAMA TAl-President ta’ Malta

Billi bl-artikolu 4 tal-Ordinanza dwar l-Akkwist tal-
Artijiet għal Skopijiet Pubbliċi (Kapitolu 88), huwa pprovdut 
illi l-President ta’ Malta jista’, għal skopijiet pubbliċi, 
jiddikjara illi l-art hija soġġetta għall-jedd ta’ clearance jew 
għall-jedd ta’ taħt wiċċ l-art.

U billi hu meħtieġ illi l-proprjetà msemmija fl-iskeda 
mdaħħla hawnhekk tiġi ddikjarata soġġetta għal dritt ta’ taħt 
wiċċ l-art.

Issa, għalhekk, jiena, bis-saħħa tal-artikolu 4 tal-
imsemmija Ordinanza, b’din niddikjara illi l-proprjetà 
msemmija fl-iskeda mdaħħla hawnhekk hija soġġetta għal 
dritt ta’ taħt wiċċ l-art.

Skeda

Art f’Ħal Luqa:–

1. L-imsemmi dritt ta’ taħt wiċċ l-art li jikkonsisti sabiex 
isir tħaffir ta’ trinka 69 metru twila, 1.1 metri wiesgħa u 
1 metru fonda u tqegħid ta’ servizzi għal żmien indefinit, 
f’għalqa tal-kejl ta’ madwar 388 metru kwadru, liema għalqa 
tmiss mil-Lbiċ ma’ triq pubblika u mit-Tramuntana u min-
Nofsinhar ma’ proprjetà ta’ sidien mhux magħrufa.

No. 1074

ACQUISITION OF LAND 

THE following Proclamation made by the President 
of Malta under section 4 of the Land Acquisition (Public 
Purposes) Ordinance (Chapter 88) is published in terms and 
for the purposes of this Ordinance.

29th October, 2010

PROCLAMATION OF the President of Malta

Whereas by the provisions of section 4 of the Land 
Acquisition (Public Purposes) Ordinance (Chapter 88), the 
President of Malta can, for public purposes, declare that the 
land is subject to clearance rights or subsoil rights.

And whereas it is required that the property mentioned in 
this schedule is declared subject to subsoil rights.

Now, therefore, I, by means of the powers of section 4 of 
the mentioned Ordinance, hereby declare that the property 
mentioned in this schedule is subject to subsoil rights. 

Schedule

Land at Luqa:–

1. The mentioned subsoil rights consisting in the digging 
of a trench 69 metres long, 1.1 metres wide and 1 metre deep 
and laying of services for an indefinite period of time, in a 
field of the area of about 388 square metres, which field is 
bounded on the South West by a public road and on the North 
and on the South by property of unknown owners.

No. 1073

ACTING PRIME MINISTER 

IT is notified for general information that, acting on the advice 
of the Prime Minister, the President of Malta has directed that the 
Hon. Giovanna Debono, B.A.(Educ), M.P., Minister for Gozo, 
assumes the additional duties of Prime Minister on Thursday, 
28th October, 2010 and the Hon. Tonio Borg, LL.D., M.P., 
Deputy Prime Minister and Minister of Foreign Affairs, 
assumes the additional duties of Prime Minister, with effect 
from Friday, 29th October, 2010, during the absence of the 
Hon. Lawrence Gonzi, K.U.O.M., LL.D., M.P.

28th October, 2010

Nru. 1073

AĠENT PRIM MINISTRU

NGĦARRFU għall-informazzjoni ta’ kulħadd illi, fuq il-
parir tal-Prim Ministru, il-President ta’ Malta ordna illi l-Onor. 
Giovanna Debono, B.A.(Educ), M.P., Ministru għal Għawdex, 
tassumi d-dmirijiet addizzjonali ta’ Prim Ministru nhar il-
Ħamis, 28 ta’ Ottubru, 2010, u l-Onor. Tonio Borg, LL.D., 
M.P., Viċi Prim Ministru u Ministru tal-Affarijiet Barranin, 
jassumi d-dmirijiet addizzjonali ta’ Prim Ministru b’seħħ minn 
nhar il-Ġimgħa, id-29 ta’ Ottubru, 2010, matul  l-assenza  tal-
Onor. Lawrence Gonzi, K.U.O.M., LL.D., M.P.

It-28 ta’ Ottubru, 2010
(OPM 1/2010/II)
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2. The mentioned subsoil rights consisting in the digging 
of a trench 75 metres long, 1.1 metres wide and 1.1 metres 
deep and laying of services for an indefinite period of time, 
in a field of the area of about 3,056 square metres, which field 
is bounded on the North, on the North East and on the South 
by property of unknown owners.

3. The mentioned subsoil rights consisting in the digging of 
a trench 14 metres long, 1.1 metres wide and 1.0 metre deep 
and laying of services for an indefinite period of time, in a 
field of the area of about 3,813 square metres, which field is 
bounded on the North East, on the North and on the South by 
property of unknown owners.

The above mentioned land is shown on the plan marked 
P.D. 2010_653, which may be seen on demand at the Land 
Department, Auberge de Baviere, Valletta. 

   
 (Sgd) George Abela 

    			   President

21st October, 2010

2. L-imsemmi dritt ta’ taħt wiċċ l-art li jikkonsisti sabiex 
isir tħaffir ta’ trinka 75 metru twila, 1.1 metri wiesgħa u 
1.1 metri fonda u tqegħid ta’ servizzi għal żmien indefinit, 
f’għalqa tal-kejl ta’ madwar 3,056 metru kwadru, liema 
għalqa tmiss mit-Tramuntana, mill-Grigal u min-Nofsinhar 
ma’ proprjetà ta’ sidien mhux magħrufa.

3. L-imsemmi dritt ta’ taħt wiċċ l-art li jikkonsisti sabiex 
isir tħaffir ta’ trinka 14-il metru twila, 1.1 metri wiesgħa u 
1.0 metru fonda u tqegħid ta’ servizzi għal żmien indefinit, 
f’għalqa tal-kejl ta’ madwar 3,813-il metru kwadru, liema 
għalqa tmiss mill-Grigal ma’ triq pubblika, mit-Tramuntana 
u min-Nofsinhar ma’ proprjetà ta’ sidien mhux magħrufa.

L-art hawn fuq imsemmija hija murija fuq il-pjanta 
mmarkata P.D. 2010_653, li wieħed jista’ jara fuq talba fid-
Dipartiment tal-Artijiet, Auberge de Baviere, Valletta.

    		   (Iff) George Abela 
    			   President

Il-21 ta’ Ottubru, 2010

 Nru. 1075

AKKWIST TA’ ART

DIN id-dikjarazzjoni li ġejja, magħmula mill-President ta’ 
Malta bis-saħħa tal-artikolu 3 tal-Ordinanza dwar l-Akkwist tal-
Artijiet għal Skopijiet Pubbliċi (Kapitolu 88) hija ppubblikata 
skont u għall-finijiet tal-artikolu 9(1) ta’ dik l-Ordinanza.

Id-29 ta’ Ottubru, 2010
(File No. L228/2010) 
  

Dikjarazzjoni TAl-President ta’ Malta  

Skont l-artikolu 8 (1) tal-Ordinanza dwar l-Akkwist ta’ 
Artijiet għal Skopijiet Pubbliċi (Kap. 88) jiena hawnhekk 
niddikjara illi l-art hawn taħt imsemmija għandha tiġi 
eżaminata bil-ħsieb li possibbilment tiġi akkwistata għal 
skop pubbliku.

Deskrizzjoni tal-Art

L-art li ġejja f’Ħal Kirkop u ż-Żurrieq:-

1. Biċċa art tal-kejl ta’ madwar 61,995 metru kwadru, li 
tmiss mill-Punent, min-Nofsinhar ma’ triq pubblika u mit-
Tramuntana ma’ proprjetà tal-Uffiċċju Konġunt.

2. Biċċa art tal-kejl ta’ madwar 41,682 metru kwadru, li 
tmiss mit-Tramuntana, mill-Punent u min-Nofsinhar ma’ triq 
pubblika.

3. Biċċa art tal-kejl ta’ madwar 37,218-il metru kwadru, 
li tmiss mit-Tramuntana u mill-Punent ma’ triq pubblika u 
mix-Xlokk ma’ proprjetà ta’ sid mhux magħruf.

No. 1075

ACQUISITION OF LAND 

THE following declaration made by the President of Malta 
under section 3 of the Land Acquisition (Public Purposes) 
Ordinance (Chapter 88) is published in terms and for the 
purposes of section 9(1) thereof.

29th October, 2010

Declaration OF the President of Malta

In accordance with section 8 (1) of the Land Acquisition 
(Public Purposes) Ordinance (Cap. 88) I hereby declare that 
the undermentioned land should be assessed with the intention 
of possibly being acquired for a public purpose.

                          
Description of the Land

The following land at Kirkop and Żurrieq: 

1. A plot of land of the area of around 61,995 square metres, 
bounded on the West, on the South by a public road and on 
the North by property of the Joint Office.

2. A plot of land of the area of around 41,682 square 
metres, bounded on the North, on the West and on the South 
by a public road.

3. A plot of land of the area of around 37,218 square metres, 
bounded on the North and on the West by a public road and on 
the South East by property of an unknown owner.
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No. 1076

ACQUISITION OF LAND 

THE following Proclamation made by the President 
of Malta under section 4 of the Land Acquisition (Public 
Purposes) Ordinance (Chapter 88) is published in terms and 
for the purposes of this Ordinance.

29th October, 2010

PROCLAMATION OF the President of Malta

Whereas by the provisions of section 4 of the Land 
Acquisition (Public Purposes) Ordinance (Chapter 88), the 
President of Malta can, for public purposes, declare that the 
land is subject to clearance rights or subsoil rights.

And whereas it is required that the property mentioned in 
this schedule is declared subject to subsoil rights.

Now, therefore, I, by means of the powers of section 4 of 
the mentioned Ordinance, hereby declare that the property 
mentioned in this schedule is subject to subsoil rights. 

Schedule

Land at Għargħur, Swieqi and Naxxar:–

1. The mentioned subsoil rights consisting for the digging 
of a trench 4,027 metres long, including 8 ventilation shafts 
and 1 escape shaft and laying of services for an indefinite 
period as shown on the Enemalta Corporation’s plans Ls 
182009 - REV 1 u Ls 212009.

 
The above mentioned land is shown on plans marked P.D. 

2010_549 and P.D.2010_549A, which may be seen on demand 
at the Land Department, Auberge de Baviere, Valletta. 

		             (Sgd) George Abela 
    			          President

21st October, 2010

Nru. 1076

AKKWIST TA’ ART

DIN il-Proklama li ġejja, magħmula mill-President ta’ 
Malta bis-saħħa tal-artikolu 4 tal-Ordinanza dwar l-Akkwist 
ta’ Artijiet għal Skopijiet Pubbliċi (Kapitolu 88) hija 
pubblikata skont u għall-finijiet ta’ din l-Ordinanza.

Id-29 ta’ Ottubru, 2010
(File No. L11/2010)

  
PROKLAMA TAl-President ta’ Malta

Billi bl-artikolu 4 tal-Ordinanza dwar l-Akkwist tal-
Artijiet għal Skopijiet Pubbliċi (Kapitolu 88), huwa pprovdut 
illi l-President ta’ Malta jista’, għal skopijiet pubbliċi, 
jiddikjara illi l-art hija soġġetta għall-jedd ta’ clearance jew 
għall-jedd ta’ taħt wiċċ l-art.

U billi hu meħtieġ illi l-proprjetà msemmija fl-iskeda 
mdaħħla hawnhekk tiġi dikjarata soġġetta għal dritt ta’ taħt 
wiċċ l-art.

Issa, għalhekk, jiena, bis-saħħa tal-artikolu 4 tal-
imsemmija Ordinanza, b’din niddikjara illi l-proprjetà 
msemmija fl-iskeda mdaħħla hawnhekk hija suġġetta għal 
dritt ta’ taħt wiċċ l-art.

Skeda

Art f’ħal Għargħur, is-Swieqi u n-Naxxar:–

1. L-imsemmi dritt ta’ taħt wiċċ l-art li jikkonsisti sabiex 
isir tħaffir ta’ trinka 4,027 metru twila, inkluża 8 ventilation 
shafts u 1 escape shaft u tqegħid ta’ servizzi għal żmien 
indefinit kif murija fuq il-pjanti tal-Korporazzjoni Enemalta 
Ls 182009 - REV 1 u Ls 212009.

L-art hawn fuq imsemmija hija murija fuq il-pjanti mmarkati 
P.D. 2010_549 u P.D.2010_549A, li wieħed jista’ jara fuq talba 
fid-Dipartiment tal-Artijiet, Auberge de Baviere, Valletta.

    			   (Iff) George Abela 
    			          President

Il-21 ta’ Ottubru, 2010

L-art hawn fuq imsemmija tidher immarkata bil-kulur 
aħmar fuq pjanti P.D. 2010_540 u P.D.2010_540A, li wieħed 
jista’ jara fuq talba fid-Dipartiment tal-Artijiet, Auberge de 
Baviere, Valletta.    

			   (Iff) George Abela
			           President

Il-21 ta’ Ottubru, 2010

The abovementioned land is shown marked with the colour 
red on plans P.D. 2010_540 and P.D.2010_540A, which may 
be seen on demand at the Land Department, Auberge de 
Baviere, Valletta.

			   (Sgd) George Abela
			             President

21st October, 2010
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Nru. 1077

Forzi Armati ta’ Malta
(Forza Regolari) 

IL-PRESIDENT ta’ Malta għoġbu japprova r-riżenja tas-
Sotto Logutenent Lawrence Zammit mill-Active List tal-Forzi 
Armati ta’ Malta (Forza Regolari), meta rriżenja, b’seħħ mill-
Erbgħa, il-25 ta’ Awwissu, 2010.

Is-27 ta’ Ottubru, 2010
(OPM/308/1971/V)

No. 1077

Armed Forces of Malta
(Regular Force)

 
THE President of Malta has been pleased to approve the 

resignation of Second Lieutenant Lawrence Zammit from 
the Active List of Officers of the Armed Forces of Malta 
(Regular Force), on resignation, with effect from Wednesday, 
25th August, 2010.

27th October, 2010

No. 1078

MALTA TOURISM AUTHORITY

Enforcement Directorate

In terms of section 12 (1) of the Malta Travel and Tourism 
Services Act of 1999, the Prime Minister has appointed the 
Chairman and Members of the Enforcement Directorate of 
the Malta Tourism Authority for the period commencing on 
1st June 2010 and terminating on 31st May, 2011.

The appointed persons are:

Chairman
Mr Albert Muscat Inglott

Members
Dr Deborah Farrugia
Mr Olvin Galea

29th October, 2010

Nru. 1078

AWTORITÀ TAT-TURIŻMU TA’ MALTA

Direttorat tal-Infurzar

SKONT l-artikolu 12 (1) tal-Att tal-1999 dwar Servizzi 
tal-Ivvjaġġar u tat-Turiżmu għal Malta, il-Prim Ministru 
ħatar iċ-Chairman u l-Membri tad-Direttorat tal-Infurzar tal-
Awtorità tat-Turiżmu ta’ Malta għall-perjodu li jibda fl-1 ta’ 
Ġunju 2010 u jintemm fil-31 ta’ Mejju, 2011.

Il-persuni maħtura huma:

Chairman
Is-Sur Albert Muscat Inglott

Membri
Dott. Deborah Farrugia
Is-Sur Olvin Galea

Id-29 ta’ Ottubru, 2010

No. 1079

CASMA LIMITED

It is notified that the Minister of Finance, the Economy 
and Investment has approved the appointment of the Board 
of the CASMA Limited up to the 13th October, 2011 as 
follows:-

Chairman
Mr Vincent Mifsud  

Directors 
Mr Harold Walls 
Mr John Busuttil
Ms Claire Lateo

29th October, 2010

Nru. 1079

CASMA  LIMITED

Ngħarrfu li l-Ministru tal-Finanzi, l-Ekonomija u 
Investiment ħatar il-Bord tal-CASMA Limited kif ġej sat-13 
ta’ Ottubru, 2011:-

Chairman
Is-Sur Vincent Mifsud 

Diretturi
Is-Sur Harold Walls
Is-Sur John Busuttil
Ms Claire Lateo

Id-29 ta’ Ottubru, 2010

VERŻJONI ONLINE



Id-29 ta’ Ottubru, 2010 	 8949

Nru. 1080 
 

NUMRI ĠODDA TA’ BIBIEN F’MARSASKSALA 
 
BIS-SAĦĦA tal-poteri mogħtija bl-Artikolu 115 tal-Kodiċi 
tal-Liġijiet tal-Pulizija (Kapitolu 10), il-Ministru għar-
Riżorsi u Affarijiet Rurali għoġbu jordna illi n-
numri/ismijiet ta’ bibien fil-lista ta’ toroq f’Marsaskala, 
hawn taħt elenkati u speċifikati f’din l-iskeda, għandhom 
jinbidlu kif jidher fl-iskeda msemmija. 

No. 1080 
 

RENUMBERING OF DOORS AT MARSASKALA 
 

IN exercise of the powers conferred by Section 115 of 
the Code of Police Laws (Chapter 10), the Minister for 
Resources and Rural Affairs has been pleased to order that 
the numbers/names of the doors in the undermentioned list 
of streets at Marsaskala, specified in the subjoined 
schedule, be altered as stated in the said schedule. 

 
SKEDA/SCHEDULE 

MARSASKALA 
 

1.   TRIQ VAJRITA 
 

In-naħa tax-xellug meta tidħol  
minn Triq is-Salini 

  
In-naħa tal-lemin meta tidħol  

minn Triq is-Salini 
 

Left side entering from Triq is-Salini 
  

Right side entering from Triq is-Salini 
   

Isem/Numru Qadim Numru Ġdid  Isem/Numru Qadim Numru Ġdid
Old Name/Number New Number  Old Name/Number New Number
   
Restorant 1  Bieb bla numru 2
Aquamarina (Flattijiet) 3  Bieb bla numru 4
Josephine 5  Garaxx 6
Maghret (Flattijiet) 7  Akwador (Flattijiet) 8
Wilfred 9  Garaxx 10
Bieb bla numru 11  Joseph (Garaxx) 12
Garaxx 13  St. Michael’s Flats 14
St.Michael 15  Frangejt (Garaxx)  16
Garaxx 17  Alfred 18
Rebekka 19  Sub Station 20
St. Anna 21  Sit bla bini 22-44
Garaxx 23  Daħla għall-garaxxijiet 46
Ċentru Taħriġ Adulti 25  Orchid (Flattijiet) 48
Bieb bla numru 27  Silhouette 50
Bieb bla numru 29  L’Għarix (Garaxx) 52
Claudantel 31  11, St. Jude 54
Garaxx 33  Garaxx 56
Garaxx 35  Arzella 58
Garaxx 37  Nelli 60
Eliza Apts. 39  Garaxx 62
Bieb bla numru  41  Garaxx 64
Bieb bla numru 43  St. Joseph 66
Bell’View (Flattijiet) 45  Garaxx 68
Bieb bla numru 47  Garaxx 70
Garaxx 49  The Corner 72
Bieb bla numru 51  San Bernard 74
Garaxx 53  Bini qed jinbena 76
Bieb bla numru 55  Garaxx 78
Southern Dwellings 57  Garaxx 80
Bieb bla numru 59  Mon Amour 82
Rowjam 61  Marie 84
  J. D. Court 86
  Garaxx 88
  Ħanut 90
 

Id-29 ta’ Ottubru, 2010   29th October, 2010  
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No. 1081

Malta Enterprise Corporation

The Board of Directors of the Malta Enterprise 
Corporation notifies that at a meeting held at the offices of 
the Corporation on Monday, 20th September, 2010 it was 
resolved that without prejudice to Article 15 of Chapter 463 
of the Laws of Malta and in line with the powers vested in 
the Board of Directors in terms of the said Article 15, in the 
event that the Chairman is unable to act as the representative 
of the Corporation, the representation of the Malta Enterprise 
Corporation shall vest in either:

(i) The Deputy Chairman; 

or

(ii)  The Chief Operations Officer of the Malta Enterprise 
Corporation acting jointly with a Chief Officer of the Malta 
Enterprise Corporation.

The alternate representation defined above shall be 
effective as from the 20th September 2010 and any previous 
resolution (save the representation vested by the said 
Board by means of a resolution dated 2nd August 2010 and 
published in the Government Gazette of the 3rd September 
2010) vesting representation in any other persons shall, as 
from the 20th September 2010, be revoked and have no legal 
effect whatsoever.

29th October, 2010

Nru. 1081

Korporazzjoni Intrapriża ta’ Malta

Il-Bord tad-Diretturi tal-Korporazzjoni Intrapriża 
ta’ Malta jgħarraf illi f’laqgħa illi saret fl-uffiċċji tal-
Korporazzjoni nhar it-Tnejn 20 ta’ Settembru 2010 ġie 
deċiż illi, mingħajr preġudizzju għall-Artikolu 15 tal-
Kap. 463 tal-Liġijiet ta’ Malta u skont is-setgħat mogħtija 
fil-Bord tad-Diretturi skont l-istess Artikolu 15, kemm-il 
darba ċ-Chairman ma jkunx f’pożizzjoni li jaġixxi bħala 
r-rappreżentant tal-Korporazzjoni Intrapriża ta’ Malta, tali 
rappreżentanza tkun vestita kif ġej:

(i) Fid-Deputat Chairman;

jew

(ii) Fiċ-Chief Operations Officer tal-Korporazzjoni 
Intrapriża ta’ Malta u f’Chief Officer ieħor tal-Korporazzjoni 
Intrapriża ta’ Malta solidalment bejniethom.

Tali rappreżentanza alternattiva kif fuq definita għandha 
titqies illi ġiet fis-seħħ nhar it-Tnejn 20 ta’ Settembru 2010 
u kull riżoluzzjoni oħra (għajr dik vestita b’riżoluzzjoni tal-
istess Bord tat-2 ta’ Awwissu 2010 u li ġiet ippubblikata 
fil-Gazzetta tal-Gvern tat-3 ta’ Settembru 2010) illi tvesti 
r-rappreżentanza tal-Korporazzjoni f’persuni oħra għandha 
titqies bħala revokata u mingħajr effett sa mill-20 ta’ 
Settembru 2010.

Id-29 ta’ Ottubru, 2010

No. 1082

CONDOMINIUM ACT
(Cap. 398)

Notice is hereby given that I have received an application 
for the registration of and/or amendment to rules regulating 
the following condominia:-

Dr Keith Francis German, LL.D.
Land Registrar

29th October, 2010

Nru. 1082

ATT DWAR IL-CONDOMINIA
(Kap. 398)

B’dIn qed ngħarraf li jiena rċivejt applikazzjoni għar-
reġistrazzjoni ta’ u/jew emendi tar-regolamenti li jirregolaw 
l-imsemmija condominia:-

Dott. Keith Francis German, LL.D.
Reġistratur tal-Artijiet

Id-29 ta’ Ottubru, 2010

Nru. tal-Condominium	 Indirizz tal-Condominium	 Rimarki	 Data tar-Reġistrazzjoni
Condominium Number	 Address of Condominium	 Remarks	 Date of Registration

526	 ‘The Rocklands` Blokk 1	 Reġistrazzjoni	 26/10/2010 
     	 Triq it-Torri	 tar-Regolamenti/	
    	  Sliema	 Registration of Rules

527	 ‘Sacro Cuor’	 Reġistrazzjoni	 26/10/2010 
     	 Triq Danny Cremona	 tar-Regolamenti/	
     	 Ħamrun	 Registration of Rules
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No. 1083

MALTA ENVIRONMENT
AND PLANNING AUTHORITY

Exemption of Environmental Planning Statement

In conformity with Regulation 3 (8) of the Environmental 
Impact Assessment Regulations (Legal Notice 114 of 2007) 
in respect of the application mentioned hereunder, and in 
view of the fact that MEPA has determined that the proposal 
is unlikely to have significant environmental impacts the 
Director of Environment Protection agrees that the proposal 
does not require the preparation of an Environmental Planning 
Statement (EPS).  

The Project Description Statement (PDS) presented as 
part of the application has considered the environmental 
issues in a sufficient manner such that the preparation of an 
EPS would not add any new information and MEPA has all 
the necessary information to determine the application. From 
the information presented in the PDS and screening according 
to Schedule IB of the same Regulations, the proposal is not 
likely to have significant environmental effects. 

A detailed justification is presented below:

Reference Number:  PA 00766/09
Location: Site at Għammieri l/o Luqa
Proposal: Construction of a farm, offices, laboratory, stores 

in lieu of the existing farm

The following potential environmental concerns were 
identified and mitigation measures proposed in the Project 
Description Statement (PDS) submitted to MEPA on the 25th 
May 2010 and the justification for proposal from carrying 
out an Environmental Impact Assessment (EIA) submitted 
on 24th August 2010.

Nru. 1083

L-AWTORITà TA’ MALTA DWAR L-AMBJENT
U L-IPPJANAR

Eżenzjoni minn Studju tal-Impatt Ambjentali Limitat

Bi qbil mar-Regolament 3(8) tar-Regolamenti tal-2007 
dwar l-Istima tal-Impatt fuq l-Ambjent (Avviż Legali 114 
tal-2007) rigward l-applikazzjoni msemmija hawn taħt, 
u minħabba li l-Awtorità ta’ Malta dwar l-Ambjent u l-
Ippjanar jidhrilha li l-proposta mhux probabbli li jkollha 
impatti sinifikanti fuq l-ambjent, id-Direttur għall-Ħarsien 
tal-Ambjent jaqbel li l-proposta ma tinħtieġx Studju dwar 
l-Impatt Ambjentali (EPS).

Id-Deskrizzjoni tal-Proġett (PDS) ippreżentata bħala parti 
mill-applikazzjoni ħadet in konsiderazzjoni b’mod suffiċjenti 
l-kwistjonijiet li jolqtu l-ambjent u għaldqastant it-tħejjija ta’ 
studju dwar l-impatt ambjentali mhux se żżid informazzjoni 
ġdida u l-Awtorità għandha l-informazzjoni kollha meħtieġa 
sabiex tiddeċiedi din l-applikazzjoni. Mill-informazzjoni li ġiet 
ippreżentata d-Deskrizzjoni tal-Proġett (PDS) u l-iscreening li 
sar skont Skeda IB tal-istess Regolamenti, mhux probabbli li 
l-proposta jkollha impatti sinifikanti fuq l-ambjent. 

Ġustifikazzjoni dettaljata tinstab hawn taħt: 

Numru ta’ Riferenza: PA 00766/09 
Post:	Sit fl-Għammieri fil-limiti ta’ Ħal Luqa 
Proposta: Kostruzzjoni ta’ razzett, uffiċċji, laboratorju u 

mħażen minflok razzett eżistenti

L-effetti potenzjali fuq l-ambjent flimkien ma’ numru ta’ 
miżuri biex jittaffa l-impatt ġew identifikati fid-Deskrizzjoni 
tal-Proġett (PDS) sottomessa lill-Awtorità f’ 25 ta’ Marzu 
2010 u fil-ġustifikazzjoni għall-eżenzjoni mill-Studju dwar 
l-Impatt Ambjentali sottomessa fit-24 ta’ Awwissu 2010.

Impatti potenzjali
Potential Impact

Rimarki fuq miżuri biex jittaffa l-impatt, eċċ.
Remarks on mitigation measures, etc.

Produzzjoni ta’ skart 	 Skart iġġenerat minn attivitajiet tar-razzett ser jinġabar skont il-Kodiċi ta’ Prattika Agrikola
tal-annimali	 Tajba (CoGap). L-immaniġġar tal-iskart u l-miżuri biex jittaffew l-impatti biex jipprevjenu 

l-kontaminazzjoni tal-ambjent tal-madwar mid-demel likwidu, ilma diżinfettant, jew skart 
tad-drenaġġ, se jkunu kkontrollati permezz ta’ permess tal-operat.

Waste Production 	 Waste generated by the proposed farm activities will be collected in line with the Code of Good 
Agricultural Practice (CoGap).  Waste management and mitigation measures seeking to prevent 
the contamination of the surrounding environment through leakages or overflows of slurry, 
disinfectant water, or sewage waste, will be managed through an operational permit.  
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Kwalità tal-arja, 	 L-irwejjaħ li x’aktarx ikunu ġġenerati mill-operat tar-razzett se jittaffew kemm permezz tal-użu 
ta’ ċmieni u arja ventilata artifiċjalment, kif ukoll billi d-demel likwidu se jkun mgħoddi diretta-
ment għal ġot-tankijiet. Din il-proċedura tfittex li tnaqqas l-emissjonijiet fl-arja meta t-tankijiet 
tad-demel likwidu jkunu qed jitbattlu, darba kull ġimagħtejn. Emissjonijiet oħra x’aktarx li 
jkunu insinifikanti, peress li qed jiġu proposti miżuri ta’ kontroll apposta. L-immaniġġar tal-
iskart u l-miżuri biex jittaffew l-impatti ta’ rwejjaħ se jkunu kkontrollati permezz ta’ permess 
tal-operat.

Air Quality, 	 Any odours likely to be generated by the operation of the proposal will be mitigated through
including Odours	 the use of chimneys, artificially ventilated air and direct channelling of slurry to the slurry tanks. 

This procedure seeks to limit air emissions when the slurry tanks are emptied, once every two 
weeks.  Additional emissions are likely to be insignificant, and this due to the application of 
proposed control measures. Waste management and mitigation measures to ensure the mitiga-
tion of odour emissions, will be managed through an operational permit.

Impatti fuq użu ta’	 Mhux probabbli li l-emissjonijiet ta’ arja, dawl, u storbju jkollhom effett sinifikanti fuq iż-
art ta’ madwar 	 żona residenzjali peress li se jkunu adottati prattiċi stabbiliti għall-operat tal-irziezet skont il-linji 

gwida uffiċjali (eż. Kodiċi ta’ Prattika Agrikola Tajba) u proċeduri oħra operattivi. Iż-żewġ siti 
huma diġà użati għall-biedja, u l-proġett propost ifittex li jtejjeb il-faċilitajiet għall-immaniġġar 
tal-iskart marbutin mar-razzett, sabiex b’hekk jitnaqqsu l-inkonvenjenti potenzjali.

Impacts on adjacent  	 Any air, light and noise emissions are not likely to have a significant effect on the residential
land uses	 area given that standard farm operational practices will be adopted in accordance with the 

set guidelines (e.g. Code of Good Agricultural Practice) and other standard procedures, and 
given that both sites are already committed to farming activity, and the proposed project seeks 
to improve the waste management facilities supporting the farm, thus reducing potential nui-
sances.

Storbju u vibrazzjonijiet 	 L-istorbju u l-vibrazzjonijiet waqt il-kostruzzjoni huma ta’ natura temporanja. Meta jitqies l-użu 
industrijali tal-artijiet ta’ madwar, u ġaladarba mhu se jkun permess ebda xogħol matul il-lejl, 
mhux previst li dawn l-impatti se jkunu sinifikanti.

Noise and Vibrations  	 Noise and vibrations during construction are of a temporary nature. Given the mixed industrial 
nature of the surrounding land uses, and considering that no work will be permitted during the 
night, such impacts are not envisaged to be significant.

Notwithstanding the above, the Malta Environmental and 
Planning Authority reserves the right to request the applicant 
to submit additional information as may be necessary to 
determine the application.  

29th October, 2010

Minkejja dak li jissemma hawn fuq, l-Awtorità ta’ Malta 
dwar l-Ambjent u l-Ippjanar iżżomm id-dritt li titlob lill-
applikant li jissottometti informazzjoni oħra kif jista’ jkun 
meħtieg biex tieħu deċiżjoni dwar l-applikazzjoni.

Id-29 ta’ Ottubru, 2010
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No. 1084

GOLDSMITHS AND SILVERSMITHS
ACT

(CAP. 46)

THE Commissioner of Inland Revenue notifies that on 
the date shown hereunder, the price of gold and silver on 
which valuations made by the Consuls for Goldsmiths and 
Silversmiths are based has been fixed for the purposes of 
article 14 of the said Act as follows:–

 

29th October, 2010

Nru. 1084

ATT DWAR IL-ĦADDIEMA
D-DEHEB U  L-ĦADDIEMA L-FIDDA

(ARĠENTIERA)
(KAP. 46)

IL-KUMMISSARJU tat-Taxxi Interni jgħarraf illi fid-
data li tidher hawn taħt, il-prezz tad-deheb u l-fidda li fuqu 
huma bbażati l-valutazzjonijiet magħmulin mill-Konslu 
għall-Ħaddiema d-Deheb u l-Ħaddiema l-Fidda ġie ffissat 
għall-finijiet tal-artikolu 14 tal-imsemmi Att kif ġej:–

Id-29 ta’ Ottubru, 2010

	 Data	 Deheb Pur	 Fidda Pura
		  Gramma	 Gramma
	 Date	 Pure Gold	 Pure Silver
		  Grams	 Grams
	
	 29. 10. 10	 €31.311	 €0.580

KULLEĠĠ MALTI TAL-ARTI, XJENZA 
U TEKNOLOĠIJA

II-Kulleġġ Malti tal-Arti, Xjenza u Teknoloġija jilqa’ 
applikazzjonijiet għall-pożizzjoni ta’:

Business Development Manager (MPO/205/2005/31) 
Permess tal-ETC Nru. 17/2010)

Ħtiġiet:
Tal-anqas, l-applikanti għandu jkollhom:
L-ewwel lawrja fil-Business jew Administration jew 

Management jew Marketing jew Inġinerija jew Finance, u
Tliet (3) snin esperjenza ta’ xogħol fil-Management jew 

Administration.

L-applikanti li jkollhom lawrja ta’ wara l-gradwazzjoni 
jingħataw preferenza.

Kandidati prospettivi huma mistiedna  jissottomettu l-formola 
tal-applikazzjoni tal-MCAST mimlija kif suppost, flimkien mal-
employment history sheet li tinkiseb mill-ETC, mhux aktar tard 
minn nofsinhar tat-Tnejn, il-15 ta’ Novembru, 2010. 

 
L-applikazzjonijiet, li jinkisbu online u mill-Uffiċċju tar-

Riżorsi Umani fil-Campus Prinċipali tal-MCAST, għandhom 
ikunu indirizzati lid-Direttur Amministrattiv, fl-indirizz 
imsemmi hawn taħt:

MCAST Main Campus, 
It-Telgħa ta’ Kordin, 
Paola PLA 9032. 

Malta College of Arts, Science
and Technology

The Malta College of Arts, Science and Technology is 
seeking to fill the position of:

Business Development Manager (MPO/205/2005/31) (ETC 
Permit No. 17/2010)

Requirements:
As a minimum, applicants should be in possession of:
A first degree in Business or Administration or 

Management or Marketing or Engineering or Finance, and
Three (3) years work experience in Management or 

Administration.

Applicants in possession of a second degree will be 
favourably considered.

Prospective candidates are invited to submit the 
completed MCAST Application Form, together with their 
employment history sheet obtainable from the ETC, by not 
later than Monday, 15th November 2010 at noon. 

Applications, which are available online and from the 
MCAST Human Resources Office, are to be addressed to 
the Administrative Director at the address below:

MCAST Main Campus, 
Corradino Hill, 
Paola PLA 9032, 
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Tel: 2398 7100, 
Fax: 2398 7316
website: www.mcast.edu.mt

Applikazzjonijiet li jaslu tard u mhux mimlija kif suppost 
ma jiġux ikkunsidrati.

Id-29 ta’ Ottubru, 2010

KULLEĠĠ MALTI TAL-ARTI, XJENZA 
U TEKNOLOĠIJA

II-Kulleġġ Malti tal-Arti, Xjenza u Teknoloġija jilqa’ 
applikazzjoni biex jingaġġa lecturers fil-qasam li ġej:

Agricultural Sciences (Permess tal-ETC Nru. 204/2010)

Ħtiġiet:
L-applikanti għandu jkollhom:
L-ewwel lawrja f’qasam rilevanti
jew
Kwalifiki vokazzjonali rilevanti f’livell 5 jew ogħla skont 

il-Kunsill ta’ Malta dwar il-Kwalifiki, u tal-anqas ħames snin  
esperjenza industrijali jew ta’ tagħlim  rilevanti. L-esperjenza 
fit-tagħlim għandha tkun f’livell sekondarju jew ogħla.  

Il-kandidati magħżula jkunu mistennija jgħallmu xjenzi 
agrikoli, inklużi nutrizzjoni, leġislazzjoni u regolamenti, 
u trobbija tal-annimali u ġestjoni/produzzjoni tal-uċuħ u 
modules oħra ta’ suġġetti relatati.

Kandidati prospettivi huma mistiedna  jissottomettu l-formola 
tal-applikazzjoni tal-Kulleġġ mimlija kif suppost, flimkien mal-
employment history sheet li tinkiseb mill-ETC, mhux aktar tard 
minn nofsinhar tat-Tnejn, il-15 ta’ Novembru, 2010. 

 
L-applikazzjonijiet, li jinkisbu online u mill-Uffiċċju 

tar-Riżorsi Umani, għandhom ikunu indirizzati lid-Direttur 
Amministrattiv, fl-indirizz imsemmi hawn taħt:

MCAST Main Campus, 
It-Telgħa ta’ Kordin, 
Paola PLA 9032. 
Tel: 2398 7100, 
Fax: 2398 7316
website: www.mcast.edu.mt

Applikazzjonijiet li jaslu tard u mhux mimlija kif suppost 
ma jiġux ikkunsidrati.

Id-29 ta’ Ottubru, 2010

Tel: 2398 7100, 
Fax: 2398 7316; 
www.mcast.edu.mt

Late or incomplete applications will not be considered.

29th October, 2010

Malta College of Arts, Science
and Technology

The Malta College of Arts, Science and Technology is 
seeking to recruit lecturers in the following area:

Agricultural Sciences (ETC Permit No. 204/2010)

Requirements:
Applicants must be in possession of:
A relevant first degree
or
Relevant vocational qualifications at level 5 or above 

according to the Malta Qualifications Council, and at least 
5 years relevant and appropriate industrial or teaching 
experience. Teaching experience must be at secondary level 
or higher.

Successful candidates will be expected to teach 
agricultural sciences, including nutrition, legislation and 
regulations, and animal husbandry and crop management/
production and other subject related modules.

Prospective candidates are invited to submit the 
completed College Application Form, together with their 
employment history sheet obtainable from the ETC, by not 
later than Monday, 15th November 2010 at noon. 

Applications, which are available online and from 
the Human Resources Office, are to be addressed to the 
Administrative Director at the address below:

MCAST Main Campus, 
Corradino Hill, 
Paola PLA 9032, 
Tel: 2398 7100, 
Fax: 2398 7316; 
www.mcast.edu.mt

Late or incomplete applications will not be considered.

29th October, 2010
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KULLEĠĠ MALTI TAL-ARTI, XJENZA 
U TEKNOLOĠIJA

II-Kulleġġ Malti tal-Arti, Xjenza u Teknoloġija jilqa’ 
applikazzjonijiet għall-pożizzjoni ta’:

Purchasing and Procurement Manager (MPO/205/2005/23) 
(Permess tal-ETC Nru. 201/2010)

Ħtiġiet:
L-applikanti għandu:
Ikollhom l-ewwel lawrja Universitarja rikonoxxuta jew 

kwalifika professjonali komparabbli ekwivalenti fil-Business 
jew Amministrazzjoni Pubblika jew fl-Accountancy jew 
Finance jew Loġistika;

ikunu jafu sew ir-regolamenti dwar l-akkwisti tal-Gvern.  

Kandidati prospettivi huma mistiedna  jissottomettu l-formola 
tal-applikazzjoni tal-Kulleġġ mimlija kif suppost, flimkien mal-
employment history sheet li tinkiseb mill-ETC, mhux aktar tard 
minn nofsinhar tat-Tnejn, it-8 ta’ Novembru, 2010. 

 
L-applikazzjonijiet, li jinkisbu online u mill-Uffiċċju tar-

Riżorsi Umani fil-Campus Prinċipali tal-MCAST, għandhom 
ikunu indirizzati lil:

Id-Direttur Amministrattiv, 
MCAST Main Campus, 
It-Telgħa ta’ Kordin, 
Paola PLA 9032. 
Tel: 2398 7100, 
Fax: 2398 7316
website: www.mcast.edu.mt

Applikazzjonijiet li jaslu tard u mhux mimlija kif suppost 
ma jiġux ikkunsidrati.

Id-29 ta’ Ottubru, 2010

KULLEĠĠ MALTI TAL-ARTI, XJENZA 
U TEKNOLOĠIJA

II-Kulleġġ Malti tal-Arti, Xjenza u Teknoloġija jilqa’ 
applikazzjonijiet mingħand lecturers fil-qasam li ġej:

Sports (Permess tal-ETC Nru. 200/2010)

Il-kandidati għandu jkollhom:
B.Ed. (Hons) degree fil-Physical Education
jew 
BA/BSc fl-Isports

Kandidati prospettivi huma mistiedna li jissottomettu l-
formola tal-applikazzjoni tal-Kulleġġ mimlija kif suppost, 
flimkien mal-employment history sheet li tinkiseb mill-ETC, mhux 
aktar tard minn nofsinhar tat-Tnejn, it-8 ta’ Novembru, 2010. 

Malta College of Arts, Science
and Technology

The Malta College of Arts, Science and Technology is 
seeking to fill the position of:

Purchasing and Procurement Manager (MPO/205/2005/23) 
(ETC Permit No. 201/2010)

Requirements:
Applicants should:
be in possession of a recognized first degree or a 

comparable equivalent professional qualification in Business 
or Public Administration or Accountancy or Finance or 
Logistics;

have a sound knowledge of Government procurement 
regulations.

Prospective candidates are invited to submit the 
completed MCAST Application Form, together with their 
employment history sheet obtainable from the ETC, by not 
later than Monday, 8th November 2010 at noon. 

Applications, which are available online and from the 
MCAST Human Resources Office, are to be addressed to:

The Administrative Director,
MCAST Main Campus, 
Corradino Hill, 
Paola PLA 9032, 
Tel: 2398 7100, 
Fax: 2398 7316; 
www.mcast.edu.mt

Late or incomplete applications will not be considered.

29th October, 2010

Malta College of Arts, Science
and Technology

The Malta College of Arts, Science and Technology is 
seeking to recruit lecturers in the following area:

Sports (ETC Permit No. 200/2010)

Candidates should be in possession of a:
B.Ed. (Hons) degree in Physical Education
or 
BA/BSc in Sports

Prospective candidates are invited to submit the 
completed College application form, together with their 
employment history sheet obtainable from the ETC, by not 
later than Monday, 8th November 2010 at noon. 
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L-applikazzjonijiet, li jinkisbu online u mill-Uffiċċju tar-
Riżorsi Umani fil-Campus Prinċipali tal-MCAST, għandhom 
ikunu indirizzati lil:

Id-Direttur Amministrattiv, 
MCAST Main Campus, 
It-Telgħa ta’ Kordin, 
Paola PLA 9032. 
Tel: 2398 7100, 
Fax: 2398 7316
website: www.mcast.edu.mt

Applikazzjonijiet li jaslu tard u mhux mimlija kif suppost 
ma jiġux ikkunsidrati.

Id-29 ta’ Ottubru, 2010

Applications, which are available online and from the 
MCAST Human Resources Office, are to be addressed to:

The Administrative Director
MCAST Main Campus, 
Corradino Hill, 
Paola PLA 9032, 
Tel: 2398 7100, 
Fax: 2398 7316; 
www.mcast.edu.mt

Late or incomplete applications will not be considered.

29th October, 2010

University of Malta

Post of Project Officer
INCLUDE-ED 

Focusing on the Social Cohesion and Education

Department of Primary Education

A Project Officer is required to work on a full-time basis 
with the Department of Primary Education in the Faculty of 
Education, to work on the FP6 project INCLUDE-ED focusing 
on the Social Cohesion and Education, and as may be required 
by the University. This post is up to 31st October 2011.

2. Candidates should be in possession of a relevant 
academic qualification in education or social sciences and 
preferably research and technical experience. Due preference 
will be given to those candidates who are in possession of a 
Masters qualifications.

3. The post carries a salary of €18,334 per annum.

4. Candidates should submit their letter of application, 
six copies of their curriculum vitae and one set of copies of 
their certificates to:-

Director for Human Resources 
Management and Development
Room 214, Administration Building
University of Malta
Msida, MSD 2080

Applications should be received by not later than noon of 
Wednesday, 3rd November 2010.

Late applications will not be considered.

5. Further information may be obtained from the Office 
for the Human Resources Management and Development, 
Room 214, Administration Building or from the website: 
(http://www.um.edu.mt/hrmd/vacancies).

29th October, 2010

l-Università ta’ Malta

Post ta’ Uffiċjal tal-Proġetti
INCLUDE-ED

Focusing on the Social Cohesion and Education

Dipartiment tal-Edukazzjoni Primarja

Jinħtieġ Uffiċjal tal-proġetti biex jaħdem fuq bażi full-time 
mad-Dipartiment tal-Edukazzjoni Primarja fil-Fakultà tal-
Edukazzjoni, biex jaħdem fuq il-proġett FP6 INCLUDE-ED li 
jiffoka fuq is-Social Cohesion and Education, u kif ikun meħtieġ 
mill-Università. Dan il-post huwa sal-31 ta’ Ottubru 2011.

2. Applikanti jrid ikollhom kwalifiki akkademiċi rilevanti, 
kwalifiki fl-edukazzjoni jew xjenzi soċjali u preferibbilment 
esperjenza teknika u fir-riċerka. Preferenza tingħata lill dawk 
il-kandidati li għandhom kwalifiki fil-Masters.

3. Il-salarju ta’ dan il-post huwa ta’ €18,334 fis-sena.

4. Il-kandidati għandhom jibagħtu ittra tal-applikazzjoni, 
sitt kopji tal-curriculum vitae u kopja waħda taċ-ċertifikati 
lid:-

Direttur għat-Tmexxija u l-Iżvilupp 
tar-Riżorsi Umani
Kamra 214, Uffiċċji Amministrattivi
l-Università ta’ Malta
Msida, MSD 2080

L-applikazzjonijiet jintlaqgħu sa mhux aktar tard minn 
nofsinhar tal-Erbgħa, it-3 ta’ Novembru 2010.

Applikazzjonijiet li jaslu tard ma jiġux ikkunsidrati.

5. Aktar tagħrif jista’ jinkiseb mill-Uffiċċju għat-
Tmexxija u l-Iżvilupp tar-Riżorsi Umani, Kamra 214, 
Uffiċċji Amministrattivi u mill-website: (http://www.
um.edu.mt/hrmd/vacancies).

Id-29 ta’ Ottubru, 2010
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University of Malta

Post of Project Officer 

Innovative Fibre Reinforced Composites Designed 
for Higher Structure Performance – FiReComp

Department of Mechanical Engineering
Faculty of Engineering

A Project Officer is required to conduct research in Fibre-
Reinforced Composites as part of a Malta Council for Science 
and Technology (MCST) Research and Innovation funded 
project titled ‘Innovative Fibre Reinforced Composites 
Designed for Higher Structural Performance – FiReComp’. 
The successful candidate will be required to work on a full-
time basis with the Department of Mechanical Engineering, 
in collaboration with industrial partners and the Department 
of Metallurgy and Materials Engineering within the Faculty 
of Engineering. The post is offered for a period of two 
years.

2. Applicants must be in possession, or about to complete 
a B.Eng (Hons) degree in the Mechanical Engineering 
Stream. Preference will be given to candidates who have 
academic and/or work experience in any or all the following 
fields: structural mechanics using finite elements analysis, 
material testing of composite structures and/or fibre-
reinforced composite manufacturing technologies.

The successful candidate will be eligible and encouraged 
to enroll and conduct a post-graduate research degree.

3. The post carries an annual salary of €16,330.64.

4. Candidates should submit their letter of application, 
six copies of their curriculum vitae, one set of copies of their 
certificates:-

Director for Human Resources Management and 
Development

Room 214, Administration Building
University of Malta
Msida, MSD 2080

Applications should be received by not later than noon of 
Tuesday, 2nd November 2010.

Late applications will not be considered.

5. Further information may be obtained from the Office 
for Human Resources Management and Development, 
Administration Building, Room 214, or from the website: 
(http://www.um.edu.mt/hrmd/vacancies).

29th October, 2010

l-Università ta’ Malta

Post ta’ Uffiċjal tal-Proġett 

Innovative Fibre Reinforced Composites Designed for
Higher Structure Performance – FiReComp

Dipartiment tal-Inġinerija Mekkanika
Fakultà tal-Inġinerija

Uffiċjal tal-Proġetti huwa meħtieġ biex imexxi riċerka 
fil-Fibre-Reinforced Composites li huwa parti mill-Kunsill 
Malti tax-Xjenza u Teknoloġija (MCST) minn proġett 
iffinanzjat Riċerka u Innovazzjoni, proġett imsejjaħ 
‘Innovative Fibre Reinforced Composites Designed for 
Higher Structure Performance – FiReComp’. Min jinħatar 
ikun mistenni li jaħdem fuq bażi full-time fid-Dipartiment 
tal-Inġinerija Mekkanika b’kollaborazzjoni  ma’ msieħba 
industrijali u d-Dipartiment tal-Metallurġija  u Inġinerija tal-
Materjali fi ħdan il-Fakultà tal-Inġinerija. Dan il-post qed 
jiġi offrut għal perjodu ta’ sentejn.

2. L-applikanti jrid ikollhom jew fil-proċess li jiksbu 
B.Eng (Hons) fil-Mechanical Engineering Stream. Preferenza 
tingħata lill-kandidati li jkollhom esperjenza akkademika 
u/jew xogħol f’dawn l-oqsma: il-mekkanika strutturali bl-
użu tal-analażi tal-finite elements, ittestjar ta’ materjal ta’ 
strutturi tal-composites u/jew manifattura teknoloġika tal-
fibre-reineforced composites. 

Il-kandidat li jintgħażel ikun eliġibbli u inkoraġġit 
jagħmel post-graduate research degree. 

3. Il-salarju ta’ dan il-post huwa ta’ €16,330.64 fis-sena.
 
4. Il-kandidati għandhom jibagħtu ittra tal-applikazzjoni, 

sitt kopji tal-curriculum vitae, kopja waħda taċ-ċertifikati 
lid:-

Direttur għat-Tmexxija u l-Iżvilupp tar-Riżorsi Umani
Kamra 214, Uffiċċji Amministrattivi
l-Università ta’ Malta
Msida, MSD 2080

L-applikazzjonijiet jintlaqgħu sa mhux aktar tard minn 
nofsinhar tat-Tlieta, it-2 ta’ Novembru 2010.

Applikazzjonijiet li jaslu tard ma jiġux ikkunsidrati.

5. Aktar tagħrif jista’ jinkiseb mill-Uffiċċju għat-
Tmexxija u l-Iżvilupp tar-Riżorsi Umani, Kamra 214, 
Uffiċċji Amministrattivi u mill-website: (http://www.
um.edu.mt/hrmd/vacancies).

Id-29 ta’ Ottubru, 2010
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University of Malta

Post of Project Assistant

Innovative Offshore Wind Turbine Support Structure 
for Deep-Water Application in the Maltese Islands

Department of Mechanical Engineering
Faculty of Engineering

A Project Assistant is required to conduct research in the 
Department of Mechanical Engineering as part of an MCST 
R&I funded project, in collaboration with industrial partners 
in the Renewable Energy Industry. This project is for a 
period of two years.

	
Candidates will have the possibility to combine their 

work with a program of post-graduate studies for the award 
of one of the following Degrees: Masters by Research 
(MSc.), M.Phil or Docotral degree (Ph.D.).

2. Candidate must be in possession, or about to complete, 
a B.Eng. (Hons) degree, in the Mechanical Engineering 
Stream. Preference will be given to candidates who have 
academic and/or work experience in any or all of the 
following fields: structural mechanics using finite element 
analysis, fluid dynamics, off-shore structures and / or wind 
energy technologies.

3. The post carries an annual salary of €16,400.

4. Candidates should submit their letter of application, 
six copies of their curriculum vitae, one set of copies of their 
certificates to:- 

 
Director for Human Resources Management and 

Development 
Room 214, Administration Building
University of Malta
Msida, MSD 2080	

Applications should be received by not later than noon of 
Tuesday, 2nd November 2010.

Late applications will not be considered.

5. Further information may be obtained from the Office 
for Human Resoruces Management and Development, Room 
214, Administration Building or on the website: (http://www.
um.edu.mt/hrmd/vacancies).

29th October, 2010

l-Università ta’ Malta

Post ta’ Assistent tal-Proġetti

Innovative Offshore Wind Turbine Support Structure 
for Deep-Water Application in the Maltese Islands

Dipartment tal-Inġinerija Mekkanika
Fakultà tal-Inġinerija

Jinħtieġ Assistent tal-Proġetti biex imexxi riċerka fid-
Dipartiment tal-Inġinerija Mekkanika li hija parti minn 
proġett iffinanzjat mill-MCST R&I, bil-kollaborazzjoni ta’ 
msieħba industrijali fl-Industrija tar-Renewable Energy. Dan 
il-proġett huwa għal perjodu ta’ sentejn.

Il-kandidati jkollhom il-possibbiltà li jgħaqqdu x-xogħol 
bil-programm tal-istudji tal-post-graduate għall-għoti ta’ 
wieħed minn dawn li ġejjin: Masters bir-Riċerka (Msc.), 
M.Phil jew grad fid-Dottorat (Ph.D.).

2. L-applikanti jrid ikollhom, jew fil-proċess li jiksbu 
B.Eng (Hons). fil-Mechanical Engineering Stream. 
Preferenza tingħata lill-kandidati li jkollhom esperjenza 
akkademika u/jew xogħol f’dawn l-oqsma: il-mekkanika 
strutturali bl-użu tal-analażi tal-finite elements, fluids 
dynamics, strutturi off-shore u/jew teknoloġija fl-inġinerija 
tar-riħ.

3. Il-salarju ta’ dan il-post huwa ta’ €16,400 fis-sena.
 
4. Il-kandidati għandħom jibagħtu ittra tal-applikazzjoni, 

sitt kopji tal-curriculum vitae, kopja waħda taċ-ċertifikati 
lid:-

Direttur għat-Tmexxija u l-Iżvilupp tar-Riżorsi Umani
Kamra 214, Uffiċċji Amministrattivi
l-Università ta’ Malta
Msida, MSD 2080

L-applikazzjonijiet jintlaqgħu sa mhux aktar tard minn 
nofsinhar tat-Tlieta, it-2 ta’ Novembru 2010.

Applikazzjonijiet li jaslu tard ma jiġux ikkunsidrati.

5. Aktar tagħrif jista’ jinkiseb mill-Uffiċċju għat-
Tmexxija u l-Iżvilupp tar-Riżorsi Umani, Kamra 214, 
Uffiċċji Amministrattivi u mill-website: (http://www.
um.edu.mt/hrmd/vacancies).

Id-29 ta’ Ottubru, 2010
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DIRETTORAT TA’ SERVIZZI EDUKATTIVI

Ingaġġ ta’ Part-Time Cleaners 
fid-Direttorat għal Servizzi Edukattivi

(Nomenklaturi li jindikaw il-maskil jinkludu wkoll il-
femminil)

Id-Direttur Ġenerali għal Servizzi Edukattivi tgħarraf illi 
qed jintlaqgħu applikazzjonijiet mingħand persuni interessati 
sabiex jidħlu f’ordni tal-meritu ta’ persuni eliġibbli biexjiġu 
impjegati bħala Cleaner fuq bażi part-time biex iwettqu 
dmirijiet fl-iskejjel imsemmija: 

Kulleġġ Santa Klara Junior Lyceum tal-Bniet Pembroke  
u San Miguel Skola Speċjali, Pembroke;

Kulleġġ San Injazju Junior Lyceum tal-Bniet Blata l-Bajda u 
Skola Sekondarja tas-Subien Tal-Ħandaq, Ħal Qormi;

Kulleġġ San Ġorġ Preca, Junior Lyceum tas-Subien 
(Brighella) il-Ħamrun

2. L-ordni tal-mertu tiġi ppubblikata wara li l-applikanti 
eliġibbli jiġu intervistati sabiex jiġi stabbilit kemm huma 
adatti għall-Post ta’ Part-time Cleaners.

	
3. L-ordni tal-mertu finali jibqa’ validu għal perjodu ta’ 

sentejn (2) mid-data tal-pubblikazzjoni tiegħu.

4. Part-time Cleaners ikunu ingaġġati fuq kuntratt fiss 
ta’ perjodu ta’ 36 xahar kalendarju. Waqt il-vaganzi tas-Sajf 
tal-Iskola, l-ingaġġ jiġi sospiż għall-perjodu kollu jew xi parti 
minnu. 

	
5. Il-kandidati li jintgħażlu bħala Part-time Cleaners, 

normalment huma mistennija jaħdmu mit-Tnejn sal-Ġimgħa, 
bejn sagħtejn u tliet sigħat kuljum. Part-time Cleaners jistgħu 
jkunu meħtieġa jaħdmu jew waqt il-ħinijiet normali tal-iskola 
jew wara l-ħin tal-iskola skont kif jiddeċiedi l-Kap tal-Iskola. 
Il-Part-time Cleaners jistgħu jiġu ttrasferiti għall-skejjel oħra 
fl-istess Kulleġġ u għall-skejjel oħra ġo Kulleġġi oħra skont il-
ħtiġiet tal-ġurnata.

6. Il-ħlas ikun bir-rata ta’ €4.15 għal kull siegħa 
maħduma.  Il-Part-Time Cleaners ikunu intitolati kemm 
għall-bonus annwali u kemm għall-income supplement ta’ 
kull ġimgħa, it-tnejn fuq bażi pro-rata skont in-numru ta’ 
sigħat maħduma. 

	
Bis-saħħa taċ-Ċirkolari Nru. MPO 107/2007 u l-Avviż 

Legali Nru. 46/2007, li jagħmel l-Avviż Legali Nru. 
427/2002 applikabbli għas-Servizz Pubbliku, il-Part-time 
Cleaners m’għandhomx jiġu ttrattati anqas favorevolment 

Department of EDUCATIONAL SERVICES

Engagement of Part-Time Cleaners 
in the Directorate for Educational Services

(Nomenclatures denoting the male gender include also 
the female gender)

The Director General for Educational Services notifies 
that applications are being accepted from interested persons 
who would like to be placed on an order of merit of successful 
applicants for engagement as a part-time Cleaner at the following 
Schools:

St Clare College Girls’ Junior Lyceum Pembroke and 
San Miguel Special School, Pembroke;

St Ignatius College Girls’ Junior Lyceum Blata l-Bajda 
and Boys’ Secondary School Tal-Handaq, Qormi;

St Gorg Preca College Boys’ Junior Lyceum (Brighella) 
Hamrun

2. The final order of merit will be published after all 
eligible applicants are interviewed to assess their suitability 
for the post of Part-time Cleaner.

	
3.  The order of merit will remain valid for a period of 

two (2) calendar years from the date of publication of the 
final result.

	
4. Part-time Cleaners are engaged on a 36-(calendar) 

month fixed term contract. The engagement will however 
be suspended for the whole or part thereof, of the school 
summer holidays.

5.  Selected candidates who are engaged as Part-time 
Cleaners, will normally be expected to work from 2 to 3 
hours per school day from Monday to Friday. They may be 
required to work either during school or after school  hours 
at the discretion of the Head of School concerned. Part-time 
Cleaners do not report for work during school holidays. They 
may be transferred to other Schools within the same College 
and to other Schools in the other Colleges according to the 
day-to-day exigencies.

	
6.  Remuneration will be at a rate of €4.15 for every 

hour worked.  Part-time Cleaners will also be entitled to the 
annual bonus and the weekly income supplement both on a 
pro-rata basis according to the number of hours worked.

By virtue of MPO Circular 107/2007 and Legal Notice 
46/2007, which makes LN 427/2002 applicable to the Public 
Service part-time Cleaners are entitled to be treated not less 
favourably than comparable whole-time employees, unless 
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mill-impjegati bħalhom li huma full-time, sakemm ma jkunx 
hemm xi raġunijiet oġġettivi għal trattament differenti.  Dan 
jinkludi d-dritt li japplikaw għal sejħiet għall-applikazzjonijiet 
interni fis-Servizz Pubbliku.

	
7. Il-kandidati għandhom:

(a) (i) ikunu ċittadini ta’ Malta;

jew

(ii) ċittadini ta’ Stat ieħor Membru tal-Unjoni Ewropea;

jew

(iii) ċittadini ta’ pajjiżi oħra li għalihom japplikaw id-
dispożizzjonijiet tal-UE dwar il-moviment ħieles tal-persuni 
(f’każ ta’ diffikultà l-Ministeru tal-Affarijiet Barranin għandu 
jiġi kkonsultat dwar dawk il-pajjiżi li għalihom japplikaw 
id-dispożizzjonijiet tal-UE).

jew

(iv) 	 il-konjugi u tfal, anke jekk huma ċittadini ta’ pajjiż 
terz, ta’ dawk il-persuni msemmija f’(i), (ii) u (iii) hawn fuq, 
sakemm huma eliġibbli li jaħdmu f’Malta skont leġiżlazzjoni 
eżistenti. Dan għandu jkun stabbilit fuq il-parir tad-Direttur, 
Dipartiment taċ-Ċittadinanza u Expatriates, Ministeru tal-
Ġustizzja u Intern.

Il-ħatra ta’ kandidati msemmija f’(ii), (iii) u (iv) hawn 
fuq hija soġġetta għall-ħruġ ta’ liċenzja tax-xogħol f’dawk 
il-każijiet fejn din hija meħtieġa skont l-Att dwar l-
Immigrazzjoni u leġiżlazzjoni sussidjarja.

(b) ikunu kapaċi jikkomunikaw bil-lingwa Maltija u/jew 
Ingliża;

(ċ) ikunu ta’ karattru morali tajjeb (ċertifikat tal-Pulizija 
dwar il-Kondotta maħruġ fi żmien sitt xhur qabel id-data 
tal-għeluq tal-applikazzjonijiet, għandu jinthemeż mal-
applikazzjoni).

(d) Applikanti li għalqu il-61 sena mhumiex eliġibbli li 
japplikaw.

8) (i) Persuni rreġistrati mal-Kummissjoni Nazzjonali 
għall-Persuni b’Diżabilità (KNPD) jistgħu jgawdu minn ‘bdil 
raġonevoli’ skont l-Artikolu 7 tal-Att dwar Opportunitajiet 
Indaqs (Persuni b’Diżabilità), (Kap. 413), anke jekk ma jkunux 
jissodisfaw għal kollox il-parametri tal-eliġibbiltà għall-post/
pożizzjoni.  Dan basta jkunu jistgħu jwettqu d-dmirijiet relatati 
mal-post fl-essenza tagħhom, u sakemm ikun hemm qbil min-naħa 
tal-Public Administration Human Resources Office (PAHRO) u 
approvazzjoni tal-Kummissjoni dwar is-Servizz Pubbliku.

any different treatment is justified on objective grounds. 
This includes the right to apply for service-wide calls for 
applications.

7. Candidates must: 	

a) (i)  be citizens of Malta 

or

(ii) citizens of another European Union Member State;

or

(iii) citizens of other countries to which the EU provisions 
on free movement of persons apply (in case of difficulty the 
Ministry of Foreign Affairs is to be consulted regarding the 
countries to which EU provisions apply);

or

(iv) the spouse and children, even if they are third country 
nationals, of any person mentioned at (i), (ii) and (iii) above, 
provided they are eligible to work in Malta under current 
legislation. This should be determined with the advice of the 
Director, Citizenship and Expatriate Affairs, Ministry for 
Justice and Home Affairs.

The appointment of candidates referred to at (ii), (iii) and 
(iv) above would necessitate the issue of an employment 
licence in so far as this is required by the Immigration Act 
and subsidiary legislation.

 
(b)	 must have the ability to communicate in the Maltese 

and/or English languages;

(c) be of good moral character (a Police Certificate of 
Conduct issued within 6 months prior to the closing date of 
applications must be produced);

(d) Applicants who are 61 years or over are not eligible 
to apply.

8. i) Persons registered with the National Commission 
for Persons with a Disability (NCPD) may be given 
reasonable accommodation in terms of Article 7 of the Equal 
Opportunities (Persons with Disability) Act, (Cap 413), even 
if they do not satisfy in full the eligibility requirements for 
this post provided they can carry out, in essence, the duties 
related to the post and subject to the concurrence of the 
Public Administration Human Resources Office (PAHRO) 
and approval of the Public Service Commission.
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(ii) Representations in terms of this clause should be 
attached to the application forms and supported with relevant 
documents which must also include documentary evidence 
of registration with the NCPD.  Reasoned justifications 
should be given to substantiate the lack of full eligibility 
requirements and why reasoned considerations are merited. 
All correspondence is to be addressed to the respective Head 
of School and copied to the NCPD.

9. The result of the interviews will be exhibited on the 
notice board of the Office of the respective Head of School. 
The validity of the final order of merit will expire after two 
years from the publication of the final result. 

10.	 The vacant Post and any subsequent vacancy 
arising in this College will be filled in accordance with the 
final order of merit put up after the interview.  

11. Successful candidate/s selected to fill the vacant post/
s will be medically examined to ascertain that they are fit for 
the post. 

12. Applicants should fill in the relative form which is 
obtainable from the respective Head of School.

13. Applications will be received in the first instance 
by the respective Head of School by not later than noon of 
Friday 12th November 2010.

14. (a) Applications delivered by hand will be 
acknowledged in writing by the respective Head of School 
and a receipt will be given at the time of delivery.

(b) Applications by post should be sent by registered mail 
in sufficient time to ensure delivery by the above deadline. 
The applications will be acknowledged in writing by the 
respective Head of School, within seven days.

(c) Applications received from abroad through a fax or 
other similar message by the closing date may be considered 
provided that all requisite details are given.  The formal 
application duly signed by the applicant must reach the 
respective Head of School by not later than one week after 
the closing date together with an explanation for the delay. 

15.	 Late applications will not be considered.

29th October, 2010

(ii) Is-sottomissjonijiet skont din il-klawsola għandhom 
jintbagħtu mal-formola tal-applikazzjoni u għandhom 
ikunu msaħħa b’dokumenti rilevanti li jinkludu evidenza 
dokumentata tar-reġistrazzjoni tal-applikant/a mal-
KNPD. Għandhom jingħataw ġustifikazzjonijiet raġunati 
mill-applikant/a għaliex ma jissodisfax/tissodisfax il-
parametri kollha tal-eliġibbiltà u għaliex huma mistħoqqa 
kunsiderazzjonijiet speċjali. Il-korrispondenza kollha 
għandha tiġi indirizzata lill-Kap tal-Iskola rispettiv u tkun 
ikkupjata lill-KNPD.

	
9. Ir-riżultat tal-intervisti jiġi esebit fuq in-notice-board 

tal-Kap tal-Iskola rispettiv. Ir-riżultat u l-ordni tal-mertu finali 
ma jibqgħux validi wara sentejn mid-data tal-pubblikazzjoni 
tar-riżultat finali.

10. Il-post vakanti u kull vakanza oħra li tinħoloq fl-
istess Kulleġġ jimtlew skont l-ordni tal-mertu finali li tkun 
ġiet stabbilita wara l-intervista.

11. Il-kandidati magħżula jsirilhom eżami mediku biex 
jiġi aċċertat li huma adatti għall-post.

12. L-applikanti għandhom jimlew il-formola relatata li 
tista’ tinkiseb mingħand il-Kap tal-Iskola rispettiv.

13. L-applikazzjonijiet jintlaqgħu mingħand il-Kap tal-
Iskola rispettiv, sa mhux aktar tard minn nofsinhar ta’ nhar 
il-Ġimgħa 12 ta’ Novembru 2010.

14.	 (a) il-Kap tal-Iskola rispettiv jagħti rċevuta għal 
kull applikazzjoni li titwassal bl-idejn dak il-ħin stess.

(b) Min jibgħat l-applikazzjoni bil-posta għandu jieħu 
ħsieb li jibgħatha kmieni biżżejjed biex tasal qabel il-ħin u 
d-data tal-għeluq tal-applikazzjonijiet. Tintbagħat irċevuta 
mill-Kap tal-Iskola rispettiv, fi żmien sebat ijiem, biex 
jikkonferma li l-applikazzjoni tkun waslet.

(ċ) Applikazzjonijiet li jaslu minn barra minn Malta sad-
data tal-għeluq għall-applikazzjonijiet, permezz tal-fax jew 
inkella permezz ta’ messaġġ ieħor simili jiġu kkunsidrati 
sakemm dawn ikollhom id-dettalji kollha mitluba.  L-
applikazzjoni formali bil-firma tal-applikant trid tasal 
sa mhux aktar tard minn gimgħa wara d-data tal-għeluq 
flimkien ma’ spjegazzjoni dwar id-dewmien. 

16. Applikazzjonijiet li jaslu tard ma jiġux ikkunsidrati.

Id-29 ta’ Ottubru, 2010
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MINISTERU GĦAR-RIŻORSI 
U AFFARIJIET RURALI

Riżultat ta’ Intervisti għall-Post ta’ 
Technical Officer (Kordin Fuel Station) 

fid-Direttorat tal-Manifattura u Servizzi fi ħdan 
id-Dipartiment tat-Tindif u Manutenzjoni 

fil-Ministeru għar-Riżorsi u Affarijiet Rurali

Is-Segretarju Permanenti, Ministeru għar-Riżorsi u 
Affarijiet Rurali, jgħarraf illi r-riżultat tal-intervisti għall-
postijiet imsemmija hawn fuq ġie ppubblikat u wieħed jista’ 
jarah fuq in-notice-board prinċipali fid-Direttorat tal-People 
Management and Support Services, Ministeru għar-Riżorsi 
u Affarijiet Rurali, Blokk ‘A’, Triq Francesco Buonamici, il-
Furjana u fuq in-notice-board  fl-Uffiċċju tal-Kummissjoni 
dwar is-Servizz Pubbliku, Il-Palazz, Valletta.

Id-29 ta’ Ottubru, 2010

MINISTERU GĦAR-RIŻORSI 
U AFFARIJIET RURALI

Riżultat ta’ Intervisti għall-Pożizzjoni ta’ 
Project Officer (Monitoring and Evaluation 
of Spatially Managed Areas) fil-Ministeru 

għar-Riżorsi u Affarijiet Rurali

Is-Segretarju Permanenti, Ministeru għar-Riżorsi u 
Affarijiet Rurali, jgħarraf illi r-riżultat tal-intervisti għall-
postijiet imsemmija hawn fuq ġie ppubblikat u wieħed jista’ 
jarah fuq in-notice-board prinċipali fid-Direttorat tal-People 
Management and Support Services, Ministeru għar-Riżorsi 
u Affarijiet Rurali, Blokk ‘A’, Triq Francesco Buonamici, il-
Furjana u fuq in-notice-board  fl-Uffiċċju tal-Kummissjoni 
dwar is-Servizz Pubbliku, Il-Palazz, Valletta.

Id-29 ta’ Ottubru, 2010

MINISTERU GĦAR-RIŻORSI 
U AFFARIJIET RURALI

Emenda tar-Riżultat ta’ Intervisti 
għall-Postijiet ta’ Security Officer 

fil-Ministeru għar-Riżorsi u Affarijiet Rurali

Is-Segretarju Permanenti, Ministeru għar-Riżorsi u 
Affarijiet Rurali, jgħarraf illi r-riżultat emendat tal-intervisti 
għall-postijiet imsemmija hawn fuq ġie ppubblikat u wieħed 
jista’ jarah fuq in-notice-board prinċipali fid-Direttorat 
tal-People Management and Support Services, Ministeru 
għar-Riżorsi u Affarijiet Rurali, Blokk ‘A’, Triq Francesco 
Buonamici, il-Furjana u fuq in-notice-board  fl-Uffiċċju tal-
Kummissjoni dwar is-Servizz Pubbliku, Il-Palazz, Valletta.

Id-29 ta’ Ottubru, 2010

MINISTRY FOR Resources 
and RURAL AFFAIRS

Result of Interviews for the Post of 
Technical Officer (Kordin Fuel Station)

in the Manufacturing and Services Directorate 
within the Cleansing and Maintenance Department 

of the Ministry for Resources and Rural Affairs

The Permanent Secretary, Ministry for Resources and 
Rural Affairs, notifies that the result of the interviews for 
the above-mentioned post has been published and can be 
viewed on the main notice-board at the People Management 
and Support Services Directorate, Ministry for Resources and 
Rural Affairs, Block ‘A’, Triq Francesco Buonamici, Floriana 
and on the notice-board of the Office of the Public Service 
Commission, The Palace, Valletta.

29th October, 2010

MINISTRY FOR Resources 
and RURAL AFFAIRS

Result of Interviews for the Position of 
Project Officer (Monitoring and Evaluation 

of Spatially Managed Areas) in the Ministry for 
Resources and Rural Affairs

The Permanent Secretary, Ministry for Resources and 
Rural Affairs, notifies that the result of the interviews for 
the above-mentioned post has been published and can be 
viewed on the main notice-board at the People Management 
and Support Services Directorate, Ministry for Resources and 
Rural Affairs, Block ‘A’, Triq Francesco Buonamici, Floriana 
and on the notice-board of the Office of the Public Service 
Commission, The Palace, Valletta.

29th October, 2010

MINISTRY FOR Resources 
and RURAL AFFAIRS

Amended Result of Interviews for the
Posts of Security Officer in the Ministry 

for Resources and Rural Affairs

The Permanent Secretary, Ministry for Resources and Rural 
Affairs, notifies that the amended result of the interviews for 
the above-mentioned posts has been published and can be 
viewed on the main notice-board at the People Management 
and Support Services Directorate, Ministry for Resources and 
Rural Affairs, Block ‘A’, Triq Francesco Buonamici, Floriana 
and on the notice-board of the Office of the Public Service 
Commission, The Palace, Valletta.

29th October, 2010
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MINISTERU TAL-FINANZI, 
L-EKONOMIJA U INVESTIMENT

Riżultat tal-Intervista għall-Ingaġġ fuq Kuntratt 
fil-Pożizzjoni ta’ Economics Officer fil-Ministeru 

tal-Finanzi, l-Ekonomija u Investiment

Is-Segretarju Permanenti, Ministeru tal-Finanzi, l-
Ekonomija u Investiment jgħarraf illi wieħed jista’ jara 
r-riżultat tal-intervista għall-pożizzjoni msemmija hawn 
fuq, fin-notice-board prinċipali tal-Ministeru tal-Finanzi, 
l-Ekonomija u Investiment f’30, Triq Nofsinhar, Valletta u 
fuq in-notice-board tal-Uffiċċju tal-Kummissjoni dwar is-
Servizz Pubbliku, Il-Palazz, Valletta.

Id-29 ta’ Ottubru, 2010

MINISTRY OF FINANCE, 
THE ECONOMY AND INVESTMENT

Result of Interview for the Posts of Economics Officer 
in the Ministry of Finance, the Economy 

and Investment

The Permanent Secretary in the Ministry of Finance, 
the Economy and Investment notifies that the result of the 
interview for the above mentioned position may be viewed 
on the main notice-board at the Ministry of Finance, the 
Economy and Investment, 30, Triq Nofsinhar, Valletta and 
on the notice-board of the Office of the Public Service 
Commission, The Palace, Valletta.

29th October, 2010

Dipartiment tal-Eżamijiet

Eżami għall-Ħruġ ta’ Liċenzja ta’ Engine Driver 
fuq l-Art - Novembru 2010

Id-Direttur tal-Eżamijiet u l-Bord tal-Eżamijiet Pubbliċi 
Lokali jgħarrfu li f’Novembru/Diċembru 2010 se jsir eżami 
għall-ħruġ ta’ Liċenzja ta’ Engine Driver fuq l-Art.

2. Jingħataw liċenzji kif jidher hawn taħt:

A. Engine Driver (Steam) (It-Tieni Grad)
B. Engine Driver (Steam) (L-Ewwel Grad)
C. Engine Driver (Kombustjoni Interna) (It-Tieni Grad)
D. Engine Driver (Kombustjoni Interna) (L-Ewwel 

Grad)
E. Electric Motor Driver (It-Tieni Grad)
F. Electric Motor Driver (L-Ewwel Grad)

3. Ebda kandidat ma jitħalla joqgħod għall-eżami tal-
Ewwel Grad kemm-il darba ma jkollux il-liċenzja rispettiva 
tat-Tieni Grad u kemm-il darba ma jkunx għamel 18-il xahar 
bħala Engine Driver jew Electric Motor Driver fuq l-Art. 

4. Eżami tat-Tieni Grad ikun eżami orali biss.

5. L-eżami tal-Ewwel Grad ikun jikkonsisti f’eżami bil-
miktub u orali.

6. Wieħed jista’ jara r-Regolamenti u s-Sillabu tal-
Eżamijiet li ġew ippubblikati fin-Notifikazzjoni tal-Gvern 
Nru. 340 tas-6 ta’ Awwissu 1954, u li ġew emendati b’Avviż 
Legali Nru. 26 tal-1964, fid-Dipartiment tal-Eżamijiet, 
Floriana u fiċ-Ċentru tal-Eżamijiet, ir-Rabat, Għawdex, fil-
ħinijiet tal-uffiċċju. 

Department of Examinations

Examination for the Issue of Engine Driver
 Licence (Land) - November 2010

The Director of Examinations and the Board of Local 
Public Examinations notify that examination for the issue 
of Engine Driver Licence (Land) will be held in November/
December 2010.

2. The following licences will be granted:-

A. Engine Driver (Steam) (Second Grade)
B. Engine Driver (Steam) (First Grade)
C. Engine Driver (Internal Combustion) (Second Grade)
D. Engine Driver (Internal Combustion) (First Grade)

E. Electric Motor Driver (Second Grade)
F. Electric Motor Driver (First Grade)

3. No candidate will be allowed to take a First Grade 
examination unless he is in possession of the respective 
Second Grade licence and unless he has served for 18 months 
as Engine or Electric Motor Driver on Land.

4. Second Grade examination will consist of oral 
examination only.

5. First Grade examination will consist of written and 
oral examination.

6. The Regulations and Syllabus of the Examinations 
which were published in Government Notice No. 340 of 
6th August 1954, and which were amended by Legal Notice 
No. 26 of 1964, are available for perusal by candidates 
at the Department of Examinations, Floriana and at the 
Examinations Centre, Victoria, Gozo during office hours.
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7. Il-kandidat li joqgħod għall-eżami tat-Tieni Grad 
għandu jkun għalaq id-dsatax-il sena sal-1 ta’ Novembru 
2010, u jippreżenta:

(a) il-Karta uffiċjali tal-Identità u fotokopja tagħha (miż-
żewġ naħat);

(b) dokumenti li juru b’mod ċar il-perjodu tas-servizz, 
inklużi dati u klassi ta’ xogħol, li fihom kien impjegat;

(ċ) ċertifikati li juru li hu għamel kors ta’ sena b’riżultat 
tajjeb dwar l-inġinerija f’istituzzjoni edukattiva rikonoxxuta 
jew li għandu kwalifiki ekwivalenti.

8. Il-kandidat li joqgħod għall-eżami tal-Ewwel Grad 
għandu jippreżenta:

(a) il-Karta uffiċjali tal-Identità u fotokopja tagħha (miż-
żewġ naħat);

(b) il-liċenzja rispettiva tat-Tieni Grad u fotokopja 
tagħha;

(ċ) dokumenti li juru li hu serva għal 18-il xahar bħala 
Engine Driver jew Electric Motor Driver fuq l-Art kif ikun 
il-każ.

9. Formoli tal-applikazzjoni jistgħu jinkisbu mid-
Dipartiment tal-Eżamijiet, Floriana jew miċ-Ċentru 
tal-Eżamijiet, ir-Rabat, Għawdex jew mill-website tad-
Dipartiment tal-Eżamijiet fuq www.exams.gov.mt minn 
nhar it-Tnejn, l-1 ta’ Novembru 2010.

10. Dawn l-applikazzjonijiet, (dawk biss li jintlaqgħu) 
akkumpanjati bi dritt ta’ ħlas ta’ €9.30 (li preferibbilment 
jitħallsu b’cheque lid-Direttur tal-Eżamijiet) ikunu milqugħa 
fid-Dipartiment tal-Eżamijiet, Floriana u fiċ-Ċentru tal-
Eżamijiet, ir-Rabat, Għawdex minn nhar it-Tnejn, 8 ta’ 
Novembru 2010 sa nhar il-Ġimgħa, it-12 ta’ Novembru 2010 
bejn it-8.00 a.m. u nofsinhar u mis-1.30 p.m. sal-4.00 p.m.

11. Ma jiġux ikkunsidrati applikazzjonijiet li jaslu tard.

12. Il-Bord tal-Eżamijiet Pubbliċi Lokali jkollu s-setgħa 
li jittratta sommarjament ma’ kull kandidat li, waqt li jkun 
qiegħed isir l-eżami, jinstab ħati ta’ mġiba ħażina jew xi 
ksur ieħor tar-Regolamenti maħruġa biex jiggwidaw il-
kandidati.

13. Il-Bord tal-Eżamijiet Pubbliċi Lokali jżomm id-dritt 
li jħassar l-eżami jekk tinstab xi irregolarità dwar dan l-
eżami. Tħassir bħal dan jista’ jkun dwar l-eżami kollu, ukoll 
jekk l-irregolarità li tinstab tkun dwar suġġett wieħed biss 
jew stadju partikolari tal-eżami.

Id-29 ta’ Ottubru, 2010

7. A candidate sitting for Second Grade examination 
must be 19 years of age by 1st  November, 2010 and must 
produce:-

(a) the official Identity Card and a photocopy thereof 
(front and back);

(b) testimonials stating clearly the period of service, 
including dates and classes of work, in which he has been 
employed;

(c) certificates showing that he has successfully completed 
a one-year engineering course at a recognized educational 
institution or that he possesses equivalent qualifications.

8. A candidate sitting for First Grade examination must 
produce:-

(a) the official Identity Card and a photocopy thereof 
(front and back);

(b) the respective Second Grade Licence, and a photocopy 
thereof;

(c) testimonials showing that he has served for 18 months 
as Engine or Electric Motor Driver on Land as the case may 
be.

9. Application forms may be obtained from the 
Department of Examinations, Floriana or the Examinations 
Centre,  Victoria, Gozo or from the website of the Department 
of Examinations www.exams.gov.mt from Monday, 1st 
November 2010.

10. Applications, (the only ones admissible) accompanied 
by a fee of €9.30 (preferably payable by cheque to the 
Director of Examinations) will be received at the Department 
of Examinations, Floriana and at the Examinations Centre, 
Victoria, Gozo from Monday, 8th November 2010 to Friday, 
12th November 2010 from 8.00 a.m. to noon and 1.30 p.m. 
to 4.00 p.m. 

11. Late applications will not be considered.

12. The Board of Local Public Examinations shall have 
power to deal summarily with any candidate who, while 
the examination is in progress, is found to be guilty of 
misconduct or of any other breach of the instructions issued 
for the guidance of candidates.

13. The Board of Local Public Examinations reserves the 
right to annul the examination if any irregularity is detected 
in connection therewith.  Such annulment may be in respect 
of the whole examination even if the detected irregularity is 
in respect of  a particular stage of the examination.

29th October, 2010
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LOCAL  COUNCILS’  ACT,  1993

Notice

By virtue of regulation 88 of the Third Schedule of the 
Local Councils’ Act, 1993, the Electoral Commissioners hereby 
notify that a casual election is being held to fill the vacancy of 
a Councillor for the Local Council of Ħaż-Żabbar.

SALV. GaUCI
Chief Electoral Commissioner

Office of the Electoral Commission,
Evans Building,
St Elmo Square,
Il-Belt Valletta.

29th October, 2010

LOCAL  COUNCILS’  ACT,  1993

Notice

In accordance with the provisions of regulation 89 of the 
Third Schedule of the Local Councils’ Act, 1993, the Electoral 
Commissioners notify that they will be in attendance at the 
Office of the Electoral Commission, Evans Building, St Elmo 
Square, Il-Belt Valletta on Monday 1st, Tuesday 2nd and 
Wednesday 3rd November, 2010 from 10.00 a.m. to noon to 
receive nominations of candidates for the casual election of 
Councillor for the Local Council of Ħaż-Żabbar.

SALV. GaUCI
Chief Electoral Commissioner

Office of the Electoral Commission,
Evans Building,
St Elmo Square,
Il-Belt Valletta.

29th October, 2010

ATT  TAL-1993  DWAR KUNSILLI  LOKALI

Avviż

Bis-saħħa tar-regolament 88 tat-Tielet Skeda tal-Att tal-
1993 dwar Kunsilli Lokali, il-Kummissjonarji Elettorali b’dan 
javżaw illi se ssir elezzjoni każwali biex jimtela l-post ta’ 
Kunsillier għall-Kunsill Lokali ta’ Ħaż-Żabbar.

SALV. GaUCI
Kummissjonarju Elettorali Prinċipali

Uffiċċju tal-Kummissjoni Elettorali,
Evans Building,
Misraħ Sant’Jiermu,
Il-Belt Valletta.

Id-29 ta’ Ottubru, 2010

ATT  TAL-1993  DWAR  KUNSILLI  LOKALI

Avviż

Skont id-dispożizzjonijiet tar-regolament 89 tat-Tielet 
Skeda tal-Att tal-1993 dwar Kunsilli Lokali, il-Kummissjonarji 
Elettorali javżaw illi huma se jkunu fl-Uffiċċju tal-
Kummissjoni Elettorali, Evans Building, Misraħ Sant’Jiermu, 
Il-Belt Valletta, nhar it-Tnejn 1, it-Tlieta 2 u l-Erbgħa 3 ta’ 
Novembru, 2010 mill-10.00 a.m. sa nofsinhar biex jirċievu 
nominazzjonijiet ta’ kandidati għall-elezzjoni każwali ta’ 
Kunsillier għall-Kunsill Lokali ta’ Ħaż-Żabbar.

SALV. GaUCI
Kummissjonarju Elettorali Prinċipali

Uffiċċju tal-Kummissjoni Elettorali,
Evans Building,
Misraħ Sant’Jiermu,
Il-Belt Valletta.

Id-29 ta’ Ottubru, 2010
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Nru. ta’ Reġistrazzjoni
Registration No.

Isem
Name

L.O.A
L.O.A

Call sign tar-Radio
Radio call sign     

MFD0008 Pisces 12.00 NO VHF
MFD0009 Aquarius 12.00 NO VHF
MFA0211 Seabird 12.50 9H3713
MFA0349 Adriana 12.51 9H2446
MFA0384 Peppina 12.65 9H7967
MFB8816 Santa Maria 7 12.65 9H6457
MFA0139 Bambina I 12.70 9H5273
MFA0326 Carmelina 12.70 9HSN
MFA0096 Josephine II 12.75 9H2324
MFA0279 Guzeppina Madre 12.90 9HRJ
MFA0250 Robbie 12.95 9H4023
MFA0146 Norbert 13.05 9H5265
MFA0252 Erlin 13.10 9H6997
MFA0284 Awrata 13.15 9H5508
MFA0312 Madonna ta’  Fatima 13.25 9H2072
MFA8285 Estonia 13.30 9H7316
MFA0208 Michelina 13.50 9H5938
MFB0288 Madonna Ta’ Lourdes 13.70 NO VHF
MFA0196 Felce 13.80 9H5219
MFA0237 Sea Heart 13.95 9H7420
MFA0050 Joan of Arc 14.00 9HOU
MFA0274 Anna Marie 14.10 9H2098
MFA0075 Madonna  ta’ l-Isperanza 14.20 9H7995
MFA0212 Annunzjata 14.20 9H2149
MFB8012 Arznela 14.20 9H6724
MFA0431 Bertina 14.27 9H7416
MFA0388 Madonna tal-Grazzja I 14.33 9H6416
MFA0032 Ariete I 14.37 9H5187
MFA0097 Madonna tal-Grazzja 14.63 9H3033
MFA0087 Madonna ta’ Pinu 1 14.78 9H3727
MFC5920 Alba 14.80 9H6234
MFA0351 Lourdes 14.85 9H3728

MINISTRY FOR RESOURCES
AND RURAL AFFAIRS

Satellite Surveillance System

In exercise of the powers conferred by article 16 (b) of 
the L.N. 407 of 2004 (Fishing Vessel Regulation 2004) the 
Director General of the Agriculture and Fisheries Regulation 
Department states that as from the 1st November, 2010 
onwards all fishing vessels included in the list below, cannot 
engage in fishing in all waters unless they are equipped with a 
satellite monitoring system installed and working at all times.

MINISTERU GĦAR-RIŻORSI
U AFFARIJIET RURALI

Sistema tas-Sorveljanza bis-Satellita

Bis-saħħa tas-setgħa mogħtija bl-artikolu 16 (b) tal-
A.L.407 tal-2004 (Regolamenti tal-2004 tal-Bastimenti tas-
Sajd) id-Direttur Ġenerali tad-Dipartiment għar-Regolazzjoni 
tal-Biedja u s-Sajd jgħarraf illi mill-1 ta’ Novembru, 2010 ’l 
quddiem il-bastimenti tas-sajd inklużi f’din il-lista ma jistgħux 
jistadu fl-ibħra kollha jekk ma jkollhomx sistema satellitari ta’ 
moniteraġġ, installata abbord u taħdem il-ħin kollu.

Lista tal-bastimenti/List of Vessels
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MFA0154 Madre Teresa 14.90 9H3780
MFA0192 Lina 14.96 9H5180
MFD0028 Melita 7 15.00 9H9301
MFA0188 Boubly 15.17 9HAI
MFA0186 Ave Maria 15.65 9HHP
MFA0191 Giovanni Padre 15.80 9H3740
MFA0277 Serena Bianca 15.85 9H6927
MFA0012 Michelangelo 16.00 9H2649
MFA0077 Tweety 16.10 9H6520
MFD0001 Mare Blu 16.13 9H8350
MFA0343 Carmena 16.25 9H2280
MFA0044 Roberta 16.50 9H5695
MFA0319 Marinella 16.61 9H4918
MFA0029 Madonna ta’ Pompei I 16.80 9H2053
MFA0176 Madre Katerina 16.80 9H2369
MFA0057 Stella Maris 16.90 9H2353
MFA0321 Guzeppi 17.57 9H2222
MFA0219 Sea Hunt II 17.70 9H2902
MFA0310 Madonna tal-Hniena 17.70 9HYE
MFD0047 Transporter III 17.98 9H9596
MFA0400 Madonna della Vittoria 18.25 9H6732
MFB8221 Stor Fisk 18.50 9H5475
MFD0002 Yaizatun Dos 18.60 9H8349
MFD0015 Onnella 18.60 9H8770
MFA0163 Madonna tal-Karmnu 18.90 9H2573
MFA0304 Laura II 19.00 9H3265
MFA0271 Nanna Grez 19.17 9H7390
MFA0047 Eolo 19.30 9H6211
MFA0365 Angela I 19.40 9H5868
MFD0019 San Gorg 19.65 9H00
MFA0333 Elena I 19.66 9H5068
MFA0063 Consiglia Madre 20.00 9H5692
MFA0134 Lorenza Madre 20.00 9H6812
MFA0314 Giuseppe Padre II 20.00 9H5648
MFA7014 Nile 20.00 9H8776
MFA7015 Giuseppe-Paolo 20.00 9H8777
MFA6018 Li-Ljun 20.01 9H7771
MFA0027 Graziella 21.00 9H4837
MFA6010 Michel Angelo II 21.00 9H9290
MFA0128 Ignazio Padre 21.30 9H2926
MFA0030 Lorenzo 21.40 9H5120
MFD0007 Nicesca 21.40 9H8832
MFA7006 San Gorg III 21.50 9H8834
MFA0306 Dolores 21.90 9H6682
MFA0009 Michele Rosaria 21.95 9H2288
MFD0014 Irminio 22.10 9H8028
MFA0309 Zeus 22.45 9H5319

VERŻJONI ONLINE



	 8968	 Gazzetta  tal-Gvern  ta’  Malta 18,664   

MFA0197 Stella Del Mare 23.00 9H6872
MFA6035 Salve Regina 23.19 9H8798
MFD0020 Budafell 23.19 9H8646
MFA6034 Dimitra 23.40 9H9593
MFD0004 Melita 4 23.75 9H8253
MFD0006 Silver King 23.75 9H8638
MFA6019 Padre Pio II 23.85 9H9517
MFA0031 Madonna di Pompei 23.90 9H7793
MFA6011 Minku 23.90 9H9292
MFA6013 Albasel 23.90 9H9531
MFA6033 Alexandra I 23.90 9H9594
MFA7082 Liberty V 23.90 9H8607
MFA0346 Marzaiola 23.92 9H2011
MFA0081 Degre 23.95 9H7787
MFA0297 Hannibal I 23.95 9H7788
MFA0301 Carmela 1 23.95 9H5353
MFA0172 Salvatur VI 24.20 9H3179
MFA0511 Rosaria Tuna 25.00 9H7237
MFD0021 AJD I 25.23 9H6922
MFA0283 San Nikola 25.30 9H5509
MFA0008 Azzurra II 25.35 9H4186
MFA7101 Dolorezita 26.38 9H9638
MFD0034 Ta Mattew II 26.40 9H9334
MFA0515 Ta  Mattew 27.00 9H8203
MFA6025 Agostino Padre 27.85  9H9651
MFA6014 Der-Jan 29.70 9H9545
MFD0043 Golden Dawn 29.74 9H9466
MFD0003 Santina 32.40 9H8600
MFA0299 Sunfish 32.64 9H7504
MFA0298 Manwel 32.80 9H0W
MFA6017 Rosnik 35.00 HA2138
MFA1004 Uragano 37.70 9H7459
MFD0045 Berendina Hermina 40.19 9HWC9
MFA1501 Altair II 86.98 9H
MFD0050 Sein Star 99.02 HA2058
MFD0005 Beauty Star 100.00 9HBW7
MFD0048 Sein Sun 100.00 HA2028

Dawn il-bastimenti tas-sajd huma obbligati jħarsu Artikolu 
6 tar-Regolament tal-Kummissjoni (KE) Nru. 2244/2003 
tat-18 ta’ Diċembru, 2003 li jistabbilixxi dispożizzjonijiet 
dettaljati dwar is-sistemi ta’ sorveljanza tal-vapuri bażati fuq 
satellita mill-1 ta’ Novembru, 2010 ’l quddiem.

Dan l-avviż japplika wkoll għal dawk il-bastimenti MFA, 
MFB, MFD li jiġu inklużi fir-reġistru tas-sajd minn din id-data 
sakemm joħrog avviż ieħor.  

Id-29 ta’ Ottubru, 2010

All these fishing vessels have the obligation to fully 
comply with Article 6 of Commission Regulation (EC) No 
2244/2003 of 18th December, 2003 which lays down detailed 
provisions regarding satellite-based Vessel Monitoring 
System as from 1st November 2010.

This notice also applies to those vessels MFA, MFB, 
MFD included in the fishing fleet register in the period 
between this date and the date of the next notice issue.

29th October, 2010
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DIPARTIMENT TAL-KUNTRATTI

Id-Direttur Ġenerali (Kuntratti) jgħarraf illi, b’riferenza 
għall-avviżi li ġejjin, jistgħu jintbagħtu offerti magħluqin 
fil-ġranet u d-dati indikati hawn taħt. L-offerti għandhom 
jintefgħu fil-Kaxxa tal-Offerti tad-Dipartiment tal-Kuntratti, 
Notre Dame Ravelin, il-Furjana:

Sal-10.00 a.m. tat-TLIETA, it-2 ta’ Novembru, 2010, 
għal:

CT164/2010 - Nru ta’ Ref tal-Kuntratti, CT 2169/2010. 
Kostruzzjoni u semi-finishing ta’ proġett tad-djar f’Tal-Ġebel 
l-Abjad, Marsaskala – Awtorità tad-Djar.  Id-dokumenti 
tal-offerta jistgħu jinġabru mill-Awtorità tad-Djar, 22, Triq 
Pietro Floriani, il-Furjana bejn it-8.30 a.m. u  nofsinhar wara 
li jitħallas dritt ta’ €100.00 għal kull kopja ta’ dokument 
tal-offerta.

Sal-10.00 a.m. tal-ĦAMIS, l-4 ta’ Novembru, 2010, 
għal:

CT 158/2010 - Nru ta’ Ref tal-Kuntratti, CT 2174/2010. 
Provvista ta’ full field direct digital mammography unit u 
stereotactic biopsy unit – Diviżjoni tas-Saħħa.  Irid jitħallas 
dritt ta’ €120.00 għal kull kopja ta’ dokument tal-offerta.

Il-Contract Notice tal-UE ntbagħat fis-16 ta’ Awwissu, 
2010.

Sal-10.00 a.m. tal-ĦAMIS, il-11 ta’ Novembru, 2010, 
għal:

CT/A/ 033/2010. - Nru ta’ Ref tal-Kuntratti, CT 3082/2010. 
Provvediment ta’ servizzi speċjalizzati fil-qasam tal-ICT, 
taħriġ u ċertifikazzjoni għall-impjegati magħżula mis-Settur 
Pubbliku – Ċentru għal Politika, Taħriġ u Riċerka. Kopja tad-
dokument tal-offerta tista’ titniżżel mill-website http://www.
contracts.gov.mt

Dan huwa Services Notice taħt l-International Open Tender 
Procedure.  Din l-offerta hija parzjalment iffinanzjata mill-
Unjoni Ewropea taħt il-Fond Soċjali Ewropew 2007-2013 
– Ninvestu fil-futur tiegħek.

(Budget Stmat: €1,613,983.00 mingħajr V.A.T.)
Il-Contract Notice tal-UE ntbagħat fis-27 ta’ Settembru, 

2010.

Sal-10.00 a.m. tal-ĦAMIS, it-18 ta’ Novembru, 2010, 
għal:

CT 153/2010 - Nru ta’ Ref tal-Kuntratti, CT 2107/2010. 
Stallazzjoni u kummissjonar ta’ disinjar u bini ta’ Impjant 
Ġdid ta’ Tkessiħ – Ministeru għar-Riżorsi u Affarijiet Rurali. 
Irid jitħallas dritt ta’ €150.00 għal kull kopja ta’ dokument 
tal-offerta.

Il-Contract Notice tal-UE ntbagħat fis-6 ta’ Awwissu, 
2010.

DEPARTMENT OF CONTRACTS

The Director General (Contracts) notifies that sealed 
tenders in respect of the following advertisements will be 
received on the days and dates indicated below. Tenders are to 
be dropped in the Tender Box of the Department of Contracts, 
Notre Dame Ravelin, Floriana:

Up to 10.00 a.m. on TUESDAY, 2nd November, 2010, 
for:

CT164/2010 - Contracts Ref No, CT 2169/2010. 
Construction and semi-finishing of housing project at Tal-
Ġebel l-Abjad, Marsaskala – Housing Authority. Tender 
documents may be collected from the Housing Authority, 22, 
Pietro Floriani, Floriana between 8.30 a.m. and noon against 
a fee of €100.00 for each copy of tender document.

Up to 10.00 a.m. on THURSDAY, 4th November, 2010, 
for:

CT 158/2010 - Contracts Ref No, CT 2174/2010. Supply of 
a full field direct digital mammography unit and a stereotactic 
biopsy unit – Health Division.  A fee of €120.00 will be 
charged for each copy of tender document.

The EU Contract Notice was dispatched on 16th August, 
2010.

Up to 10.00 a.m. on THURSDAY, 11th November, 
2010, for:

CT/A/033/2010 - Contracts Ref No, CT 3082/2010. 
Provision of specialist ICT training and certification for 
selected employees within the Public Administration – Centre 
for Policy, Research and Training.  A copy of the tender 
document may be downloaded from the website http://www.
contracts.gov.mt

This is a Services Notice under the International Open 
Tender Procedure. This tender is part-financed by the 
European Union under the European Social Fund 2007-2013 
– Investing in your future.

(Estimated Budget: €1,613,983.00 excluding VAT).
The EU Contract Notice was dispatched on 27th 

September, 2010.

Up to 10.00 a.m. on THURSDAY, 18th November, 
2010, for:

CT 153/2010 - Contracts Ref No, CT 2107/2010. Delivery, 
installation and commissioning of a design and construction 
of a New Refrigeration Plant – Ministry for Resources and 
Rural Affairs.  A fee of €150.00 will be charged for each copy 
of tender document.

The EU Contract Notice was dispatched on 6th August, 
2010.
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Sal-10.00 a.m. tal-ĦAMIS, il-25 ta’ Novembru, 2010, 
għal:

CT/A/034/2010. - Nru ta’ Ref tal-Kuntratti, CT 3042/2010. 
Bini ta’ lightweight walkway u xogħlijiet ċivili relatati fit-
Tempji ta’ Ħal Tarxien – Heritage Malta.  Kopja tad-dokument 
tal-offerta jista’ jitniżżel mill-website http://www.contracts.
gov.mt

Dan huwa Works Notice taħt il-Local Open Tender 
Procedure.  Din l-offerta hija parzjalment iffinanzjata mill-
Unjoni Ewropea taħt il-Fond Reġjonali Ewropew 2007-2013 
– Ninvestu fil-futur tiegħek.

(Budget Stmat: €233,000.00 mingħajr V.A.T.)

Sal-10.00 a.m. tat-TLIETA, it-30 ta’ Novembru, 2010, 
għal:

CT 171/2010 - Nru ta’ Ref tal-Kuntratti, CT 2198/2010. 
Provvista u stallazzjoni ta’ local area networks u xogħlijiet 
tal-elettriku fi skejjel tal-Gvern – Fondazzjoni għall-Iskejjel 
ta’ Għada.

CT 172/2010 - Nru ta’ Ref tal-Kuntratti, CT 2088/2010. 
Disinn u bini tal-garaxx għall-karozzi tal-linja fix-Xewkija, 
Għawdex – Awtorità għat-Trasport f’Malta. 

CT 173/2010 - Nru ta’ Ref tal-Kuntratti, CT 2181/2010. 
Provvista ta’ bottom up cost model għall-aċċess u l-core 
networks ta’ operatur tal-fixed network – Awtorità ta’ Malta 
dwar il-Komunikazzjoni.  Irid jitħallas dritt ta’ €60.00 għal 
kull kopja ta’ dokument tal-offerta.

Il-Contract Notice tal-UE ntbagħat fl-4 ta’ Ottubru, 
2010. 

CT/A/ 035/2010. - Nru ta’ Ref tal-Kuntratti, CT 3093/2010. 
Provvediment ta’ servizzi ta’ Project Management għall-
Proġett tat-Terminal tal-Passiġġieri fiċ-Ċirkewwa – Trasport 
Malta.  Kopja tad-dokument tal-offerta tista’ titniżżel mill-
website http://www.contracts.gov.mt

Dan huwa Works Notice taħt l-International Open Tender 
Procedure.  Din l-offerta qiegħda tiġi kkunsidrata biex tkun 
parzjalment iffinanzjata mill-Unjoni Ewropea taħt il-Fond 
Ewropew għal Żvilupp Reġjonali 2007-2013 – Ninvestu 
fil-futur tiegħek.

(Budget Stmat: €340,000.00 mingħajr V.A.T.).
Il-Contract Notice tal-UE ntbagħat fil-15 ta’ Ottubru, 

2010.

Sal-10.00 a.m. tat-TLIETA, l-14 ta’ Diċembru, 2010, 
għal:

CT 175/2010 - Nru ta’ Ref tal-Kuntratti, CT 2216/2010. 
Servizzi ta’ sigurtà, għassa, cash-in-transit, alarm monitoring 
u response – Dipartiment tal-VAT.  Irid jitħallas dritt ta’ 
€50.00 għal kull kopja ta’ dokument tal-offerta.

Il-Contract Notice tal-UE ntbagħat fl-20 ta’ Ottubru, 
2010.

Up to 10.00 a.m. on THURSDAY, 25th November, 
2010, for:

CT/A/034/2010 - Contracts Ref No, CT 3042/2010. 
Construction of a lightweight walkway and related civil works 
in the Tarxien Temples – Heritage Malta.  A copy of the tender 
document may be downloaded from the website http://www.
contracts.gov.mt

This is a Works Notice under the Local Open Tender 
Procedure. This tender is part-financed by the European Union 
under the European Regional Development Fund 2007-2013 
– Investing in your future.

(Estimated Budget: €233,000.00 excluding VAT).

Up to 10.00 a.m. on TUESDAY, 30th November, 2010, 
for:

CT 171/2010 - Contracts Ref No, CT 2198/2010. Supply 
and installation of local area networks and electrical works in 
Government schools – Foundation for Tomorrow’s Schools.

CT 172/2010 - Contracts Ref No, CT 2088/2010. Design 
and construction of Xewkija Bus Garage, Gozo – Authority 
for Transport in Malta.

CT 173/2010 - Contracts Ref No, CT 2181/2010. Provision 
of a bottom up cost model for the access and core networks of 
a fixed network operator – Malta Communications Authority.  
A fee of €60.00 will be charged for each copy of tender 
document.

The EU Contract Notice was dispatched on 4th October, 
2010.

CT/A/035/2010 - Contracts Ref No, CT 3093/2010. Service 
tender for the provision of Project Management services for 
the Ċirkewwa Passenger Ferry Terminal Project – Transport 
Malta.  A copy of the tender document may be downloaded 
from the website http://www.contracts.gov.mt

This is a Works Notice under the International Open 
Tender Procedure. This tender is being considered for part-
financing by the European Union under the European Regional 
Development Fund 2007-2013 – Investing in your future.

(Estimated Budget: €340,000.00 excluding V.A.T.).
The EU Contract Notice was dispatched on 15th October, 

2010.

Up to 10.00 a.m. on TUESDAY, 14th December, 2010, 
for:

CT 175/2010 - Contracts Ref No, CT 2216/2010. Security, 
guarding, cash-in-transit, alarm monitoring and response 
services – VAT Department.  A fee of €50.00 will be charged 
for each copy of tender document.

The EU Contract Notice was dispatched on 20th October, 
2010.
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Up to 10.00 a.m. on THURSDAY, 16th December, 
2010, for:

CT 174/2010 - Contracts Ref No, CT 3086/2010. Tender for 
the supply, delivery, installation, testing and commissioning 
(as applicable) of Information Technology equipment for the 
Faculty of Information Communications Technology (ICT) 
Building at the University of Malta.  A fee of €100.00 will 
be charged for each copy of tender document.

This is a Supply Notice under the International Open 
Tender Procedure.  This tender is part-financed by the 
European Union under the European Regional Development 
Fund 2007-2013 – Investing in your future.

(Estimated Budget: €509,322.03 excluding V.A.T.).
The EU Contract Notice was dispatched on 18th October, 

2010.

Up to 10.00 a.m. on TUESDAY, 21st December, 2010, 
for:

*CT 176/2010 - Contracts Ref No, CT 2201/2010. Supply 
of fuel oil for boilers at Mater Dei Hospital – Department of 
Health.  A fee of €200.00 will be charged for each copy of 
tender document.

The EU Contract Notice was dispatched on 25th October, 
2010.

*CT 177/2010 - Contracts Ref No, CT 2152/2010. 
Construction of a Park and Ride Complex in Marsa – Authority 
for Transport in Malta.

*CT 178/2010 - Contracts Ref No, CT 3010/2010. 
Reconstruction and upgrading of Mellieħa Bypass, Mellieħa 
– Transport Malta.

This is a Works Notice under the International Open Tender 
Procedure.  This tender is part-financed by the European 
Union under the Cohesion Fund 2007-2013 – Investing in 
your future.

(Estimated Budget: €9,952,600 including V.A.T.).
The EU Contract Notice was dispatched on 26th October, 

2010.

* Advertisements appearing for the first time.

Tenderers are advised to visit the website of the Department 
of Contracts at http://contracts.gov.mt from where they 
can download preview documents, purchase tender 
documents online 24 hours a day, and register for additional 
functionalities. The website also provides updated information 
concerning calls for tenders and General Contracts Committee 
recommendations.

Tender documents are also obtainable on application 
from the Department of Contracts, Notre Dame Ravelin, 
Floriana FRN 1600, Malta, Tel:- (0356) 21 220 212, Ext.: 
128 on any working day between 8.30 a.m. and noon. 

Sal-10.00 a.m. tal-ĦAMIS, is-16 ta’ Diċembru, 2010, 
għal:

CT 174/2010 - Nru ta’ Ref tal-Kuntratti, CT 3086/2010. 
Provvista, konsenja, installazzjoni, ittestjar u kummissjonar 
(kif applikabbli) ta’ apparat teknoloġiku tal-Informatika, 
għall-Binja tal-Fakultà tal-Informazzjoni, Komunikazzjoni 
u Teknoloġija, fl-Università ta’ Malta.  Irid jitħallas dritt ta’ 
€100.00 għal kull kopja ta’ dokument tal-offerta.

Dan huwa Supply Notice taħt l-International Open Tender 
Procedure.  Din l-offerta hija parzjalment iffinanzjata mill-
Unjoni Ewropea taħt il-Fond Ewropew għall-Iżvilupp 
Reġjonali 2007-2013 – Ninvestu fil-futur tiegħek.

(Budget Stmat: €509,322.03 mingħajr V.A.T.)
Il-Contract Notice tal-UE ntbagħat fit-18 ta’ Ottubru, 

2010.

Sal-10.00 a.m. tat-TLIETA, il-21 ta’ Diċembru, 2010, 
għal:

*CT 176/2010 - Nru ta’ Ref tal-Kuntratti, CT 2201/2010. 
Provvista ta’ fuel oil għall-boilers fl-Isptar Mater Dei 
– Dipartiment tas-Saħħa.  Irid jitħallas dritt ta’ €200.00 għal 
kull kopja ta’ dokument tal-offerta.

Il-Contract Notice tal-UE ntbagħat fil-25 ta’ Ottubru, 
2010.

*CT 177/2010 - Nru ta’ Ref tal-Kuntratti, CT 2152/2010. 
Kostruzzjoni ta’ Kumpless tal-Park and Ride fil-Marsa 
– Awtorità għat-Transport f’Malta.

*CT 178/2010 - Nru ta’ Ref tal-Kuntratti, CT 3010/2010. 
Rikostruzzjoni u titjib fil-Bypass tal-Mellieħa – Trasport 
Malta.

Dan huwa Works Notice taħt l-International Open Tender 
Procedure.  Din l-offerta hija parzjalment iffinanzjata 
mill-Unjoni Ewropea taħt il-Fond ta’ Koeżjoni 2007-2013 
– Ninvestu fil-futur tiegħek.

(Budget stmat: €9,952,600 inkluża l-V.A.T.)
Il-Contract Notice tal-UE ntbagħat fis-26 ta’ Ottubru, 

2010.

* Avviżi li qed jidhru għall-ewwel darba.

Dawk li jagħmlu offerta huma avżati biex iżuru l-website 
tad-Dipartiment tal-Kuntratti fuq http://contracts.gov.mt 
minn fejn jistgħu jniżżlu previżjoni tad-dokumenti, jixtru 
dokumenti tal-offerta online 24 siegħa kuljum, u jirreġistraw 
għall-funzjonalitajiet addizzjonali. Il-website tipprovdi wkoll 
informazzjoni dwar sejħiet ta’ offerti u rakkomandazzjonijiet 
tal-Kumitat Ġenerali tal-Kuntratti.

Id-dokumenti tal-offerti jistgħu jinkisbu wkoll fuq 
applikazzjoni mid-Dipartiment tal-Kuntratti, Notre Dame 
Ravelin, il-Furjana FRN 1600, Malta, Tel:- (0356) 21 220 
212, Est. 128, f’kull ġurnata tax-xogħol bejn it-8.30 a.m. 
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u nofsinhar. Id-dokumenti ta’ l-offerta jistgħu jitħallsu 
permezz ta’ sistema point-of-sale elettronika (EPOS) tal-
Bank of Valletta u l-HSBC.

Il-pubbliku jista’ jattendi waqt il-ftuħ u reġistrazzjoni tal-
offerti fil-ħin u d-data msemmija aktar ’il fuq.

Id-29 ta’ Ottubru, 2010

Id-Direttur Ġenerali (Kuntratti) jgħarraf lill-offerenti 
kollha li skont SL 174.07 tar-Regolamenti dwar il-Kuntratti 
Pubbliċi 2005 ir-rakkomandazzjonijiet magħmula mill-
Kumitat Ġenerli tal-Kuntratti għar-rigward tal-għoti ta’ 
kuntratti pubbliċi se jkunu ppubblikati fuq in-notice-
board tad-Dipartiment tal-Kuntratti nhar ta’ Erbgħa u nhar 
ta’ Ġimgħa wara nofsinhar. L-offerenti jistgħu jiksbu 
din l-informazzjoni billi jużaw il-website uffiċjali tad-
Dipartiment, http://www.contracts.gov.mt

Kull  offerent  l i  jkol lu xi  oġġezzjoni  għal  xi 
rakkomandazzjoni jrid iressaq l-ilment uffiċjali tiegħu lid-
Direttur Ġenerali (Kuntratti) skont parti XIII tal-imsemmija 
Regolamenti li tistabbilixxi fid-dettall il-proċedura li trid tkun 
segwita f’każ bħal dan. Huwa fl-interess ta’ kull offerent li 
jkun jaf sewwa d-dettalji ta’ din il-parti tar-Regolamenti.

Id-29 ta’ Ottubru, 2010

AVVIŻ TAD-DIPARTIMENT TAL-KUNTRATTI

CT 153/2010 - Nru ta’ Ref tal-Kuntratti, CT 2107/2010. 
Stallazzjoni u kummissjonar ta’ disinjar u bini ta’ Impjant 
Ġdid ta’ Tkessiħ – Ministeru għar-Riżorsi u Affarijiet Rurali. 
Irid jitħallas dritt ta’ €150.00 għal kull kopja ta’ dokument 
tal-offerta.

Il-Contract Notice tal-UE ntbagħat fis-6 ta’ Awwissu, 
2010.

Id-Direttur Ġenerali (Kuntratti) javża għall-informazzjoni 
ta’ kulħadd illi d-data u l-ħin biex jintbagħtu l-offerti għall-
avviż imsemmi qed jiġu mtawwla sal-10.00 a.m. tal-ĦAMIS, 
it-18 ta’ Novembru, 2010.

Id-29 ta’ Ottubru, 2010

AVVIŻ TAD-DIPARTIMENT TAL-KUNTRATTI

CT 158/2010 - Nru ta’ Ref tal-Kuntratti, CT 2174/2010. 
Provvista ta’ full field direct digital mammography unit u 
stereotactic biopsy unit – Diviżjoni tas-Saħħa.  Irid jitħallas 
dritt ta’ €120.00 għal kull kopja ta’ dokument tal-offerta.

Il-Contract Notice tal-UE ntbagħat fis-16 ta’ Awwissu, 
2010.

Documents may be purchased through an electronic point-
of-sale system (EPOS) by Bank of Valletta and HSBC.

The public may attend during the opening and scheduling 
of tenders at the time and dates specified above. 

29th October, 2010

The Director General (Contracts) notifies all tenderers that 
in terms of SL 174.07 of the Public Contracts Regulations 
2005 recommendations made by the General Contracts 
Committee for the award of public contracts will be given 
publicity in the Department of Contracts’ notice-board every 
Wednesday and Friday after 12.00 noon. Tenderers may 
also obtain this information by utilizing the Department’s 
official website, http://www.contracts.gov.mt

Any tenderer who may feel aggrieved by any such 
recommendation must submit his official complaint to the 
Director General (Contracts) in accordance with part XIII of the 
said Regulations which lays down in detail the procedure to be 
followed in such a case. All tenderers should, therefore, familiarise 
themselves with the provisions of this part of the Regulations.

29th October, 2010

DEPARTMENT OF CONTRACTS NOTICE

CT 153/2010 - Contracts Ref No, CT 2107/2010. Delivery, 
installation and commissioning of a design and construction 
of a New Refrigeration Plant – Ministry for Resources and 
Rural Affairs.  A fee of €150.00 will be charged for each copy 
of tender document.

The EU Contract Notice was dispatched on 6th August, 
2010.

The Director General (Contracts) notifies for general 
information that the date and time for the presentation of offers 
for the above mentioned advert is being extended up to 10.00 
a.m. on THURSDAY, 18th November, 2010.

29th October, 2010

DEPARTMENT OF CONTRACTS NOTICE

CT 158/2010 - Contracts Ref No, CT 2174/2010. Supply of 
a full field direct digital mammography unit and a stereotactic 
biopsy unit – Health Division.  A fee of €120.00 will be 
charged for each copy of tender document.

The EU Contract Notice was dispatched on 16th August, 
2010.
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The Director General (Contracts) notifies for general 
information that the date and time for the presentation of offers 
for the above mentioned advert is being extended up to 10.00 
a.m. on THURSDAY, 4th November, 2010.

29th October, 2010

DEPARTMENT OF CONTRACTS NOTICE

CT 164/2010 - Contracts Ref No, CT 2169/2010. 
Construction and semi-finishing of housing project at tal-
Ġebel l-Abjad, Marsaskala – Housing Authority. Tender 
documents may be collected from the Housing Authority, 
22, Triq Pietro Floriani, Floriana between 8.30 a.m. and noon 
against a fee of €100.00 for each copy of tender document.

The Director General (Contracts) notifies for general 
information that this call for tenders is being cancelled.

29th October, 2010

DEPARTMENT OF CONTRACTS NOTICE

CT 172/2010 - Contracts Ref No, CT 2088/2010. Design 
and construction of Xewkija bus garage, Gozo – Authority 
for Transport in Malta.

The Director General (Contracts) notifies for general 
information that this call for tenders is being cancelled.

29th October, 2010
  

MINISTRY FOR RESOURCES
AND RURAL AFFAIRS

The Director General, Project Design and Implementation 
Department, notifies that:-

Sealed tenders will  be received at the Contracts 
and Procurement Section, Department of Financial 
Management, Floriana up to 10.00 a.m. on Tuesday, 2nd 
November, 2010, for:-

Advt. No. 158/2010. Period contract for the supply and 
delivery of precast concrete paving blocks for pedestrian 
footways to the Project Design and Implementation Department 
and the Cleansing and Maintenance Department.

Advt. No. 161/2010. Supply, delivery, installation and 
commissioning of a sound sytem at St.George’s Square, 
Valletta.

Id-Direttur Ġenerali (Kuntratti) javża għall-informazzjoni 
ta’ kulħadd illi d-data u l-ħin biex jintbagħtu l-offerti għall-
avviż imsemmi qed jiġu mtawwla sal-10.00 a.m. tal-ĦAMIS, 
l-4 ta’ Novembru, 2010.

Id-29 ta’ Ottubru, 2010

AVVIŻ TAD-DIPARTIMENT TAL-KUNTRATTI

CT 164/2010 - Nru ta’ Ref tal-Kuntratti, CT 2169/2010. 
Kostruzzjoni u semi-finishing ta’ proġett tad-djar f’tal-Ġebel 
l-Abjad, Wied il-Għajn – Awtorità tad-Djar.  Id-dokumenti 
tal-offerta jistgħu jinġabru mill-Awtorità tad-Djar, 22, Triq 
Pietro Floriani, il-Furjana bejn it-8.30 a.m. u nofsinhar wara 
li jitħallas dritt ta’ €100.00 għal kull kopja ta’ dokument 
tal-offerta.

Id-Direttur Ġenerali (Kuntratti) javża għal informazzjoni 
ta’ kulħadd illi din is-sejħa għal offerti qiegħda tiġi 
kkanċellata.

Id-29 ta’ Ottubru, 2010

AVVIŻ TAD-DIPARTIMENT TAL-KUNTRATTI

CT 172/2010 - Nru ta’ Ref tal-Kuntratti, CT 2088/2010. 
Disinjar u bini tal-garaxx għall-karozzi tal-linja fix-Xewkija, 
Għawdex – Awtorità għat-Transport f’Malta.

Id-Direttur Ġenerali (Kuntratti) javża għal informazzjoni 
ta’ kulħadd illi din is-sejħa għal offerti qiegħda tiġi 
kkanċellata.

Id-29 ta’ Ottubru, 2010

MINISTERU GĦAR-RIŻORSI
U AFFARIJIET RURALI

Id-Direttur Ġenerali, Dipartiment għad-Disinn ta’ Proġetti 
u Implimentazzjoni, jgħarraf illi:-

Sal-10.00 a.m. ta’ nhar it-Tlieta, it-2 ta’ Novembru, 
2010, fit-Taqsima tal-Kuntratti u l-Akkwisti, Dipartiment 
tal-Financial Management, il-Furjana, jintlaqgħu offerti 
magħluqin għal:- 

Avviż Nru. 158/2010. Kuntratt perjodiku għall-provvista 
u konsenja ta’ blokki tal-pavimentar tal-konkrit precast għall-
mogħdijiet pedonali għad-Dipartiment għad-Disinn ta’ Proġetti u 
Implimentazzjoni u d-Dipartiment tat-Tindif u l-Manutenzjoni.          

Avviż Nru. 161/2010. Provvista, konsenja, installazzjoni u 
kummissjunar ta’ sound sytem fi Pjazza San Ġorġ, Valletta. 
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A fee of €20 is to be charged for the procurement of each 
set of relevant documents.

Sealed quotations will  be received at the Contracts 
and Procurement Section, Department of Financial 
Management, Floriana up to 10.00 a.m. on Tuesday, 9th 
November, 2010, for:-

Quot. No. 52/2010. Period contract for the supply and 
delivery to site of unslaked lime for use by the Works Division 
and Services Division.

A fee of €25 is to be charged for the procurement of each 
set of relevant documents.

Sealed quotations will  be received at the Contracts 
and Procurement Section, Department of Financial 
Management, Floriana up to 10.00 a.m. on Friday, 12th 
November, 2010, for:-

Quot. No. 53/2010. Period contract for the supply and 
delivery to site of hydraulic lime for use by the Project 
Design and Implementation Department and Cleansing and 
Maintenance Department 2010-2011.

A fee of €20 is to be charged for the procurement of each 
set of relevant documents.

Sealed tenders will  be received at the Contracts 
and Procurement Section, Department of Financial 
Management, Floriana up to 10.00 a.m. on Tuesday, 16th 
November, 2010, for:-

Advt. No. 163/2010. Period contract for the supply 
and delivery of push fit fittings to the Project Design and 
Implementation Department and Cleansing and Maintenance 
Department.

A fee of €10 is to be charged for the procurement of each 
set of relevant documents.

Relevant documents may be obtained against their 
respective fee from the Cash Office, Department of Financial 
Management, Block ‘A’, Floriana, on any working day 
between 8.00 a.m. and noon. Any further information may 
be obtained from the Contracts and Procurement Section 
of the Ministry for Resources and Rural Affairs (Telephone 
Number 2299 7567).

29th October, 2010

Għandu jitħallas dritt ta’ €20 għal kull kopja tad-
dokument tal-offerta.

Sal-10.00 a.m. ta’ nhar it-Tlieta, id-9 ta’ Novembru, 
2010, fit-Taqsima tal-Kuntratti u l-Akkwisti, Dipartiment 
tal-Financial Management, il-Furjana, jintlaqgħu 
kwotazzjonijiet magħluqin għal:- 

Kwot. Nru. 52/2010. Kuntratt perjodiku għall-provvista u 
konsenja fil-post ta’ ġir biex jintuża mit-Tasima tax-Xogħlijiet 
u t-Taqsima tas-Servizzi.

                    
Għandu jitħallas dritt ta’ €25 għal kull kopja tad-

dokument tal-kwotazzjoni.

Sal-10.00 a.m. ta’ nhar il-Ġimgħa, it-12 ta’ Novembru, 
2010, fit-Taqsima tal-Kuntratti u l-Akkwisti, Dipartiment 
tal-Financial Management, il-Furjana, jintlaqgħu 
kwotazzjonijiet magħluqin għal:- 

Kwot. Nru. 53/2010. Kuntratt perjodiku għall-provvista 
u konsenja fil-post ta’ ġir biex jintuża mid-Dipartiment 
għad-Disinn ta’ Proġetti u Implimentazzjoni u Dipartiment 
tat-Tindif u Manutenzjoni 2010-2011.

                     
Għandu jitħallas dritt ta’ €20 għal kull kopja tad-

dokument tal-kwotazzjoni.

Sal-10.00 a.m. ta’ nhar it-Tlieta, is-16 ta’ Novembru, 
2010, fit-Taqsima tal-Kuntratti u l-Akkwisti, Dipartiment 
tal-Financial Management, il-Furjana, jintlaqgħu offerti 
magħluqin għal:- 

Avviż Nru. 163/2010. Kuntratt perjodiku għall-provvista 
u konsenja ta’ push fit fittings għad-Dipartiment għad-Disinn 
ta’ Proġetti u Implimentazzjoni u Dipartiment tat-Tindif u 
Manutenzjoni.                    

Għandu jitħallas dritt ta’ €10 għal kull kopja tad-
dokument tal-offerta.

Dokumenti relattivi jistgħu jinkisbu fuq il-ħlas rispettiv 
tagħhom mill-Cash Office, Dipartiment tal-Financial 
Management, Blokk ‘A’, il-Furjana, f’kull ġurnata tax-xogħol 
bejn it-8.00 a.m. u nofsinhar. Kull tagħrif ieħor jista’ jinkiseb 
mit-Taqsima tal-Kuntratti u x-Xiri tal-Ministeru għar-Riżorsi 
u Affarijiet Rurali (Numru tat-Telefon 2299 7567).

Id-29 ta’ Ottubru, 2010
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MINISTERU GĦAR-RIŻORSI
U AFFARIJIET RURALI

Id-Direttur Ġenerali, Dipartiment tat-Tindif u Manutenzjoni, 
jgħarraf illi:-

Sal-10.00 a.m. ta’ nhar it-Tlieta, is-16 ta’ Novembru, 
2010, fit-Taqsima tal-Kuntratti u l-Akkwisti, Dipartiment 
tal-Financial Management, il-Furjana, jintlaqgħu offerti 
magħluqin għal:- 

Avviż Nru. 164/2010. Kuntratt perjodiku għall-kiri ta’ 
telescopic crane.                    

Għandu jitħallas dritt ta’ €35 għal kull kopja tad-
dokument tal-offerta.

Avviż Nru. 165/2010. Kuntratt perjodiku għall-kiri ta’ 
excavator crane (20-30 tons) biex jintuża mill-Marine and 
Storm Water Unit.

                   
Għandu jitħallas dritt ta’ €50 għal kull kopja tad-

dokument tal-offerta.

Dokumenti relattivi jistgħu jinkisbu fuq il-ħlas rispettiv 
tagħhom mill-Cash Office, Dipartiment tal-Financial 
Management, Blokk ‘A’, il-Furjana, f’kull ġurnata tax-xogħol 
bejn it-8.00 a.m. u nofsinhar. Kull tagħrif ieħor jista’ jinkiseb 
mit-Taqsima tal-Kuntratti u x-Xiri tal-Ministeru għar-Riżorsi 
u Affarijiet Rurali (Numru tat-Telefon 2299 7567).

Id-29 ta’ Ottubru, 2010

Ministeru gĦar-riŻorsi
u affarijiet rurali

Id-Direttorat tal-Wholesale Market u Fishing Fleet 
Facilities, jgħarraf illi:-

Sal-10.00 a.m. ta’ nhar il-Ġimgħa, il-5 ta’ Novembru 
2010 fit-Taqsima tal-Kuntratti u Procurement, 
Dipartiment tal-Financial Management, il-Furjana, 
jintlaqgħu offerti magħluqin għal:-

Avviż Nru. 160/2010. Konsenja, provvista, installazzjoni 
u kummissjunar ta’ slings u wire ropes for hoist cranes fil-
Hardstanding Facility f’Marsaxlokk. 

Għandu jitħallas dritt ta’ €50 għal kull kopja tad-
dokument tal-offerta.

MINISTRY FOR RESOURCES
AND RURAL AFFAIRS

The Director General, Cleansing and Maintenance 
Department, notifies that:-

Sealed tenders will  be received at the Contracts 
and Procurement Section, Department of Financial 
Management, Floriana up to 10.00 a.m. on Tuesday, 16th 
November, 2010, for:-

Advt. No. 164/2010. Period contract for the hire of 
telescopic crane.

A fee of €35 is to be charged for the procurement of each 
set of relevant documents.

Advt. No. 165/2010. Period contract for the hire of 
excavator crane (20-30 tons) for use by the Marine and Storm 
Water Unit.

A fee of €50 is to be charged for the procurement of each 
set of relevant documents.

Relevant documents may be obtained against their 
respective fee from the Cash Office, Department of Financial 
Management, Block ‘A’, Floriana, on any working day 
between 8.00 a.m. and noon. Any further information may 
be obtained from the Contracts and Procurement Section 
of the Ministry for Resources and Rural Affairs (Telephone 
Number 2299 7567).

29th October, 2010

Ministry for Resources 
and Rural Affairs

The Wholesale Market and Fishing Fleet Facilities 
Directorate, notifies that:-

Sealed tenders will be received at the Contracts 
and Procurement Section, Department of Financial 
Management, Floriana up to 10.00 a.m. on Friday, 5th 
November 2010 for:-

Advt. No. 160/2010. Delivery, supply, installation and 
commissioning of slings and wire ropes for hoist cranes at 
the Hardstanding Facility in Marsaxlokk.

A fee of €50 is to be charged for the procurement of each 
tender document.
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Sal-10.00 a.m. ta’ nhar il-Ġimgħa, it-12 ta’ Novembru 
2010 fit-Taqsima tal-Kuntratti u Procurement, 
Dipartiment tal-Financial Management, il-Furjana, 
jintlaqgħu offerti magħluqin għal:-

Avviż Nru. 162/2010. Kunratt perjodiku għal servizzi ta’ 
konsulenza għal xogħlijiet ta’ arkitettura fil-Pitkalija. 

Għandu jitħallas dritt ta’ €10 għal kull kopja tad-
dokument tal-offerta.

Dokumenti relattivi jistgħu jinkisbu fuq il-ħlas rispettiv 
tagħhom mill-Cash Office, Dipartiment tal-Financial 
Management, Blokk ‘A’, il-Furjana, f’kull ġurnata tax-xogħol 
bejn it-8.00 a.m. u nofsinhar. Aktar tagħrif jista’ jinkiseb 
mit-Taqsima tal-Kuntratti u Procurement fil-Ministeru għar-
Riżorsi u Affarijiet Rurali (Tel. 2299 7567).

Id-29 ta’ Ottubru, 2010

KORPORAZZJONI ENEMALTA

Iċ-Chief Executive Officer jgħarraf illi:–

Kategorija B - Stmati bejn
€12,001 - €120,000

- Jagħlqu l-Marsa

Sal-11.00 a.m. ta’ nhar l-Erbgħa, it-3 ta’ Novembru, 
2010, fil-kaxxa tal-offerti tal-Enemalta, il-Marsa, 
jintlaqgħu offerti magħluqin għal:–

GN/DPS/T/1/2010. 	 Provvista u installazzjoni ta’ 
permanent buoyancy oil u 
debris containment booms 
għall-Power Station  ta’ 
Delimara.

Għandu jitħallas dritt ta’ €10 għal kull dokument ta’ din 
l-offerta.

GN/DPS/T/5/2010. 	 Provvista ta’ DC Motor 7.5 
KW.

Għandu jitħallas dritt ta’ €10 għal kull dokument ta’ din 
l-offerta.

HO/T/33/2010. 	 Kuntratt perjodiku għall-
provvediment ta’ konsultazzjoni 
ta’ sigurtà u servizzi relatati.

Sealed tenders will be received at the Contracts 
and Procurement Section, Department of Financial 
Management, Floriana up to 10.00 a.m. on Friday, 12th 
November 2010 for:-

Advt. No. 162/2010. Period contract for consultancy 
services for architectural works at the Pitkali fruit and 
vegetable market.

A fee of €10 is to be charged for the procurement of each 
tender document.

Relevant documents may be obtained against payment of 
the indicated fee, from the Cash Office, Department of Financial 
Management, Block ‘A’, Floriana, on any working day between 
8.00 a.m. and noon. Any further information may be obtained 
from the Contracts and Procurement Section of the Ministry for 
Resources and Rural Affairs (Tel. 2299 7567).

29th October, 2010

ENEMALTA Corporation

The Chief Executive Officer notifies that:– 

Category B - Estimated between 
€12,001 - €120,000
- Closing at Marsa

Sealed tenders will be received at Enemalta’s Marsa 
tender box up to 11.00 a.m. on Wednesday, 3rd November, 
2010, for:–

GN/DPS/T/1/2010. 	 Supply and installation of 
permanent buoyancy oil and 
debris containment booms for 
Delimara Power Station.

A fee of €10 should be paid for each copy of this tender 
document.

GN/DPS/T/5/2010. 	 Supply of DC Motor 7.5 KW.

A fee of €10 should be paid for each copy of this tender 
document.

HO/T/33/2010. 	 Period contract for the provision 
of security consultation and 
related services.
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Sal-11.00 a.m. ta’ nhar l-Erbgħa, l-10 ta’ Novembru, 
2010, fil-kaxxa tal-offerti tal-Enemalta, il-Marsa, 
jintlaqgħu offerti magħluqin għal:–

TD/T/74/2010. 	 Offerta biex jieħdu sehem bħala 
Kuntratturi għall-installazzjoni 
ta’ Smart Meters f’isem il-
Korporazzjoni Enemalta.

Għandu jitħallas dritt ta’ €10 għal kull dokument ta’ din 
l-offerta.

Id-data tal-għeluq ta’ din l-offerta qed tiġi estiża mis-27 
ta’ Ottubru, 2010.

Għandu jitħallas dritt ta’ €10 għal kull dokument ta’ din 
l-offerta.

L-offerti li ma jkollhomx magħhom il-ktejjeb tekniku 
rilevanti u/jew kampjuni, meta jkunu mitlubin fl-
ispeċifikazzjoni, jistgħu ma jiġux ikkunsidrati.

Il-formoli tal-offerti/kwotazzjonijiet u d-dokumenti relatati 
kollha jistgħu jinkisbu mill-Korporazzjoni Enemalta, Bini 
Ċentrali tal-Amministrazzjoni Ġenerali, ix-Xatt tal-Knisja, il-
Marsa, f’kull ġurnata tax-xogħol bejn it-8.30 a.m. u nofsinhar. 

Min  jibgħat offerta għandu jiftakar li l-formoli tal-offerta/
kwotazzjoni  jistgħu jitniżżlu mill-Website tal-Enemalta www.
enemalta.com.mt wara li jitħallas dritt on-line tal-ammont 
relattiv.

Tagħrif rigward id-deċiżjonijiet meħuda mis-Sotto Kumitat 
tal-Offerti tal-Kategorija B jista’ jinkiseb minn fuq 22980660 
għal tlett ijiem konsekuttivi wara l-ewwel pubblikazzjoni 
tagħhom fuq in-notice-board tal-Bini tal-Amministrazzjoni 
tal-Enemalta, il-Marsa. 

Id-29 ta’ Ottubru, 2010

KORPORAZZJONI GĦAL SERVIZZI TAL-ILMA

Iċ-Chief Executive, Korporazzjoni għal  Servizzi tal-Ilma, 
jgħarraf illi:–

Sal-10.00 a.m. ta’ nhar it-Tnejn, l-1 ta’ Novembru, 2010, fl-
Uffiċċju Prinċipali Korporazzjoni għal Servizzi tal-Ilma, Triq 
Ħal Qormi, Ħal Luqa, jintlaqgħu offerti magħluqin għal:-

Avviż Nru. WSC/T/39/2010. Provvista u konsenja ta’ 
cooled centrifuge għal-Laboratorju tal-Korporazzjoni għal 
Servizzi tal-Ilma.

Għandu jitħallas dritt ta’ €24.00 għal kull kopja tad-
dokument tal-offerta.

Sealed tenders will be received at Enemalta’s Marsa 
tender box up to 11.00 a.m. on Wednesday, 10th November, 
2010, for:–

TD/T/74/2010. 	 Tender to participate as 
Contractors for the installation 
of Smart Meters on behalf of 
Enemalta Corporation.

A fee of €10 should be paid for each copy of this tender 
document.

The closing date of this tender has been extended from 
the 27th October, 2010.

A fee of €10 should be paid for each copy of this tender 
document.

Offers unaccompanied by the relevant technical literature 
and/or sample, when so required in the specification may not 
be considered.

All forms of tenders/quotations and all related documents 
may be obtained from Enemalta Corporation, Central 
Administration Building, Church Wharf, Marsa, on any 
working day between 8.30 a.m. and noon.

Tenderers are to note that tenders/quotation forms may also 
be downloaded from Enemalta Website www.enemalta.com.
mt against payment on-line of the relative fee.

Information regarding decisions taken by Enemalta Tender 
Sub Committee regarding awards of Category B tenders can 
be polled on 22980660 for three consecutive working days 
after their first publication on the notice-board at Enemalta 
Administration Building, Marsa.

29th October, 2010

WATER SERVICES CORPORATION

The Chief Executive, Water Services Corporation, notifies 
that:–

Sealed tenders will be received at the Water Services 
Corporation Head Office, Qormi Road, Luqa, by not later 
than 10.00 a.m. on Monday, 1st November 2010, for:

Advt. No. WSC/T/39/2010. Supply and delivery of a 
cooled centrifuge for WSC Laboratory.

 
A fee of €24.00 will be charged for each tender 

document.
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Sealed tenders will be received at the Water Services 
Corporation Head Office, Qormi Road, Luqa, by not later 
than 10.00 a.m. on Monday, 8th November 2010, for:

Advt. No. WSC/T/40/2010. Supply and delivery of resilient 
type gate valves.

 A fee of €24.00 will be charged for each tender 
document.

Sealed tenders will be received at the Department of 
Contracts, Notre Dame Ravelin, Floriana, by not later than 
10.00 a.m. on Tuesday, 9th November, 2010 for:-

Advt. No. CT/WSC/T/35/2010. Leasing of vehicles to Water 
Services Corporation.

A fee of €60.00 will be charged for each tender 
document.

Sealed tenders will be received at the Water Services 
Corporation Head Office, Qormi Road, Luqa, by not later 
than 10.00 a.m. on Monday, 15th November 2010, for:

Advt. No. WSC/T/42/2010. Supply and delivery of CCTV 
borehole video camera system.

 A fee of €24.00 will be charged for each tender 
document.

Sealed tenders will be received at the Department of 
Contracts, Notre Dame Ravelin, Floriana, by not later than 
10.00 a.m. on Thursday, 18th November, 2010 for:-

Advt. No. CT/WSC/T/37/2010. Contract for the execution 
of minor pipe and road works.

Sealed tenders will be received at the Water Services 
Corporation Head Office, Qormi Road, Luqa, by not later 
than 10.00 a.m. on Friday, 19th November 2010, for:

Advt. No. WSC/T/45/2010. Supply and delivery of 
laboratory equipment (top loading autoclave and deionizer).

 A fee of €24.00 will be charged for each tender 
document.

Sealed tenders will be received at the Water Services 
Corporation Head Office, Qormi Road, Luqa, by not later 
than 10.00 a.m. on Monday, 22nd November 2010, for:

Advt. No. WSC/T/44/2010. Supply and delivery 
of hydrostatic pressure sensors for waste water level 
measurement.

A fee of €24.00 will be charged for each tender 
document.

Sal-10.00 a.m. ta’ nhar it-Tnejn, it-8 ta’ Novembru, 2010, fl-
Uffiċċju Prinċipali Korporazzjoni għal Servizzi tal-Ilma, Triq 
Ħal Qormi, Ħal Luqa, jintlaqgħu offerti magħluqin għal:-

Avviż Nru. WSC/T/40/2010. Provvista u konsenja ta’ 
resilient type gate valves.

Għandu jitħallas dritt ta’ €24.00 għal kull kopja tad-
dokument tal-offerta.

Sal-10.00 a.m. ta’ nhar it-Tlieta, id-9 ta’ Novembru, 
2010, fid-Dipartiment tal-Kuntratti, Notre Dame Ravelin, 
il-Furjana, jintlaqgħu offerti magħluqin għal:-

Avviż Nru. CT/WSC/T/35/2010. Kiri ta’ vetturi lill-
Korporazzjoni għal Servizzi tal-Ilma.

Għandu jitħallas dritt ta’ €60.00 għal kull kopja tad-
dokument tal-offerta.

Sal-10.00 a.m. ta’ nhar it-Tnejn, il-15 ta’ Novembru, 2010, 
fl-Uffiċċju Prinċipali Korporazzjoni għal Servizzi tal-Ilma, 
Triq Ħal Qormi, Ħal Luqa, jintlaqgħu offerti magħluqin għal:-

Avviż Nru. WSC/T/42/2010. Provvista u konsenja ta’ CCTV 
borehole video camera system. 

Għandu jitħallas dritt ta’ €24.00 għal kull kopja tad-
dokument tal-offerta.

Sal-10.00 a.m. ta’ nhar il-Ħamis, it-18 ta’ Novembru, 
2010, fid-Dipartiment tal-Kuntratti, Notre Dame Ravelin, 
il-Furjana, jintlaqgħu offerti magħluqin għal:-

Avviż Nru. CT/WSC/T/37/2010. Kuntratt għal twettiq ta’ 
xogħlijiet minuri ta’ katusi u toroq.

Sal-10.00 a.m. ta’ nhar il-Ġimgħa, id-19 ta’ Novembru, 
2010, fid-Dipartiment tal-Kuntratti, Notre Dame Ravelin, 
il-Furjana, jintlaqgħu offerti magħluqin għal:-

Avviż Nru. WSC/T/45/2010. Provvista u konsenja ta’ tagħmir 
tal-laboratorju (top loading autoclave and deionizer).

Għandu jitħallas dritt ta’ €24.00 għal kull kopja tad-
dokument tal-offerta.

Sal-10.00 a.m. ta’ nhar it-Tnejn, it-22 ta’ Novembru, 2010, 
fl-Uffiċċju Prinċipali Korporazzjoni għal Servizzi tal-Ilma, 
Triq Ħal Qormi, Ħal Luqa, jintlaqgħu offerti magħluqin għal:-

Avviż Nru. WSC/T/44/2010. Provvista u konsenja ta’ 
hydrostatic pressure sensors biex jitkejjel il-livell tal-ilma 
tad-drenaġġ. 

Għandu jitħallas dritt ta’ €24.00 għal kull kopja tad-
dokument tal-offerta.
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Sealed tenders will be received at the Water Services 
Corporation Head Office, Qormi Road, Luqa, by not later 
than 10.00 a.m. on Friday, 26th November 2010, for:

Advt. No. WSC/T/46/2010. Supply and delivery of 
hydraulic jiggers.

A fee of €47.00 will be charged for each tender 
document.

Sealed tenders will be received at the Water Services 
Corporation Head Office, Qormi Road, Luqa, by not later 
than 10.00 a.m. on Monday, 3rd January 2011, for:

Advt. No. WSC/T/41/2010. Period contract for the supply 
of uPVC pipes.

 A fee of €24.00 will be charged for each tender 
document.

The closing date of this tender has been extended from 
Friday, 5th November 2010.

Forms of tenders may be obtained from the Cash Office, 
Water Services Corporation, Triq Ħal Qormi, Luqa LQA 9043, 
on any working day between 8.30 a.m. and noon. Tenderers are 
advised to visit the corporate website at http://www.wsc.com.mt 
where they can purchase tender documents online, view tender 
status, download preview documents and obtain information on 
Contracts Committee recommendations for the award of public 
contracts.  These recommendations are also given publicity in 
the WSC’s notice-board at Luqa Head Office.

29th October, 2010

ARMED FORCES OF MALTA

The Commander, Armed Forces of Malta, notifies that:–

Sealed tenders will be received by the Finance Office, 
Armed Forces of Malta, Luqa Barracks, Luqa, up to 10.00 
a.m. of Thursday, 11th November 2010, for:–

AFM Advt. No. 38/10. Supply and installation of 
aluminium apertures to the Armed Forces of Malta.

Tender forms and further information may be obtained 
from the Finance Office, Armed Forces of Malta, Luqa 
Barracks, Luqa, during any working day between 7.00 a.m 
and 4.00 p.m. 

29th October, 2010

Sal-10.00 a.m. ta’ nhar il-Ġimgħa, is-26 ta’ Novembru, 2010, 
fl-Uffiċċju Prinċipali Korporazzjoni għal Servizzi tal-Ilma, 
Triq Ħal Qormi, Ħal Luqa, jintlaqgħu offerti magħluqin għal:-

Avviż Nru. WSC/T/46/2010. Provvista u konsenja ta’ 
hydraulic jiggers. 

Għandu jitħallas dritt ta’ €47.00 għal kull kopja tad-
dokument tal-offerta.

Sal-10.00 a.m. ta’ nhar it-Tnejn, it-3 ta’ Jannar, 2011, fl-
Uffiċċju Prinċipali Korporazzjoni għal Servizzi tal-Ilma, Triq 
Ħal Qormi, Ħal Luqa, jintlaqgħu offerti magħluqin għal:-

Avviż Nru. WSC/T/41/2010. Kuntratt perjodiku għall-
provvista ta’ uPVC pipes.

Għandu jitħallas dritt ta’ €24.00 għal kull kopja tad-
dokument tal-offerta.

Id-data tal-għeluq ta’ din l-offerta ġiet estiża minn nhar 
il-Ġimgħa, il-5 ta’ Novembru, 2010. 

Il-formoli tal-offerti jistgħu jinkisbu mill-Cash Office, 
Korporazzjoni għal Servizzi tal-Ilma, Triq Ħal Qormi, Ħal 
Luqa LQA 9043, f’kull ġurnata tax-xogħol bejn it-8.30 a.m. u 
nofsinhar. L-offerenti għandhom iżuru l-website korporattiv bl-
indirizz http://www.wsc.com.mt minn fejn jistgħu jixtru online 
d-dokumenti tal-offerta, jaraw it-tender status, iniżżlu preview 
documents u jiksbu tagħrif dwar ir-rakkomandazzjonijiet tal-
Kumitat tal-Kuntratti biex jingħataw kuntratti pubbliċi. Dawn 
ir-rakkomandazzjonijiet jinsabu wkoll fuq in-notice-board 
tal-Korporazzjoni fl-Uffiċċju Prinċipali f’Ħal Luqa.

Id-29 ta’ Ottubru, 2010

FORZI ARMATI TA’ MALTA

Il-Kmandant, Forzi Armati ta’ Malta, jgħarraf illi:–

Sal-10.00 a.m. ta’ nhar il-Ħamis, il-11 ta’ Novembru 
2010, fl-Uffiċċju tal-Finanzi, Forzi Armati ta’ Malta, Luqa 
Barracks, Ħal Luqa, jintlaqgħu offerti magħluqin għal:–

AFM Avviż Nru. 38/10. Provvista u installazzjoni ta’ 
aperturi tal-aluminju għall-Forzi Armati ta’ Malta.  

Il-formoli tal-offerti u kull tagħrif ieħor jistgħu jinkisbu 
mill-Uffiċċju tal-Finanzi, Forzi Armati ta’ Malta, Luqa 
Barracks, Ħal Luqa, f’kull ġurnata tax-xogħol bejn is-7.00 
a.m. u l-4.00 p.m.

Id-29 ta’ Ottubru, 2010
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WASTESERV MALTA LTD

The Chief Executive Officer, WasteServ Malta Ltd, notifies 
that:–

Sealed tenders will be received at the offices of 
WasteServ Malta Ltd at Phoenix Building, Triq il-
Ferrovija, Santa Venera up to noon on Tuesday, 2nd 
November, 2010 for:

Advt. No. WSM/219/2010. Clearing of material from the 
Quarry and Waste Transfer Station Area at Tal-Kus, limits of 
Xewkija, Gozo. 

The closing date of this tender has been extended from 
Tuesday, 26th October, 2010. 

Sealed tenders will be received at the offices of 
WasteServ Malta Ltd at Phoenix Building, Triq il-
Ferrovija, Santa Venera up to noon on Thursday, 4th 
November, 2010 for:

Advt. No. WSM/221/2010. Period contract for the transport 
of municipal solid waste from Gozo to Malta.

A fee of €50.00 is being charged for each tender 
document.

Sealed tenders will be received at the offices of WasteServ 
Malta Ltd at Phoenix Building, Triq il-Ferrovija, Santa 
Venera up to noon on Tuesday, 9th November, 2010 for:

Advt. No. WSM/222/2010. Period contract for security 
services and security duties to be performed at Marsa Thermal 
Treatment Facility managed by WasteServ Malta Ltd.

Advt. No. WSM/223/2010. Supply tender for the supply 
and installation of hot water pipe work between Sant’Antnin 
Waste Treatment Plant and Inspire - Foundation for Inclusion, 
Marsaskala.

Advt. No. WSM/224/2010. Supply tender for the supply, 
delivery and installation of hot water skid package unit at 
Inspire - Foundation for Inclusion, Marsaskala.

A fee of €50.00 is being charged for each tender 
document.

Sealed tenders will be received at the offices of 
WasteServ Malta Ltd at Phoenix Building, Triq il-
Ferrovija, Santa Venera up to noon on Tuesday, 16th 
November, 2010 for:

Advt. No. WSM/226/2010. Period contract for the 
provision of services for the consolidation of an Environmental 
Monitoring Programme for the Żwejra Engineered Landfill.

WASTESERV MALTA LTD

Iċ-Chief Executive Officer, WasteServ Malta Ltd, jgħarraf 
illi:–

Sa nofsinhar ta’ nhar it-Tlieta, it-2 ta’ Novembru, 2010, 
jintlaqgħu offerti magħluqin fl-uffiċċji tal-WasteServ Malta 
Ltd, Phoenix Building, Triq il-Ferrovija, Santa Venera, 
għal:-

Avviż Nru. WSM/219/2010. Tneħħija ta’ materjal mill-
Quarry and Waste Transfer Station Area f’Tal-Kus, limiti 
tax-Xewkija, Għawdex.

Id-data tal-għeluq ta’ din l-offerta ġiet estiża minn nhar 
it-Tlieta, is-26 ta’ Ottubru, 2010.

Sa nofsinhar ta’ nhar il-Ħamis, l-4 ta’ Novembru, 2010, 
jintlaqgħu offerti magħluqin fl-uffiċċji tal-WasteServ Malta 
Ltd, Phoenix Building, Triq il-Ferrovija, Santa Venera, 
għal:-

Avviż Nru. WSM/221/2010. Kuntratt perjodiku għal ġarr 
ta’ skart solidu muniċipali minn Għawdex għal Malta.

Għandu jitħallas dritt ta’ €50.00 għal kull dokument tal-
offerta.

Sa nofsinhar ta’ nhar it-Tlieta, id-9 ta’ Novembru, 2010, 
jintlaqgħu offerti magħluqin fl-uffiċċji tal-WasteServ Malta 
Ltd, Phoenix Building, Triq il-Ferrovija, Santa Venera, 
għal:-

Avviż Nru. WSM/222/2010. Kuntratt perjodiku għal servizzi 
u xogħlijiet ta’ sigurtà li għandhom isiru fil-Marsa Thermal 
Treatment Facility ġestit mill-WasteServ Malta Ltd.

Avviż Nru. WSM/223/2010. Supply tender għall-provvista 
u stallazzjoni ta’ kanen għall-misħun bejn l-Impjant għat-
Trattament tad-Drenaġġ ta’ Sant’Antnin u Inspire - Foundation 
for Inclusion, Marsaskala.

Avviż Nru. WSM/224/2010. Supply tender għall-provvista, 
konsenja u installazzjoni ta’ skid package unit għall-misħun 
fl-Inspire - Foundation for Inclusion, Marsaskala.

Għandu jitħallas dritt ta’ €50.00 għal kull dokument tal-
offerta.

Sa nofsinhar ta’ nhar it-Tlieta, is-16 ta’ Novembru, 2010, 
jintlaqgħu offerti magħluqin fl-uffiċċji tal-WasteServ Malta 
Ltd, Phoenix Building, Triq il-Ferrovija, Santa Venera, 
għal:-

Avviż Nru. WSM/226/2010. Kuntratt perjodiku għall-
provvediment ta’ servizzi biex isaħħu Programm ta’ Monitoraġġ 
tal-Ambjent għall-Engineered Landfill taż-Żwejra.

VERŻJONI ONLINE



Id-29 ta’ Ottubru, 2010 	 8981

*Avviż Nru. WSM/228/2010. Kuntratt perjodiku għat-
tgħabbija u esportazzjoni ta’ baled refuse derived fuel (RDF) 
mill-Material Recovery Facility (MRF) fil-Faċilità għat-
Trattament tal-Iskart f’Sant’ Antnin. 

*Avviż Nru. WSM/229/2010. Kuntratt perjodiku għat-
tgħabbija u esportazzjoni ta’ loose refuse derived fuel (RDF) 
mill-Material Recovery Facility (MRF) fil-Faċilità għat-
Trattament tal-Iskart f’Sant’ Antnin. 

Għandu jitħallas dritt ta’ €50.00 għal kull dokument tal-
offerta.

Sa nofsinhar ta’ nhar il-Ġimgħa, id-19 ta’ Novembru, 
2010, jintlaqgħu offerti magħluqin fl-uffiċċji tal-WasteServ 
Malta Ltd, Phoenix Building, Triq il-Ferrovija, Santa Venera, 
għal:-

Avviż Nru. WSM/225/2010. Kuntratt perjodiku għall-
provvista ta’ fliexken tal-ilma tax-xorb u għall-kiri ta’ dispensers 
tal-ilma.

Għandu jitħallas dritt ta’ €50.00 għal kull dokument tal-
offerta.

Sa nofsinhar ta’ nhar il-Ġimgħa, is-26 ta’ Novembru, 
2010, jintlaqgħu offerti magħluqin fl-uffiċċji tal-WasteServ 
Malta Ltd, Phoenix Building, Triq il-Ferrovija, Santa Venera, 
għal:-

*Avviż Nru. WSM/227/2010. Kuntratt perjodiku għat-
tgħabbija u esportazzjoni ta’ loose organic fraction mit-
trattament ta’ Municipal Solid Waste (MSW) mill-Għallis.

Għandu jitħallas dritt ta’ €50.00 għal kull dokument tal-
offerta.

*Avviżi li qed jidhru għall-ewwel darba

Il-formoli tal-offerti jistgħu jinkisbu flimkien ma’ aktar 
tagħrif meħtieġ mill-uffiċċju msemmi hawn fuq f’kull ġurnata 
tax-xogħol bejn id-9.00 a.m. u t-3.00 p.m.

Id-29 ta’ Ottubru, 2010

DIPARTIMENT TAL-PROPRJETÀ TAL-GVERN

Sejħa għall-Offerti skont Artikolu 3(1)(a) tal-Att dwar it-
Trasferiment ta’ Artijiet tal-Gvern, Kapitolu 268 tal-Liġijiet 
ta’ Malta.

Il-Privatisation Unit fi ħdan il-Ministeru tal-Finanzi, l-
Ekonomija u Investiment, tistieden lill-persuni u entitajiet 
interessati sabiex jissottomettu offerti għall-konċessjoni 
b’ċens temporanju għall-perjodu ta’ tletin (30) sena tal-

*Advt. No. WSM/228/2010. Period contract for the 
loading and export of baled refuse derived fuel (RDF) from 
the Material Recovery Facility (MRF) at the Sant’ Antnin 
Waste Treatment Plant.

*Advt. No. WSM/229/2010. Period contract for the 
loading and export of loose refuse derived fuel (RDF) from 
the Material Recovery Facility (MRF) at the Sant’ Antnin 
Waste Treatment Plant.

A fee of €50.00 is being charged for each tender 
document.

Sealed tenders will be received at the offices of WasteServ 
Malta Ltd at Phoenix Building, Triq il-Ferrovija, Santa 
Venera up to noon on Friday, 19th November, 2010 for:

Advt. No. WSM/225/2010. Period contract for the 
supply of drinking water bottles and for the hiring of water 
dispensers.

A fee of €50.00 is being charged for each tender 
document.

Sealed tenders will be received at the offices of WasteServ 
Malta Ltd at Phoenix Building, Triq il-Ferrovija, Santa 
Venera up to noon on Friday, 26th November, 2010 for:

*Advt. No. WSM/227/2010. Period contract for the loading 
and export of loose organic fraction from the treatment of 
Municipal Solid Waste (MSW) from Għallis.

A fee of €50.00 is being charged for each tender 
document.

*Advertisements appearing for the first time

Tender forms may be obtained together with any further 
information required from the above-mentioned office on any 
working day between 9.00 a.m. and 3.00 p.m.

29th October, 2010

GOVERNMENT PROPERTY DEPARTMENT

Call for tenders in terms of Article 3(1)(a) of the Disposal 
of Government Land Act, Chapter 268 of the Laws of 
Malta.

The Privatisation Unit within the Ministry of Finance, 
the Economy and Investment invites interested parties to 
tender for the temporary emphyteutical grant for a period 
of thirty (30) years of the Malta Super Yacht Facilities 

VERŻJONI ONLINE



	 8982	 Gazzetta  tal-Gvern  ta’  Malta 18,664   

situated at Dock 2 and Dock 3 in the Cospicua area.

A copy of the plans in respect of the property proposed to 
be granted under title of temporary emphyteusis as aforesaid 
may be viewed as from the 21st July 2010 until the 6th 
August 2010 at the offices of the Privatisation Unit, Marsa 
Industrial Estate, Marsa MRS 3000 from Monday to Friday 
between 8.00 a.m. and 2.00 p.m.

The relative Call for Tenders document and attachments 
thereto setting out process and requirements connected with 
submitting a tender can be collected as from 21st July 2010 from 
the offices of the Privatisation Unit on payment of €5,000.

No person will be allowed to collect the Call for Tenders 
document and attachments thereto unless he enters into a 
Confidentiality Agreement. Interested parties are invited to 
contact the Privatisation Unit.

The closing time and date for submission of tenders is 
noon (Central European Time) of Wednesday, 1st December 
2010.

Enquiries should be addressed to the Chairman, 
Privatisation Unit:

Email: victoria-mary.wilson@gov.mt 
Tel: (00356) 21 230424
Mob: (00356) 7920 9468

29th October, 2010

Malta Super Yacht Facilities, li jinsabu f’Baċir Nru. 2 u 
f’Baċir Nru. 3 fl-inħawi ta’ Bormla.

Wieħed jista’ jara kopja tal-pjanti li juru l-proprjetà 
proposta li tingħata b’ċens temporanju, kif imsemmi hawn 
fuq, mill-21 ta’ Lulju, 2010 sas-6 ta’ Awwissu, 2010, fl-
Uffiċċju tal-Privatisation Unit, Qasam Industrijali tal-Marsa 
MRS 3000 mit-Tnejn sal-Ġimgħa, bejn it-8.00 a.m. u s-2.00 
p.m.

Id-dokument tal-offerta, inklużi l-proċess u d-dokumenti 
meħtieġa biex issir l-offerta, jista’ jinkiseb mill-Uffiċċju tal-
Privatisation Unit mill-21 ta’ Lulju, 2010, wara li jitħallas 
dritt ta’ €5,000.

Ħadd ma jista’ jiġbor id-dokument tal-offerta jekk qabel 
ma jiffirmax/jiffirmawx Ftehim ta’ Kunfidenzjalità. Kull 
min hu interessat huwa mistieden jagħmel kuntatt mal-
Privatisation Unit.

Il-ħin u d-data tal-għeluq għas-sottomissjoni tal-offerti 
huwa sa nofsinhar (Ħin Ċentrali Ewropew) tal-Erbgħa, l-1 
ta’ Diċembru, 2010.

Kull mistoqsija għandha tiġi indirizzata liċ-Chairman, 
Privatisation Unit:

Email: victoria-mary.wilson@gov.mt 
Tel: (00356) 21 230424
Mob: (00356) 7920 9468

Id-29 ta’ Ottubru, 2010

L-AĠENZIJA TAT-TEKNOLOĠIJA 
TAL-INFORMATIKA TA’ MALTA

Il-Kap Eżekuttiv tal-MITA jgħarraf illi:-

MITA għandha bżonn tixtri Sistema ta’ Informazzjoni 
għall-Aġenzija għall-Pagamenti tal-Ministeru għar-Riżorsi 
u Affarjiet Rurali.

Offerti magħluqin għal sistema ta’ informazzjoni għall-
Aġenzija għall-Pagamenti tal-Ministeru għar-Riżorsi u 
Affarjiet Rurali jintlaqgħu sa nofsinhar (Ħin Ċentrali 
Ewropew) tat-Tlieta, it-23 ta’ Novembru, 2010 fil-Kaxxa 
tal-Offerti li tinsab f’Gattard House, Triq Nazzjonali, il-Blata 
l-Bajda.

Kopja elettronika tad-dokument tista’ titniżżel minn fuq 
is-sit tal-MITA, http://www.mita.gov.mt/tenders

MALTA INFORMATION 
TECHNOLOGY AGENCY

The Chief Executive Officer of MITA notifies that:-

MITA needs to procure an Information System for the 
Paying Agency of the Ministry for Resources and Rural 
Affairs.

Sealed tenders for an Information System for the Paying 
Agency of the Ministry for Resources and Rural Affairs will 
be received in the tender box at Gattard House, National 
Road, Blata l-Bajda, up till noon (Central European Time) 
of Tuesday, 23rd November, 2010.

An electronic copy of the document can be downloaded 
free of charge from MITA website on http://www.mita.gov.
mt/tenders 
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Programm għal Żvilupp Rurali ta’ Malta’ (2007-2013)
Din l-offerta qiegħda tiġi kkunsidrata għal 

inanzjament  parzjali mill-Unjoni Ewropea taħt l-assistenza 
teknika għall-Programm tal-Iżvilupp Rurali 2007-2013 

Rata ta’ Ko-finanzjament: 75% Fondi UE; 25% Fondi Nazzjonali
Fond Ewropew tal-Agrikultura għal Żvilupp Rurali

Rural Development Programme for Malta (2007-2013)
This tender is being considered for European Union part-financing under 
the technical assistance of the Rural Development Programme 2007-2013

Co-financing rate: 75% EU Funds; 25% National Funds
The European Agricultural Fund for Rural Development:

Europe Investing in Rural Areas

A hard copy of the same document may be obtained by an 
e-mail request to T11010.mita@gov.mt  for a fee of €35.

For further information, contact the Sourcing and Vendor 
Management Department on telephone number 2123 4710 or 
the above-mentioned email. 

29th October, 2010

Kopja stampata tal-istess dokument tista’ tinkiseb permezz 
ta’ talba b’email mibgħuta lil T11010.mita@gov.mt  għall-
ħlas ta’ €35.

Aktar dettalji jistgħu jinkisbu mid-dipartiment Sourcing 
and Vendor Management permezz tat-telefon 2123 4710, jew 
b’email mibgħuta kif diġà msemmi.

Id-29 ta’ Ottubru, 2010

MALTA INFORMATION 
TECHNOLOGY AGENCY

The Chief Executive Officer of MITA notifies that:

MITA invites interested bidders to submit their proposals 
for the provision of a Network Analyser Suite together with 
maintenance and support.

Sealed tenders for the provision, maintenance and 
support of a Network Analyser Suite will be received in the 
tender box at Gattard House, Triq Nazzjonali, Blata l-Bajda, 
up till noon (Central European Time) on Wednesday 10th 
November 2010.

An electronic copy of the document can be downloaded 
free of charge from MITA website on (http://www.mita.gov.
mt/tenders). 

A hard copy of the same document may be obtained by 
an e-mail request to Q12210.mita@gov.mt for a fee of €35.

Further information is obtained from the Sourcing and 
Vendor Management Department on telephone number 2123 
4710 or email (svmd.mita@gov.mt). 

29th October, 2010

L-AĠENZIJA TAT-TEKNOLOĠIJA 
TAL-INFORMATIKA TA’ MALTA

Il-Kap Eżekuttiv tal-MITA jgħarraf illi:-

MITA tistieden lill-partijiet interessati biex jissottomettu 
l-offerti tagħhom għall-provvista ta’ ‘network analyser suite’ 
flimkien ma’ servizz ta’ ‘maintenance and support’. 

Offerti magħluqin għall-provvista ta’ ‘network analyser’ 
u servizz ta’ ‘maintenance and support’ jintlaqgħu sa 
nofsinhar (Ħin Ċentrali Ewropew) tal-10 ta’ Novembru 
2010 fil-kaxxa tal-offerti li tinsab f’Gattard House, Triq 
Nazzjonali, Blata l-Bajda.

Kopja elettronika tad-dokument tista’ titniżżel mingħajr 
għlas minn fuq is-sit tal-(MITA http://www.mita.gov.mt/
tenders).

Kopja stampata tal-istess dokument tista’ tinkiseb 
permezz ta’ talba b’email mibgħuta lil Q12210.mita@gov.
mt għall-ħlas ta’ €35.

Aktar dettalji jinkisbu mid-Dipartiment tas-Sourcing and 
Vendor Management permezz tat-telefon 2123 4710, jew 
b’email lil (svmd.mita@gov.mt).

Id-29 ta’ Ottubru, 2010
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MALTA INFORMATION 
TECHNOLOGY AGENCY

The Chief Executive Officer of MITA notifies that:

MITA needs the supply and maintenance of three servers 
hosting virtualised environments.

Sealed tenders for the supply and maintenance of three 
servers hosting virtualised environments – QSER46-10 
will be received in the tender box at Gattard House, Triq 
Nazzjonali, Blata l-Bajda, up till noon (Central European 
Time) of Monday, 1st November, 2010.

An electronic copy of the document can be downloaded 
free of charge from MITA website on http://www.mita.gov.
mt/tenders. 

A hard copy of the same document may be obtained by 
an e-mail request to QSER46-10.mita@gov.mt for a fee of 
€35.

For further information, contact the Procurement and 
Stores Department on telephone number 2123 4710 or the 
above-mentioned email. 

29th October, 2010

L-AĠENZIJA TAT-TEKNOLOĠIJA 
TAL-INFORMATIKA TA’ MALTA

Il-Kap Eżekuttiv tal-MITA jgħarraf illi:-

MITA għandha bżonn tixtri u tagħmel manutenzjoni ta’ 
tliet servers għal użu ta’ ambjent virtwalizzat.

Offerti magħluqin biex tixtri u tagħmel manutenzjoni ta’ 
tliet servers għal użu ta’ ambjent virtwalizzat – QSER46-10 
jintlaqgħu sa nofsinhar (Ħin Ċentrali Ewropew) tat-Tnejn, l-
1 ta’ Novembru, 2010 fil-kaxxa tal-offerti li tinsab f’Gattard 
House, Triq Nazzjonali, Blata l-Bajda.

Kopja elettronika tad-dokument tista’ titniżżel minn fuq 
is-sit tal-MITA http://www.mita.gov.mt/tenders.

Kopja stampata tal-istess dokument tista’ tinkiseb 
permezz ta’ talba b’email mibgħuta lil QSER46-10.mita@
gov.mt għall-ħlas ta’ €35.

Aktar dettalji jistgħu jinkisbu mid-Dipartiment tal-
Procurement and Stores permezz tat-telefon 2123 4710, jew 
b’email mibgħuta kif diġà msemmi.

Id-29 ta’ Ottubru, 2010

MALTA INFORMATION 
TECHNOLOGY AGENCY

The Chief Executive Officer of MITA notifies that:-

MITA invites interested bidders to submit their proposals 
for Transport Operators’ Licence Solution.

Sealed tenders for Transport Operators’ Licence Solution 
will be received in the tender box at Gattard House, National 
Road, Blata l-Bajda, up till noon (Central European Time) of 
30th November 2010.

An electronic copy of the document can be downloaded 
free of charge from MITA website on (http://www.mita.gov.
mt/tenders). 

A hard copy of the same document may be obtained by 
an e-mail request to T13310.mita@gov.mt for a fee of €35.

For further information, contact the Sourcing and Vendor 
Management Department on telephone number 2123 4710 
or email (svmd.mita@gov.mt). 

29th October, 2010

L-AĠENZIJA TAT-TEKNOLOĠIJA 
TAL-INFORMATIKA TA’ MALTA

Il-Kap Eżekuttiv tal-MITA jgħarraf illi:-

MITA tistieden lill-partijiet interessati biex jissottomettu 
l-offerti tagħhom għall-Transport Operators’ Licence 
Solution.

Offerti magħluqin għall-Transport Operators’ Licence 
Solution jintlaqgħu sa nofsinhar (Ħin Ċentrali Ewropew) tat-
30 ta’ November 2010 fil-kaxxa tal-offerti li tinsab f’Gattard 
House, Triq Nazzjonali, Blata l-Bajda.

Kopja elettronika tad-dokument tista’ titniżżel mingħajr 
ħlas minn fuq is-sit tal-MITA, (http://www.mita.gov.mt/
tenders).

Kopja stampata tal-istess dokument tista’ tinkiseb 
permezz ta’ talba b’email mibgħuta lil T13310.mita@gov.
mt għall-ħlas ta’ €35.

Aktar dettalji jistgħu jinkisbu mid-Dipartiment tas-
Sourcing and Vendor Management permezz tat-telefon 2123 
4710, jew b’email lil (svmd.mita@gov.mt).

Id-29 ta’ Ottubru, 2010

VERŻJONI ONLINE



Id-29 ta’ Ottubru, 2010 	 8985

L-AĠENZIJA TAT-TEKNOLOĠIJA 
TAL-INFORMATIKA TA’ MALTA

Il-Kap Eżekuttiv tal-MITA jgħarraf illi:-

MITA tilqa’ proposti mingħand dawk interessati biex 
jissottomettu l-offerti tagħhom għal xiri ta’ servers u UPSs.

Offerti magħluqin għal Request for Quotations for 
Servers and UPSs (Ref.: T073/10) jintlaqgħu sa nofsinhar 
(Ħin Ċentrali Ewropew) tal-10 ta’ Novembru 2010 fil-Kaxxa 
tal-Offerti li tinsab f’MITA, Gattard House, Triq Nazzjonali, 
Blata l-Bajda.

Kopja elettronika tad-dokument tista’ titniżżel minn fuq 
is-sit tal-MITA, http://www.mita.gov.mt/tenders

Kopja stampata tal-istess dokument tista’ tinkiseb 
permezz ta’ talba b’email mibgħuta lil T07310.mita@gov.
mt għal-ħlas ta’ €35.

Aktar dettalji jistgħu jinkisbu mid-Dipartiment tas-
Sourcing and Vendor Management permezz tat-telefon 2123 
4710, jew b’email lill- svmd.mita@gov.mt

Id-29 ta’ Ottubru, 2010

MALTA INFORMATION 
TECHNOLOGY AGENCY

The Chief Executive Officer of MITA notifies that:

MITA invites interested bidders to submit their proposals 
for Servers and UPSs.

Sealed tenders for the Request for Quotations for Servers 
and UPSs (Ref.: T073/10) will be received in the tender box 
at MITA, Gattard House, National Road, Blata l-Bajda, up 
till noon (Central European Time) of 10th November 2010.

An electronic copy of the document can be downloaded 
free of charge from MITA website on http://www.mita.gov.
mt/tenders

A hard copy of the same document may be obtained by 
an e-mail request to T07310.mita@gov.mt for a fee of €35.

For further information, contact the Sourcing and Vendor 
Management Department on telephone number 2123 4710 
or email svmd.mita@gov.mt 

29th October, 2010

MALTA INFORMATION 
TECHNOLOGY AGENCY

The Chief Executive Officer of MITA notifies that:-

MITA needs the supply, installation and maintenance of 
Standby Generator Systems for its new Data Centre.

Sealed tenders for the “Supply, installation and 
maintenance of Standby Generator Systems for MITA new 
Data Centre – T106/10” will be received in the tender box 
at Gattard House, National Road, Blata l-Bajda, up to noon 
(Central European Time) of Thursday, 25th November, 
2010.

An electronic copy of the document can be downloaded 
free of charge from MITA website on http://www.mita.gov.
mt/tenders 

A hard copy of the same document may be obtained by an 
e-mail request to T10610.mita@gov.mt  for a fee of €35.

For further information, contact the Sourcing and Vendor 
Management Department on telephone number 2123 4710 
or the above-mentioned email. 

29th October, 2010

L-AĠENZIJA TAT-TEKNOLOĠIJA 
TAL-INFORMATIKA TA’ MALTA

Il-Kap Eżekuttiv tal-MITA jgħarraf illi:-

MITA għandha bżonn provvista, installazzjoni u 
manutenzjoni ta’ Standby Generator Systems għad-Data 
Centre l-ġdid tagħha.

Offerti magħluqin għall-“Provvista, installazzjoni u 
manutenzjoni ta’ Standby Generator Systems għad-Data 
Centre il-ġdid tal-MITA’ – T106/10” jintlaqgħu sa nofsinhar 
(Ħin Ċentrali Ewropew) tal-Ħamis, il-25 ta’ Novembru, 
2010 fil-kaxxa tal-offerti li tinsab f’Gattard House, Triq 
Nazzjonali, Blata l-Bajda.

Kopja elettronika tad-dokument tista’ titniżżel mingħajr 
ħlas minn fuq is-sit tal-MITA, http://www.mita.gov.mt/
tenders

Kopja stampata tal-istess dokument tista’ tinkiseb 
permezz ta’ talba b’email mibgħuta lil T10610.mita@gov.
mt għall-ħlas ta’ €35.

Aktar dettalji jistgħu jinkisbu mid-Dipartiment tas-
Sourcing and Vendor Management permezz tat-telefon 2123 
4710, jew b’email mibgħuta kif diġà msemmi.

Id-29 ta’ Ottubru, 2010
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IL-FONDAZZJONI GĦAL SERVIZZI TA’ ĦARSIEN 
SOĊJALI

Me2 - Integration of Persons with Disability 
into the Labour Market

Sejħa għas-Servizzi

Il-Fondazzjoni għal Servizzi ta’ Ħarsien Soċjali (Aġenzija 
Sapport), b’kollaborazzjoni mal-Korporazzjoni tax-Xogħol 
u t-Taħriġ (ETC) u l-Kummissjoni Nazzjonali Persuni 
b’Diżabilità (KNPD) applikaw għall-fondi taħt il-Politika 
ta’ Koeżjoni 2007-2013 (OP II ESF) Fondi Strutturali għall-
proġett ESF 3.62 Me2-Integration of Persons with Disability 
into the Labour Market.

Dan il-proġett jeħtieġ is-servizzi ta’:

Amministratur tal-Proġett (ref. Me2-1) 
Assistent Amministratur tal-Proġett (ref. Me2-2)

Kwalifiki meħtieġa għas-servizz ta’ Amministratur tal-
Proġett – waħda minn dawn:

Diploma fl-Applied Social Studies (Social Work);
Baċellerat fis-Social Work;
Baċellerat fil-Politika/Amministrazzjoni Soċjali ;
Baċellerat fil-Psikoloġija;
Baċellerat fl-Istudji taż-Żgħażagħ u l-Komunità;
Baċellerat fl-Istudji tal-Komunikazzjoni.

Preferibbilment il-persuna jkollha esperjenza ta’ xogħol 
fil-qasam ta’ proġetti ko-finanzjati mill-Unjoni Ewropeja u 
esperjenza ta’ xogħol fil-qasam soċjali. Fil-każ ta’ Diploma, 
l-esperjenza mitluba tkun ta’ minimu ta’ 5 snin, filwaqt li fil-
każ ta’ Baċellerat tkun ta’ minimu ta’ 3 snin.

Kwalifiki meħtieġa għas-servizz ta’ Assistent Amministratur 
tal-Proġett:

Minimu ta’ sitt (6) suġġetti fil-Livell Ordinarju u minimu 
ta’ suġġett wieħed (1) fil-Livell Avvanzat ta’ edukazzjoni.

Preferibbilment il-persuna jkollha esperjenza ta’ xogħol 
fil-qasam ta’ proġetti ko-finanzjati mill-Unjoni Ewropea u 
esperjenza ta’ xogħol ma’ agenziji jew entitajiet fil-qasam 
soċjali. 

Aktar informazzjoni u/jew kopja tat-termini ta’ riferenza 
tas-servizzi msemmija, jistgħu jinkisbu mingħand is-Sur 
Rennie Stivala fuq 2388 5162 jew bl-email fuq (rennie.
stivala@gov.mt).

Persuni interessati f’din is-sejħa għas-servizzi għandhom 
jilħqu l-ispeċifikazzjonijiet imsemmija fit-termini ta’ 

FOUNDATION FOR SOCIAL WELFARE 
SERVICES

Me2 - Integration of Persons with Disability 
into the Labour Market

Call for Services

The Foundation for Social Welfare Services (Sapport 
Agency), in partnership with the Employment and Training 
Corporation (ETC), and the National Commission Persons 
with Disability (KNPD) have applied for funding under 
Cohesion Policy 2007-2013 (OP II-ESF) Structural Funds 
for a project entitled ESF 3.62 Me2-Integration of Persons 
with Disability into the Labour Market.

This project requires the services of:

Project Administrator (ref. Me2-1)
Assistant Project Administrator (ref. Me2-2)

Entry Requirements for Project Administrator – one of 
the following:

Diploma in Applied Social Studies (Social Work);
Bachelor Degree in Social Work;
Bachelor Degree in Social Policy/Administration; 
Bachelor Degree in Psychology:
Bachelor Degree in Youth and Community Studies;
Bachelor Degree in Communications Studies.

Preferably with past experience in European Union co-
funded projects and experience in working with a social 
agency/entity. In case of Diploma, a minimum of 5 years 
experience is required, while in case of Bachelor Degree, a 
minimum of 3 years experience is required. 

Entry Requirements for Assistant Project Administrator:

Minimum of six (6) subjects at an Ordinary Level and a 
minimum of one (1) subject at an Advanced Level standard 
of education.

Preferably with past experience in European Union co-
funded projects and experience in working with a social 
agency/entity.  

Further information and/or a copy of the terms of 
reference for the above-mentioned services may be obtained 
from Mr Rennie Stivala on 2388 5162, or by email on 
(rennie.stivala@gov.mt).

Individuals interested in rendering their services must 
meet the required specifications established in the terms of 
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riferenza. Applikazzjonijiet, flimkien ma’ curriculum vitae, 
jintlaqgħu sa nofsinhar tal-Ġimgħa, it-12 ta’ Novembru, 
2010, u għandhom jintbagħtu lil:

Proġett ESF ME2 3.62
Fondazzjoni għal Servizzi ta’ Ħarsien Soċjali
2, Triq Braille, St. Venera, SVR 1690.

Id-29 ta’ Ottubru 2010

reference. Applications along with curriculum vitae will be 
accepted till noon, of Friday 12th November, 2010 sent to:

ESF Project ME2 - 3.62  
Foundation for Social Welfare Services,
2, Triq Braille, St. Venera, SVR 1690.

29th October, 2010

Programm Operattiv II – Politika ta’ Koeżjoni 2007-2013
Insaħħu Ħilitna għal Aktar Impiegi u Kwalità ta’ Ħajja Aħjar

Dan il-proġett hu parzjalment iffinanzjat mill-Unjoni Ewropea 
Fond Soċjali Ewropew (FSE)

Rata ta’ Ko-finanzjament: 85% Fondi UE; 15% Fondi Nazzjonali
Ninvestu fil-futur tiegħek

Operational Programme II- Cohesion Policy 2007-2013
Empowering People for More Jobs and a Better Quality of Life

Project part-financed by the European Union
European Social Fund (ESF)

Co-financing rate: 85% EU Funds: 15% National Funds
Investing in your Future

IL-FONDAZZJONI GĦAL 
SERVIZZI TA’ ĦARSIEN SOĊJALI

Il-Fondazzjoni għal Servizzi ta’ Ħarsien Soċjali tgħarraf 
li qed tilqa’ offerti magħluqin għal dan li gej: 

Avviż Nru. FSWS/10/35. Ħatra ta’ awdituri esterni.

Kopji tad-dokumenti tal-offerta jistgħu jinkisbu mill-
Uffiċċju Priniċipali tal-Fondazzjoni 2, Triq Braille, Santa 
Venera. Irid jitħallas dritt ta’ €25.00 għal kull kopja tad-
dokument tal-offerta.  

L-offerti, flimkien mad-dokumenti neċessarji kollha, 
għandhom jintefgħu fil-kaxxa tal-offerti fl-istess Uffiċċju (2, 
Triq Braille, Santa Venera) sa mhux aktar tard mill-10.00 
a.m. tal-Ġimgħa, id-19 ta’ Novembru, 2010.

It-titolu u l-kodiċi tal-offerti kif imsemmija hawn fuq 
għandhom jinkitbu fuq l-envelop issiġillat. Dawn għandhom 
ikunu indirizzati lil:

Kap Eżekuttiv
Uffiċċju Prinċipali
Fondazzjoni għal Servizzi ta’ Ħarsien Soċjali
2, Triq Braille, St. Venera, SVR 1690.

Id-29 ta’ Ottubru, 2010

FOUNDATION FOR 
SOCIAL WELFARE SERVICES

The Foundation for Social Welfare Services notifies that 
sealed tenders will be received for the following:

Advt. No. FSWS/10/35. Appointment of external auditors.

Copies of the tender documents may be obtained from 
the Foundation’s Head Office, 2, Triq Braille, Santa Venera. 
A fee of €25.00 will be charged for each copy of tender 
document.

Tenders, complete with all required documents, are to 
be submitted in the tender box at the same Office (2, Triq 
Braille, Santa Venera) by not later than 10.00 a.m. of Friday, 
19th November, 2010.

The tenders’ title and code as stated above should be 
written clearly on the sealed envelope. These are to be 
addressed to:

The Chief Executive Officer
Head Office
Foundation for Social Welfare Services
2, Triq Braille, St. Venera, SVR 1690.

29th October, 2010
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GOZO CHANNEL COMPANY LIMITED

Sal-10.00 a.m. ta’ nhar l-Erbgħa, is-17 ta’ Novembru, 2010, 
jintlaqgħu offerti magħluqin għal:-

Avviż Nru. T01/2010. Provvista u konsenja ta’ marine 
vessel main engine lubricating oils.

Avviż Nru. T02/2010. Provvista u konsenja ta’ marine 
vessel other machinery lubricating oils.

Għandu jitħallas dritt ta’ €50 għal kull kopja tad-dokument 
tal-offerta.

Il-formoli tal-offerti u aktar tagħrif jistgħu jinkisbu mill-
Gozo Channel Company Limited, Channel House, l-Imġarr, 
Għawdex.

Id-29 ta’ Ottubru, 2010

GOZO CHANNEL COMPANY LIMITED

Sealed tenders will be received up to 10.00 a.m. of 
Wednesday, 17th November, 2010, for:-

Advt. No. T01/2010. Supply and delivery of marine vessel 
main engine lubricating oils.

Advt. No. T02/2010. Supply and delivery of marine vessel 
other machinery lubricating oils.

A fee of €50 is to be charged for each copy of tender 
document.

Forms of tenders and further information may be obtained 
from the Gozo Channel Company Limited, Channel House, 
Mġarr, Gozo. 

29th October, 2010

MINISTERU GĦAL GĦAWDEX

Il-Ministeru għal Għawdex jgħarraf illi:–

 Sal-10.00 a.m. ta’ nhar it-Tlieta, id-9 ta’ Novembru, 
2010, fil-kaxxa tal-offerti fit-Taqsima tal-Accounts, 
Dipartiment għas-Servizzi Korporattivi, Ministeru 
għal Għawdex, ir-Rabat, Għawdex, jintlaqgħu offerti 
magħluqin għal:–

Avviż Nru. 18/2010. Provvista u konsenja ta’ AutoCad 
NLM Software.

  
L-offerti għandhom isiru biss fuq il-formoli preskritti 

li, flimkien mal-kundizzjonijiet relattivi u dokumenti oħra  
jistgħu jinkisbu mit-Taqsima tal-Accounts, Dipartiment 
għas-Servizzi Korporattivi, Ministeru għal Għawdex, ir-
Rabat, Għawdex, f’kull ġurnata tax-xogħol waqt il-ħinijiet 
tal-uffiċċju jew imniżżla minn (www.gozo.gov.mt).

Id-29 ta’ Ottubru, 2010

MINISTRY FOR GOZO

The Ministry for Gozo notifies that:-

Sealed tenders will be received in the tender box at the 
Accounts Section, Department for Corporate Services, 
Ministry for Gozo, Victoria, Gozo, by not later than 10.00 
a.m. of Tuesday, 9th November 2010, for:- 

Advt. No. 18/2010. Supply and delivery of AutoCad NLM 
Software.

Tenders should be drawn out only on the prescribed 
forms which, together with the relative conditions and other 
documents may be obtained from the Accounts Section, 
Department of Corporate Services, Ministry for Gozo, 
Victoria, Gozo, on any working day during office hours or 
downloaded from (www.gozo.gov.mt).

29th October, 2010

health division

The Chief Executive Officer notifies that:-

Sealed tenders will be received up to 10.00 a.m. on 
Wednesday, 1st December, 2010, for:-

Advt. No. PD59/10. Provision of building fabric works.

Advt. No. PD66/10. Supply of Liquid Helium for the MRI 
at Mater Dei Hospital.

Forms of tenders and further information regarding 
the conditions of these tenders may by obtained from the 
Purchasing Department, Mater Dei Hospital, Msida, from 
8.00 a.m. to 12.30 p.m.

29th October, 2010

DIVIŻJONI TAS-SAĦĦA 

Iċ-Chief Executive Officer jgħarraf illi:-

Sal-10.00 a.m. ta’ nhar l-Erbgħa, l-1 ta’ Diċembru, 2010, 
jintlaqgħu offerti magħluqin għal:-

Avviż Nru. PD59/10. Provvista ta’ building fabric 
works.

Avviż Nru. PD66/10. Provvista ta’ Liquid Helium għal 
MRI fl-Isptar Mater Dei.

Formoli tal-offerti u aktar tagħrif dwar il-kundizzjonijiet ta’ 
dawn l-offerti jistgħu jinkisbu mill-Purchasing Department, 
Sptar Mater Dei, l-Imsida, mit-8.00 a.m. sal-12.30 p.m.

Id-29 ta’ Ottubru, 2010
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Mater Dei Hospital

The Chief Executive Officer notifies that:-

Sealed tenders will be received up to 10.00 a.m. on 
Wednesday, 17th November, 2010, for:-

Advt. No. PD61/10. Supply of a pulse oximeter with 
transcuatenous CO2 unit.

Advt. No. PD62/10. Supply of three orthopaedic spinal 
beds.

Advt. No. PD63/10. Supply, installation and commissioning 
of an intra-aortic balloon pump.

Advt. No. PD64/10. Supply of wall trunking and 
accessories.

Advt. No. PD65/10. Supply of filters for the HVAC system 
at MDH.

Forms of tenders and further information regarding 
the conditions of these tenders may by obtained from the 
Purchasing Department, Management Offices, Mater Dei 
Hospital, Msida, from Monday to Friday from 8.00 a.m. to 
12.30 p.m.

29th October, 2010

Sptar Mater Dei 

Iċ-Chief Executive Officer jgħarraf illi:-

Sal-10.00 a.m. ta’ nhar l-Erbgħa, is-17 ta’ Novembru, 
2010, jintlaqgħu offerti magħluqin għal:-

Avviż Nru. PD61/10. Provvista ta’ pulse oximeter with 
transcuatenous CO2 unit.

Avviż Nru. PD62/10. Provvista ta’ tliet orthopaedic spinal 
beds.

Avviż Nru. PD63/10. Provvista, installazzjoni u 
kummissjunar ta’ intra-aortic balloon pump.

Avviż Nru. PD64/10. Provvista ta’ wall trunking u 
accessories.

Avviż Nru. PD65/10. Provvista ta’ filters għas-sistema 
tal-HVAC fl-Isptar Mater Dei.

Formoli tal-offerta u aktar tagħrif dwar il-kundizzjonijiet ta’ 
dawn l-offerti jistgħu jinkisbu mill-Purchasing Department, 
Management Offices, Sptar Mater Dei, l-Imsida, mit-Tnejn 
sal-Ġimgħa mit-8.00 a.m. san-12.30 p.m.

Id-29 ta’ Ottubru, 2010

GOVERNMENT HEALTH PROCUREMENT 
SERVICES

The Director, Government Health Procurement Services, 
Gwardamangia notifies that:

Sealed tenders will be received in the Tender Box 
No. 2 (Colour Brown) up to 10.00 a.m. on Monday, 29th 
November, 2010, for the supply of:-

Advt. No. GHPST 1019. Disposable Laparascopic 
scissors.

Advt. No. GHPST 1020. Two Way Strech self supporting 
Tubular Bandage - Blue.

Advt. No. GHPST 1021. Enteral feeding sets with bags.

Advt. No. GHPST 1022. Flourescine Ophthalmic strips.

Advt. No. GHPST 1023. PTA 0.18inch Short Soft.
Advt. No. GHPST 1024. Ablation catheters.
Advt. No. GHPST 1025. Nitrofurantoin oral suspension.

Advt. No. GHPST 1026. Supply of serum archiving 
system.

Advt. No. GHPST 1027. Glucagon 1mg injection.
Advt. No. GHPST 1028. Minicap Extended Life PD 

transfer set.
Advt. No. GHPST 1029. Carbamazepine 200mg tabs.
Advt. No. GHPST 1030. Amoxycillin and clavulanic acid 

oral suspension.

SERVIZZI TA’ PROCUREMENT 
TAL-GVERN (TAQSIMA TAS-SAĦĦA)

Id-Direttur tas-Servizzi ta’ Procurement tal-Gvern 
(Taqsima tas-Saħħa), Gwardamangia jgħarraf illi:-

Sal-10.00 a.m. ta’ nhar it-Tnejn, id-29 ta’ Novembru, 
2010 fil-Kaxxa tal-Offerti Nru. 2 (Kulur Kannella) 
jintlaqgħu offerti magħluqin għall-provvista ta’:-

Avviż Nru. GHPST 1019. Disposable Laparascopic 
scissors.

Avviż Nru. GHPST 1020. Two Way Strech self supporting 
Tubular Bandage - Blue.

Avviż Nru. GHPST 1021. Enteral feeding sets with 
bags.

Avviż Nru. GHPST 1022. Flourescine Ophthalmic 
strips.

Avviż Nru. GHPST 1023. PTA 0.18inch Short Soft.
Avviż Nru. GHPST 1024. Ablation catheters.
Avviż Nru. GHPST 1025. Nitrofurantoin oral 

suspension.
Avviż Nru. GHPST 1026. Supply of serum archiving 

system.
Avviż Nru. GHPST 1027. Glucagon 1mg injection.
Avviż Nru. GHPST 1028. Minicap Extended Life PD 

transfer set.
Avviż Nru. GHPST 1029. Carbamazepine 200mg tabs.
Avviż Nru. GHPST 1030. Amoxycillin and clavulanic acid 

oral suspension.
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Advt.  No. GHPST 1031. Fluphenazine 100mg 
injections.

Advt. No. GHPST 1032. Mitoxantrone 20mg injections.
Advt. No. GHPST 1033. Sodium Dichloroisocyanurate 

tabs.
Advt. No. GHPST 1034. Atracurium besylate 25mg 

injections.
Advt. No. GHPST 1035. Asparaginase 10,000 I.U. 

injections (colaspase).
Advt. No. GHPST 1036. Double lumen catheter sets for 

haemodialysis size 12fr.
Advt. No. GHPST 1037. Double lumen catheter sets for 

haemodialysis size 12.5-14fr.
Advt. No. GHPST 1038. Temporary external leads 6FR.

Advt. No. GHPST 1039. Triple Lumen CVP Line size 7FR 
with built in infection protection.

All the above Medical Stores Tenders can be downloaded 
from http://www.sahha.gov.mt/pages.aspx?page=242

Further information may be obtained from the Government 
Pharmaceutical Services, Pjazza San Luqa, Gwardamangia, 
on any working day between 8.30 a.m. and noon.

29th October, 2010

Avviż Nru. GHPST 1031. Fluphenazine 100mg 
injections.

Avviż Nru. GHPST 1032. Mitoxantrone 20mg injections.
Avviż Nru. GHPST 1033. Sodium Dichloroisocyanurate 

tabs.
Avviż Nru. GHPST 1034. Atracurium besylate 25mg 

injections.
Avviż Nru. GHPST 1035. Asparaginase 10,000 I.U. 

injections (colaspase).
Advt. No. GHPST 1036. Double lumen catheter sets for 

haemodialysis size 12fr.
Avviż Nru. GHPST 1037. Double lumen catheter sets for 

haemodialysis size 12.5-14fr.
Avviż Nru. GHPST 1038. Temporary external leads 

6FR.
Avviż Nru. GHPST 1039. Triple Lumen CVP Line size 

7FR with built in infection protection.

L-offerti kollha msemmija hawn fuq tal-Medical Stores 
jistgħu jinkisbu minn fuq http://www.sahha.gov.mt/pages.
aspx?page=242

Aktar tagħrif jista’ jinkiseb mis-Servizzi Farmaċewtiċi 
tal-Gvern, Pjazza San Luqa, Gwardamangia, f’kull ġurnata 
tax-xogħol bejn it-8.30 a.m. u nofsinhar.

Id-29 ta’ Ottubru, 2010

Government Health 
Procurement Services

The Director, Government Health Procurement Services, 
Gwardamangia, notifies that:-

Sealed quotations are to be dropped in the Green Box 
at the reception area of the Government Pharmaceutical 
Services, Gwardamangia, Msida, Malta, by 9.00 a.m. of  
Friday, 5th November, 2010, for:-

Quot. PFI No. 1642. Teflon felt.
Quot. PFI No. 1643. Kelly Decement membrane punch.
Quot. PFI No. 1644. Lambert chalazion forceps.
Quot. PFI No. 1645. Chalazion curettes.
Quot. PFI No. 1646. Low-profile gastrostomy kits.
Quot. PFI No. 1647. Sodium Hydroxide Pellets Analar.
Quot. PFI No. 1648. Black braided silk G2/0.
Quot. PFI No. 1649. Senna 7.5mg tabs. 
Quot. PFI No. 1650. Waste containers for used 

oxygenators.
Quot. PFI No. 1651. Comfort-Pneumatic pistol drill.
Quot. PFI No. 1652. Prilocaine Hydrochloride 1% 

injections.
Quot. PFI No. 1653. Procyclidine 5mg tablets.
Quot. PFI No. 1654. Prednisolone 5mg EC tablets.
Quot. PFI No. 1655. Carbon dioxide. 
Quot. PFI No. 1656. Masks oxygen venturi.

Servizzi ta’ Procurement 
tal-Gvern (Taqsima tas-Saħħa)

Id-Direttur tas-Servizzi ta’ Procurement tal-Gvern 
(Taqsima tas-Saħħa), Gwardamangia, jgħarraf illi:-

Sad-9.00 a.m. ta’ nhar il-Ġimgħa, il-5 ta’ Novembru, 
2010, fil-Kaxxa l-Ħadra fir-reception area tas-Servizzi 
Farmaċewtiċi tal-Gvern, Gwardamangia, l-Imsida, Malta, 
jintlaqgħu kwotazzjonijiet magħluqin għal:-

Kwot. PFI Nru. 1642. Teflon felt.
Kwot. PFI Nru. 1643. Kelly Decement membrane punch.
Kwot. PFI Nru. 1644. Lambert chalazion forceps.
Kwot. PFI Nru. 1645. Chalazion curettes.
Kwot. PFI Nru. 1646. Low-profile gastrostomy kits.
Kwot. PFI Nru. 1647. Sodium Hydroxide Pellets Analar.
Kwot. PFI Nru. 1648. Black braided silk G2/0.
Kwot. PFI Nru. 1649. Senna 7.5mg tabs. 
Kwot. PFI Nru. 1650. Waste containers for used 

oxygenators.
Kwot. PFI Nru. 1651. Comfort-Pneumatic pistol drill.
Kwot. PFI Nru. 1652. Prilocaine Hydrochloride 1% 

injections.
Kwot. PFI Nru. 1653. Procyclidine 5mg tablets.
Kwot. PFI Nru. 1654. Prednisolone 5mg EC tablets.
Kwot. PFI Nru. 1655. Carbon dioxide. 
Kwot. PFI Nru. 1656. Masks oxygen venturi.
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Sad-9.00 a.m. ta’ nhar il-Ġimgħa, is-26 ta’ Novembru, 
2010, fil-Kaxxa l-Ħadra fir-reception area tas-Servizzi 
Farmaċewtiċi tal-Gvern, Gwardamangia, l-Imsida, Malta, 
jintlaqgħu kwotazzjonijiet magħluqin għal:-

Kwot. PFI Nru. 1657. Custom packs for cataract 
surgery.

Il-PFI’s imsemmija hawn fuq jistgħu jinkisbu minn fuq  
http://www.sahha.gov.mt/pages.aspx?page=240

Aktar tagħrif jista’ jinkiseb mis-Servizzi Farmaċewtiċi 
tal-Gvern f’kull ġurnata tax-xogħol bejn it-8.30 a.m. u 
nofsinhar.

Id-29 ta’ Ottubru, 2010

Sealed quotations are to be dropped in the Green Box 
at the reception area of the Government Pharmaceutical 
Services, Gwardamangia, Msida, Malta, by 9.00 a.m. of  
Friday, 26th November, 2010, for:-

Quot. PFI No. 1657. Custom packs for cataract surgery.

All the above PFI’s can be downloaded from http://www.
sahha.gov.mt/pages.aspx?page=240

Further information may be obtained from the Government 
Pharmaceutical Services on any working day between 8.30 
a.m. and noon.

29th October, 2010

Government HEALTH PROCUREMENT
Services

The Director, Government Health Procurement Services, 
Gwardamangia, notifies that:-

Sealed quotations are to be dropped in the White Box 
at the reception area of the Government Pharmaceutical 
Services, Gwardamangia, Msida, Malta, up to 9.00 a.m. 
on Thursday, 18th November, 2010, for:- 

Quot. No. GG479. Posted stainless steel upper (0.018” X 
0.025” @ 38mm).

Quot. No. GG480. Orthodontic posted stainless steel upper 
archwires (0.018” X 0.025” @ 40mm).        

Quot. No. GG481. Aluminium finger splints, 19mm 
wide

Quot. No. GG482. Human Dna extration kits.
Q u o t .  N o .  G G 4 8 3 .  R e n a l  a n t i b o d i e s  f o r 

immunohistochemistry.
Quot. No. GG484. Mycology media.
Quot. No. GG485. Leptospira Eia kits.
Quot. No. GG486. Blood Agar Base and Bacteriological 

Agar.
Quot. No. GG487. Orthodontic stainless steel archwires.
Quot. No. GG488. 7FR Thermodilution catheter.

All quotations listed above can be downloaded from http://
www.sahha.gov.mt/pages.aspx?page=241

Further information regarding the quantities and conditions 
of these quotations may be obtained from the Government 
Pharmaceutical Services, Gwardamangia, between 8.00 a.m. 
and noon.

29th October, 2010

Servizzi TA’ PROCUREMENT tal-Gvern
(TAQSIMA TAS-SAĦĦA)

Id-Direttur, Servizzi ta’ Procurement tal-Gvern (Taqsima 
tas-Saħħa), Gwardamangia, jgħarraf illi:‑

Sad-9.00 a.m. ta’ nhar il-Ħamis, it-18 ta’ Novembru, 
2010, fil-Kaxxa l-Bajda fir-reception area tas-Servizzi 
Farmaċewtiċi tal-Gvern, Gwardamangia, l-Imsida, Malta, 
jintlaqgħu kwotazzjonijiet magħluqin għal:‑

Kwot. Nru. GG479. Posted stainless steel upper (0.018” 
X 0.025” @ 38mm).

Kwot. Nru. GG480. Orthodontic posted stainless steel 
upper archwires (0.018” X 0.025” @ 40mm).        

Kwot. Nru. GG481. Aluminium finger splints, 19mm wide

Kwot. Nru. GG482. Human Dna extration kits.
K w o t .  N r u .  G G 4 8 3 .  R e n a l  a n t i b o d i e s  f o r 

immunohistochemistry.
Kwot. Nru. GG484. Mycology media.
Kwot. Nru. GG485. Leptospira Eia kits.
Kwot. Nru. GG486. Blood Agar Base and Bacteriological 

Agar.
Kwot. Nru. GG487. Orthodontic stainless steel archwires.
Kwot. Nru. GG488. 7FR Thermodilution catheter.

Il-kwotazzjonijiet kollha msemmija hawn fuq jistgħu 
jinkisbu minn fuq http://www.sahha.gov.mt/pages.
aspx?page=241

Aktar informazzjoni dwar il-kwantitajiet u l-kundizzjonijiet 
ta’ dawn il-kwotazzjonijiet jistgħu jinkisbu mis-Servizzi 
Farmaċewtiċi tal-Gvern, Gwardamangia, bejn it-8.00 a.m. 
u nofsinhar.

Id-29 ta’ Ottubru, 2010
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GOVERNMENT HEALTH PROCUREMENT
SERVICES

The Director, Government Health Procurement Services, 
Gwardamangia, notifies that:-

Sealed quotations are to be dropped in the Green Box at 
the reception area of the Government Health Procurement 
Services, Gwardamangia, Msida, Malta, up to 9.00 a.m. 
on Friday, 12th November, 2010 for:-

Quot. RFI. No. 015/10. Heparin sodium 25000iu 
injections.

All above Request for Information can be downloaded from 
http://www.sahha.gov.mt/pages.aspx?page=1298

 
Further information may by obtained from the Government 

Health Procurement Services on any working day between 
8.30 a.m. and noon.

29th October, 2010

SERVIZZI TA’ PROCUREMENT
TAL-GVERN (TAQSIMA TAS-SAĦĦA)

Id-Direttur tas-Servizzi ta’ Procurement tal-Gvern 
(Taqsima tas-Saħħa), Gwardamangia jgħarraf illi:-

Sad-9.00 a.m. ta’ nhar i l-Ġimgħa, it-12 ta’ 
Novembru, 2010 fil-Kaxxa Ħadra fir-reception area 
tas-Servizzi ta’ Procurement tal-Gvern (Taqsima tas-
Saħħa), Gwardamangia, l-Imsida, Malta, jintlaqgħu 
kwotazzjonijiet magħluqin għal:-

Kwot. RFI. Nru. 015/10. Heparin sodium 25000iu 
injections.

It-talba għall-Informazzjoni kollha tista’ titniżżel minn fuq 
http://www.sahha.gov.mt/pages.aspx?page=1298

Aktar tagħrif jista’ jinkiseb mis-Servizzi ta’ Procurement 
tal-Gvern (Taqsima tas-Saħħa) f’kull ġurnata tax-xogħol bejn 
it-8.30 a.m. u nofsinhar.

Id-29 ta’ Ottubru, 2010

DIVIŻJONI TAS-SAĦĦA – 
TAQSIMA TAL-PROĠETTI

Id-Direttur Ġenerali (Saħħa) jgħarraf illi:-

Sal-10.00 a.m. ta’ nhar it-Tlieta, it-23 ta’ Novembru, 
2010, jintlaqgħu offerti magħluqin għal:-

Avviż Nru. CAP. T. 59/10. Proġett ta’ tisbiħ fil-palliative 
ward tal-Isptar Sir Paul Boffa.

Avviż Nru. CAP. T. 60/10. PVC soil pipes għan-naħa tat-
Tramuntana tal-Isptar Karen Grech.

Advt. No. CAP. T. 61/10. Kanen u fittings tal-ilma mkessaħ/
sħun għan-naħa tat-Tramuntana tal-Isptar ta’ Rijabilitazzjoni 
Karen Grech.

Advt. No. CAP. T. 62/10. Xogħlijiet tal-injam fis-Swali 
tal-Blokk tan-Nofsinhar, l-Isptar ta’ Rijabilitazzjoni Karen 
Grech.

Advt. No. CAP. T. 63/10. Xogħlijiet tal-injam fis-Swali 
tal-Blokk tat-Tramuntana, l-Isptar ta’ Rijabilitazzjoni Karen 
Grech.

Advt. No. CAP. T. 64/10. Żebgħa tal-faċċata u l-kolonni 
tal-Lvant fl-Isptar Sir Paul Boffa.

Sal-10.00 a.m. ta’ nhar it-Tlieta, is-16 ta’ Novembru, 
2010, jintlaqgħu kwotazzjonijiet magħluqin għal:-

Kwot. Nru. CAP. Q. 67/10. Provvista ta’ fire alarm cables 
għan-naħa tat-Tramuntana tal-Isptar ta’ Rijabilitazzjoni Karen 
Grech.

HEALTH DIVISION – 
PROJECTS SECTION

The Director General (Health) notifies that:-

Sealed tenders will be received up to 10.00 a.m. of  
Tuesday, 23rd November, 2010, for:- 

Advt. No. CAP. T. 59/10. Embellishment project of 
palliative ward at Sir Paul Boffa Hospital.

Advt. No. CAP. T. 60/10. PVC soil pipes for the north wing 
of Karen Grech Rehabilitation Hospital.

Advt. No. CAP. T. 61/10. Chilled/hot water pipes and 
fittings for the north wing of Karen Grech Rehabilitation 
Hospital.

Advt. No. CAP. T. 62/10. Timber works for the South Block 
Wards, Karen Grech Rehabilitation Hospital.

Advt. No. CAP. T. 63/10. Timber works for the North Block 
Wards, Karen Grech Rehabilitation Hospital.

Advt. No. CAP. T. 64/10. Decoration of eastern facade and 
columnade at Sir Paul Boffa Hospital.

Sealed quotations will be received up to 10.00 a.m. of  
Tuesday, 16th November, 2010, for:- 

Quot. No. CAP. Q. 67/10. Supply of fire alarm cables for 
north wing, Karen Grech Rehabilitation Hospital.
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Forms of tenders/quotations and further information 
regarding the conditions of these tenders/quotations may be 
obtained from the Supplies/Projects Section, Medical Stores 
Building, St. Luke’s Square, Gwardamangia on any working 
day between 8.30 a.m. and noon.

*Where a fee €5 is chargeable for the collection of the 
tender documents, the said fee is to be paid at the Cashier’s 
Office, Almoner Section, Out-Patients Block, St Luke’s 
Hospital, Gwardamangia, prior to collecting the tender in 
question. 

29th October, 2010

Il-formoli  tal-offerti/kwotazzjonijiet u aktar tagħrif dwar 
il-kundizzjonijiet tagħhom jinkisbu mit-Taqsima tal-Proġetti, 
Bini tal-Imħażen Mediċi, Sptar San Luqa, Gwardamangia, 
f’kull ġurnata tax-xogħol bejn it-8.30 a.m. u nofsinhar.

*Fejn għandu jitħallas dritt €5 mad-dokument tal-offerta, 
l-imsemmi dritt għandu jitħallas fl-Uffiċċju tal-Kaxxiera, 
Taqsima tal-Almoner, Blokk tal-Out-Patients, Sptar San Luqa, 
Gwardamangia, qabel ma tittieħed l-offerta msemmija. 

Id-29 ta’ Ottubru, 2010

Ministeru tal-Ġustizzja u l-Intern 

L-Avukat Ġenerali jgħarraf illi:-

Sal-10.00 a.m. ta’ nhar it-Tlieta, 30 ta’ Novembru 
2010, fil-kaxxa tal-offerti fl-uffiċċju tal-Avukat Ġenerali, 
Il-Palazz,  Triq ir-Repubblika, Valletta, jintlaqgħu offerti 
magħluqin għal:-

Servizz ta’ Sigurtà.

Il-formoli tal-offerta u tagħrif ieħor dwar il-kundizzjonijiet 
ta’ dan ix-xogħol jistgħu jinkisbu mill-Uffiċċju tal-
Amministrazzjoni fl-Uffiċċju tal-Avukat Ġenerali, Triq ir-
Repubblika, Valletta, matul il-ħinijiet tal-uffiċċju.

Id-29 ta’ Ottubru, 2010

Ministry for justice and home affairs

The Attorney General notifies that:-

Sealed tenders will be received in the tender box 
in the Attorney General’s office, The Palace, Triq ir-
Repubblika, Valletta, up to 10.00 a.m. of Tuesday, 30th 
November 2010, for:-

Security Service.

Tender forms and further information regarding 
the conditions of this work can be obtained from the 
Administrative Office at the Attorney General’s Office, Triq 
ir-Repubblika, Valletta, during office hours.

29th October, 2010

DIRECTORATE OF CORPORATE SERVICES
OFFICE OF THE PRIME MINISTER

Call for Tenders

The Director, Corporate Services, notifies that:-  

Sealed tenders will be received at this Office until 
10.00 a.m. of Friday, 12th November 2010, for:-

Advt. No. Tender OPM 07/2010. Provision of watchman/
security services at Ex-Computer Centre Premises in Swatar, 
limits of Dingli.  

Tender dossier can be obtained by sending an e-mail 
request to the following e-mail address: joseph.pulis@gov.mt  

The Directorate reserves the right to refuse in part or in 
whole any or all of the tenders submitted, including the most 
advantageous. 

Late submissions will not be considered.

29th October, 2010

DIRETTORAT GĦAS-SERVIZZI KORPORATTIVI
UFFIĊĊJU TAL-PRIM MINISTRU

Sejħa għall-Offerti

Id-Direttur, Servizzi Korporattivi, jgħarraf illi:-

Sal-10.00 a.m. tal-Ġimgħa, it-12 ta’ Novembru 2010, 
f’dan l-Uffiċċju jintlaqgħu offerti magħluqin għal:-

Avviż Nru. Tender OPM 07/2010. Provvediment ta’ 
servizz ta’ watchman/security fil-bini ta’ dak li kien il-
Computer Centre, Swatar, limiti ta’ Ħad-Dingli. 

L-offerti jistgħu jinkisbu billi tintbagħat talba permezz 
tal-posta elettronika fuq: joseph.pulis@gov.mt

Id-Direttorat iżomm id-dritt li jirrifjuta parti minn jew 
l-offerta sħiħa, jew parti minn jew l-offerti kollha mitfugħa, 
inkluż l-aktar vantaġġuża/i. 

Proposti li jaslu tard ma jiġux ikkunsidrati.

Id-29 ta’ Ottubru, 2010
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KORPORAZZJONI GĦAR-RIĠENERAZZJONI
TAL-PORT IL-KBIR

Il-Korporazzjoni għar-Riġenerazzjoni tal-Port il-Kbir plc 
tgħarraf illi jintlaqgħu offerti magħluqin għal: 

Avviż Nru. GHRC/013/2010. Provvista u tqegħid ta’ 
pavimentar tal-qawwi fil-Banca Giuratale, 197, Triq Merkanti, 
Valletta. 

Persuni interessati għandhom jiġbru d-dokument tal-offerta 
fuq dritt ta’ ħlas ta’ €50 mill-indirizz imsemmi hawn taħt.

 

Il-ħlas għandu jsir b’ċekk indirizzat lill-The Grand Harbour 
Regeneration Corporation plc.

Offerti magħluqin, bid-dokumenti kollha meħtieġa 
għandhom jintbagħtu mhux aktar tard minn nofsinhar tal-
Erbgħa, l-10 ta’ Novembru, 2010 fil:

Malta Transport Centre
Blokk Ċ, it-2 Sular
Xatt l-Għassara tal-Għeneb,
il-Marsa MRS 1917
Tel: (+356) 2291 4849
Fax: (+356) 2123 2475
Email: ghrc@gov.mt

Id-29 ta’ Ottubru, 2010

Grand Harbour Regeneration
Corporation

The Grand Harbour Regeneration Corporation plc notifies 
that sealed tenders will be received for:

Advt. No. GHRC/013/2010. Supply and laying of local 
hardstone flooring at Banca Giuratale, 197, Triq Merkanti, 
Valletta.

Interested parties are invited to collect a copy of the 
tender document against a payment of €50 from the address 
indicated hereunder.

Payments are to be made by cheque payable to The Grand 
Harbour Regeneration Corporation plc.

Sealed tenders, complete with all required documents are 
to be submitted by not later than noon of Wednesday, 10th 
November, 2010 at:

Malta Transport Centre
Block C, Level 2
Xatt l-Għassara tal-Għeneb
Marsa MRS 1917
Tel: (+356) 2291 4849
Fax: (+356) 2123 2475
Email: ghrc@gov.mt

29th October, 2010

Ministeru tal-Ġustizzja 
u Affarijiet Interni

Id-Diviżjoni Qrati tal-Ġustizzja jgħarraf illi:-

Sa nofsinhar (Ħin Ċentrali Ewropew)  tal-Erbgħa, 
10 ta’ Novembru 2010, fil-kaxxa tal-offerti li tinsab fid-
Dipartiment tas-Support Services, il-Qrati tal-Ġustizzja, 
ir-raba’ sular, Triq ir-Republika, Valletta, jintlaqgħu 
offerti magħluqin għal:-

Avviż Nru. DSS 44/2010: Provvediment ta’ active network 
equipment and support services.

Kopja elettronika tad-dokument tista’ titniżżel mingħajr 
ħlas minn fuq is-sit tal-MJHA, http://mjha.gov.mt 

Kopja stampata tal-istess dokument tista’ tinkiseb permezz 
ta’ talba b’email mibgħuta lil tenders-courts.mjha@gov.mt 
għall-ħlas ta’ €35.

Aktar dettalji jistgħu jinkisbu mill-IT Administrator tal-
Qorti tal-Ġustizzja permezz tat-telefon + 356 2590 2337, jew 
b’email mibgħuta kif diġà msemmi.

Id-29 ta’ Ottubru, 2010

Ministry for Justice 
and Home Affairs 

The Courts of Justice Division notifies that:

Sealed tenders will be received in the tender box at the 
Director Support Services, Courts of Justice, 4th Floor, 
Triq ir-Repubblika, Valletta, up to noon (Central Euro-
pean Time) of Wednesday, 10th November 2010 for:

Advt. No. DSS 44/2010. Provision of active network 
equipment and support services.

An electronic copy of the document can be downloaded 
free of charge from MJHA website on http://mjha.gov.mt . 

A hard copy of the same document may be obtained by 
an e-mail request to tenders-courts.mjha@gov.mt for a fee 
of €35.

Further information may be obtained from the Courts of 
Justice IT Administrator, telephone number: + 356 2590 2337 
or the above-mentioned email. 

29th October, 2010
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Ministry for Resources 
and Rural Affairs

Call for Filming of Footage

The Managing Authority within the Ministry for Resources 
and Rural Affairs is issuing a call for quotations for the 
following service:- 

Filming of 100 hours of footage.

The footage will be used at a later stage to produce a 
DVD about projects completed through funding under the 
Rural Development Programme for Malta 2007-2013. The 
requested footage will be filmed over a period of two years. 
This will ensure that the footage covers the projects lifetime 
in the most extensive way possible. 

The Managing Authority will reserve the right to utilise the 
footage at its discretion. The entity filming the footage may 
not necessarily be awarded the call to produce the required 
DVD.

Information for the filming of the footage, regarding 
the Rural Development Programme 2007 – 2013 and the 
successful projects, together with the sites for filming, will 
be provided by the Managing Authority. This information 
is, however, to be edited, managed and presented by the 
chosen entity. The Managing Authority will be responsible 
for the revision of the footage presented and will work in 
collaboration with the chosen entity so as to confirm that 
the product is in accordance with the needs of the Managing 
Authority.

The closing date for the submission of the quotations is 
Friday, 5th November, 2010 at noon. Failure to provide a 
quotation containing all the required information within the 
deadline specified, will lead to automatic rejection.

The quotations must be delivered to the following e-mail 
address:- rdd.mrra@gov.mt 

29th October, 2010

Ministeru għar-Riżorsi 
u l-Affarijiet Rurali

Sejħa għall-Footage

L-Awtorità ta’ Tmexxija fi ħdan il-Ministeru għar-Riżorsi 
u  l-Affarijiet Rurali qed tniedi sejħa għall-kwotazzjonijiet 
għal dan is-servizz:- 

Iffilmjar ta’ 100 Siegħa ta’ footage.

Il-footage se jiġi użat aktar tard biex jiġi prodott DVD 
dwar il-proġetti li ġew iffinanzjati permezz ta’ fondi taħt 
il-Programm tal-Iżvilupp Rurali għal Malta 2007 – 2013. 
Il-footage mitlub li jittieħed fuq perjodu ta’ tliet snin. Dan 
jiżgura li l-footage ikopri l-istadji kollha tal-proġetti bl-aktar 
mod estensiv possibbli.

L-Awtorità ta’ Tmexxija tirriserva d-dritt li tuża l-footage 
kif meħtieġ minnha. L-entità li ser tiffilmja l-footage mhux 
neċessarjament ser tkun magħżula biex tagħmel l-produzzjoni 
tad-DVD meħtieġ.

L-informazzjoni għall-iffilmjar tal-footage, dwar il-
Programm tal-Iżvilupp Rurali 2007 – 2013, il-proġetti 
ta’ suċċess, flimkien mas-siti ta’ fejn għandu jsir l-
iffilmjar, ser jiġu pprovduti mill-Awtorità ta’ Tmexxija. 
Din l-informazzjoni, madanakollu, għandha tiġi editjata, 
immaniġġata u ppreżentata mill-entità magħżula. L-Awtorità 
ta’ Tmexxija ser tkun responsabbli għar-reviżjoni tal-footage 
li jiġi ppreżentat u ser taħdem b’kollaborazzjoni mal-entità 
magħżula sabiex tikkonferma li l-prodott huwa konformi 
mal-ħtiġiet tal-Awtorità ta’ Tmexxija. 

Id-data tal-għeluq għas-sottomissjoni tal-kwotazzjonijiet 
hija l-Ġimgħa, 5 ta’ Novembru, 2010 f’nofsinhar. Jekk il-
kwotazzjonijiet li jintbagħtu ma jkunx fihom id-dettalji kollha 
mitluba, jew jaslu tard ma jiġux aċċettati.

Il-kwotazzjonijiet għandhom jintbagħtu fuq dan l-indirizz 
tal-e-mail rdd.mrra@gov.mt 

Id-29 ta’ Ottubru, 2010

Ministeru għar-Riżorsi u l-Affarijiet Rurali
Programm tal-Iżvilupp Rurali għal Malta (2007 – 2013)

Din il-produzzjoni se tiġi kkofinanzjata mill-Assistenza Teknika taħt 
il-Fond Agrikolu Ewropew għall-Iżvilupp Rurali. 

Rata ta’ Kofinanzjament: 
75% Unjoni Ewropea, 25% Gvern ta’ Malta

L-Ewropa Tinvesti f’Żoni Rurali

Ministry for Resources and Rural Affairs
Rural Development Programme for  Malta (2007-2013)

This production shall be co-financed from the 
Technical Assistance of the 

European Agricultural Fund for Rural Development
Co-financing Rate: 

75% European Union, 25% Government of Malta 
Europe investing in Rural Areas
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MALTA-EU STEERING 
AND ACTION COMMITTEE (MEUSAC)

Call for Tender for the Development and 
Administration of a Web Portal with a 

Content Management System for 
a European Citizens’ Toolkit

Budget: €35,000 (inclusive of VAT)

MEUSAC is issuing a call for tenders for a ‘Citizens 
toolkit’ that will consist of a web application with a Content 
Management System for a European Citizens’ Toolkit Portal. 
This web portal will provide citizens with interactive sources 
of information, online quizzes and online publications which 
highlight EU citizens’ rights and the EU’s role in their 
everyday life. This new web portal will need to be easily 
available and accessible to all EU citizens. Member States of 
the European Union have services and offices set-up within 
their territories which facilitate access to the information 
provided by the European Union to its citizens. The tenderer, 
therefore, is also required to display a map within the portal 
with the location of the offices where information about the 
European Union can be provided and maintained through 
the CMS.

This Project is financed by the European Commission - 
DG Communication, and is one of the Operations of the Joint 
Communication Plan agreed to by the Government of Malta, 
the European Commission and the European Parliament and 
being implemented by MEUSAC as the Intermediary Body.

Interested bidders are to submit a proposal clearly marked 
“Call for Tender for the Development and Administration 
of a Web Portal with a Content Management System for a 
European Citizens’ Toolkit ”. 

Proposals are to be deposited in the tender box located 
at MEUSAC offices, 280, Triq ir-Repubblika, Valletta, VLT 
1112, by not later than 10.00 a.m. of Friday, 19 November 
2010.  

The Tender dossier can be downloaded from (www.
meusac.gov.mt). 

Late submissions will not be considered.

29th October, 2010

MALTA-EU STEERING 
AND ACTION COMMITTEE (MEUSAC)

Sejħa għall-Offerti għall-Iżvilupp u 
Amministrazzjoni ta’ Web Portal b’ Content 

Management System  għal Għodda 
Interattiva għaċ-Ċittadini Ewropej

Baġit: €35,000 (VAT inkluża)

Il-MEUSAC qiegħed joħroġ sejħa għall-offerti għal 
Għodda interattiva għaċ-Ċittadini li tikkonsisti f’web 
application b’Sistema ta’ Content Management għall-Portal 
tal-Għodda Interattiva għaċ-Ċittadini Ewropej.  Dan il-portal 
se jipprovdi liċ-ċittadini b’sorsi interattivi ta’ informazzjoni, 
online quizzes u pubblikazzjonijiet online li jagħmlu enfasi fuq 
id-drittijiet taċ-ċittadini Ewropej u r-rwol tal-Unjoni Ewropea 
fil-ħajja tagħhom ta’ kuljum. Dan il-portal ġdid irid ikun 
faċilment disponibbli u aċċessibbli għaċ-ċittadini kollha tal-
Unjoni Ewropea. Stati Membri tal-Unjoni Ewropea għandhom 
servizzi u uffiċċji fit-territorji tagħhom biex jiffaċilitaw aċċess 
għall-informazzjoni pprovduta mill-Unjoni Ewropea għaċ-
ċittadini tagħha dwar l-Unjoni Ewropea.  Għalhekk, min 
jitfa’ l-offerta jkun meħtieġ li juri mappa fil-portal bil-post 
fejn jinsabu l-uffiċċji minfejn l-informazzjoni dwar l-Unjoni 
Ewropea tista’ tiġi pprovduta u aġġornata permezz tas-CMS.

Dan il-proġett huwa ffinanzjat mill-Kummissjoni Ewropea 
– DG Komunikazzjoni, u hu wieħed mill-Ħidmijiet fil-Pjan 
ta’ Komunikazzjoni Konġunt miftehmin bejn il-Gvern Malti, 
il-Kummissjoni Ewropea u l-Parlamant Ewropew, u qed jiġi 
implimentat mill-MEUSAC bħala l-Korp Intermedjarju.

Dawk interessati li jitfgħu offerta għandhom jissottomettu 
proposta mmarkata b’mod ċar “Sejħa għall-Offerti għall-Iżvilupp 
u l-Amministrazzjoni ta’ Web Portal b’Content Management 
System bħala Għodda Interattiva għaċ-Ċittadini Ewropej”.

Il-proposti għandhom jintefgħu fil-kaxxa tal-offerti li 
tinsab fl-uffiċċji tal-MEUSAC, 280 Triq ir-Repubblika, 
Valletta, VLT 1112, sa mhux aktar tard mill-10.00 a.m. tal-
Ġimgħa, 19 ta’ Novembru, 2010. 

Id-dokument tal-Offerta jista’ jitniżżel mis-sit elettroniku: 
(www.meusac.gov.mt).

Applikazzjonijiet li jaslu tard ma jiġux ikkunsidrati.

Id-29 ta’ Ottubru, 2010

L-AWTORITÀ TA’ MALTA DWAR 
IL-KOMUNIKAZZJONI

L-Awtorità ta’ Malta dwar il-Komunikazzjoni tgħarraf lill- 
persuni interessati biex jissottomettu applikazzjonijiet għal:-

Id-drittijiet ta’ użu ta’ frekwenzi tar-radju għal 900 MHz u 
1800 MHz Bands f’Malta.

Id-data tal-għeluq għas-sottomissjoni tal-applikazzjonijiet 
hija l-Ġimgħa, l-14 ta’ Jannar, 2011 fl-10.00 a.m. (Ħin Ċentrali 

MALTA COMMUNICATIONS
AUTHORITY

The Malta Communications Authority hereby invites 
interested parties to submit applications for:- 

The rights of use of radio frequencies in the 900 MHz and 
1800 MHz Bands in Malta.

The closing date for the submission of applications is 
Friday, 14th January, 2011 at 10.00 a.m. (Central European 
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Kunsill Lokali Fontana

Il-Kunsill Lokali Fontana jgħarraf illi:

Sa nofsinhar ta’ nhar it-Tnejn, id-29 ta’ Novembru 
2010 fl-Uffiċċju Amministrattiv tal-Kunsill jintlaqgħu 
offerti magħluqin għal:-

Avviż Nru. FONT 06/2010. Twaqqigħ tal-bini eżistenti u 
kostruzzjoni tat-tieni fażi taċ-Ċentru Ċiviku tal-Fontana.

Għandu jitħallas dritt ta’ €100 għal kull kopja tad-
dokument tal-offerta.

Avviż Nru. FONT 07/2010. Ġbir ta’ skart domestiku 
imħallat fil-Fontana, Għawdex

Għandu jitħallas dritt ta’ €150 għal kull kopja tad-
dokument tal-offerta.

Kull dokument tal-offerta jista’ jinkiseb mill-Uffiċċju 
tal-Kunsill Lokali, MultiPurpose Room, L-Ewwel Fażi taċ-
Ċentru Ċiviku, Triq ta’ Mulejja, Fontana bejn it-8.00 a.m. u 
nofsinhar u s-1.30 p.m. u l-4.00 p.m.

Il-Kunsill iżomm id-dritt li jirrifjuta kull offerta, anke dik 
l-aktar waħda vantaġġjuża. 

Għal aktar informazzjoni wieħed għandu jikkuntattja lis-
Segretarju Eżekuttiv fuq 2155 8877.

Id-29 ta’ Ottubru, 2010

Fontana Local Council

The Fontana Local Council notifies that:-

Sealed tenders will be received at the Council’s 
Administrative Offices up to noon on Monday, 29th 
November 2010 for:-

Advt. No. FONT 06/2010. Demolition of existing structure 
and construction of second phase of Fontana Civic Centre.

A fee of €100 is to be paid for each copy of tender 
document.

Advt. No. FONT 07/2010. Collection of mixed household 
waste in Fontana, Gozo.

A fee of €150 is to be paid for each copy of tender 
document.

Each tender document may be obtained from the Local 
Council’s Office, MultiPurpose Room, L-Ewwel Fażi taċ-
Ċentru Ċiviku, Triq ta’ Mulejja, Fontana between 8.00 a.m. 
and noon and 1.30 p.m. and 4.00 p.m.

The Council reserves the right to refuse any offer, even 
the most advantageous.

Further details are obtainable from the Executive 
Secretary on the 2155 8877.   

29th October, 2010   

Xewkija Local Council

The Xewkija Local Council notifies that:-

Sealed quotations will be received up to 12.30 p.m. of 
Friday, 26th November, 2010 for:-

Quot. No. 2010-08. Patching with hot rolled asphalt of 
Water Services Corporation trenching works at Xewkija.

Copies of quotations’ documents are available from the 
Local’s Council Office. The quotations will be opened in 
public at the time of the closing date.

The Council reserves the right to refuse any quotation, 
even the best offer.

29th October, 2010

Kunsill Lokali Xewkija

Il-Kunsill Lokali tax-Xewkija jgħarraf illi:-

San-12.30 p.m. ta’ nhar il-Ġimgħa, 26 ta’ Novembru, 
2010 jintlaqgħu kwotazzjonijiet magħluqin għal:- 

Kwot. Nru. 2010-08. Xogħlijiet ta’ traqqigħ bil-hot 
rolled asphalt ta’ trinek li jkunu saru mill-Korporazzjoni 
għal Servizzi tal-Ilma fix-Xewkija 

Kopji tad-dokumenti tal-kwotazzjonijiet jinkisbu mill-
Uffiċċju tal-Kunsill. Il-kwotazzjonijiet jinfetħu quddiem il-
pubbliku mad-data u l-ħin tal-għeluq.

Il-Kunsill iżomm id-dritt li jirrifjuta kull kwotazzjoni, 
anke l-aktar waħda vantaġġuża.

Id-29 ta’ Ottubru, 2010

Time). A soft copy of the call for applications may be 
downloaded from the Malta Communications Authority 
website at: www.mca.org.mt

Further information may be obtained from the Chief Technology 
Officer on 2133 6840 or by email to gsm@mca.org.mt

29th October, 2010

Ewropew). Kopja għas-sejħa tal-applikazzjonijiet tista’ titniżżel 
mill-website tal-Awtorità ta’ Malta dwar il-Komunikazzjoni 
fuq: www.mca.org.mt

Aktar informazzjoni tista’ tinkiseb mill-Uffiċjal Tekniku 
Prinċipali fuq 2133 6840 jew bl-email lil gsm@mca.org.mt

Id-29 ta’ Ottubru, 2010
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KUNSILL LOKALI QRENDI

Sejħa għal Offerti - Tiżjin bid-dawl għal Żmien 
il-Milied u s-Sena l-Ġdida

Il-Kunsill Lokali tal-Qrendi jilqa’ offerti għall-provvista 
ta’ dawl u festuni ta’ madwar 500 bozza (li mill-inqas 25% 
tagħhom għandhom ikunu bozoz tal-kulur) ta’ bejn 15 u 25 
Watt il-waħda, li jinxtegħlu għal madwar tmien (8) sigħat 
kull lejl. Dawn il-festuni jridu jsiru mas-siġar madwar il-
Monument tal-Gwerra fi Triq Ġużè Cassar u Triq Ġużeppi 
D’Arena (sa Triq Nicolò Communet), bejn il-Ġimgħa l-10 
ta’ Diċembru 2010 u l-Ħamis, is-6 ta’ Jannar 2011.

Il-Kunsill Lokali jilqa’ wkoll offerti għall-provvista ta’ 
dawl u festuni ta’ madwar 1,000 bozza (li mill-inqas 25% 
tagħhom għandhom ikunu bozoz tal-kulur) ta’ bejn 15 u 
25 Watt il-waħda, li jinxtegħlu matul l-attività kulturali 
“Il-Milied fil-Maqluba” li l-Kunsill Lokali tal-Qrendi se 
jorganizza bejn l-10 u l-11 ta’ Diċembru 2010. Dawn il-bozoz 
iridu jinxtegħlu bejn il-5.30 p.m. u nofsillejl) tal-Ġimgħa l-
10 u s-Sibt 11 ta’ Diċembru 2010. Dawn il-bozoz iridu jiġu 
installati mal-faċċata tal-Kappella ta’ San Mattew kif ukoll 
fuq is-siġar tal-ħarrub li hemm f’Misraħ il-Maqluba.

L-offerti magħluqin għandhom jaslu fl-Uffiċċju tal-
Kunsill Lokali Qrendi f’7, Triq il-Knisja, il-Qrendi sa mhux 
aktar tard mill-Ġimgħa 19 ta’ Novembru 2010 f’nofsinhar. 
L-applikazzjoni u l-ħlas għal servizz temporanju mill-
Enemalta trid tkun inkluża fl-offerta. Il-kaxxi tas-servizz 
jkunu pprovduti mill-Kunsill Lokali tal-Qrendi.

Id-29 ta’ Ottubru, 2010

QRENDI LOCAL COUNCIL

Call for Tenders - Light Decorations for Christmas 
and the New Year 

The Qrendi Local Council invites tenders for the 
provision of light and festoons of about 500 bulbs (25% of 
which must coloured) and between 15 and 25 Watt each, 
to be lighted for about eight (8) hours each night.  These 
festoons are to decorated the trees around the War Memorial 
in Triq Ġużè Cassar and Triq Ġużeppi D’Arena (up to Triq 
Nicolò Communet), between Friday 10th December 2010 
and Thursday, 6th January, 2011.

The Local Council receives also tenders for the supply 
of lighting and festoons of about 1,000 bulbs (25% of which 
must coloured) and between 15 and 25 Watt each, to be 
lighted during the cultural activity “Il-Milied fil-Maqluba” 
which the Qrendi Local Council will be organizing between 
the 10th and the 11th December 2010.  These bulbs will be 
switched on from 5.30 p.m. till midnight) on Friday and 
Saturday 11th December 2010. These bulbs are to decorate 
the facade of St Matthew’s Chapel as well as the carob trees 
in Misraħ il-Maqluba.

Sealed tenders are to be sent to the Qrendi Local Council’s 
Office at 7, Triq il-Knisja, Qrendi, not later than noon on 
Friday 19th November 2010.  The application and charge 
for the temporary service from Enemalta must be included 
in the tender.  Service boxes will be provided by the Qrendi 
Local Council. 

29th October, 2010

Kunsill Lokali San Pawl il-Baħar

Sejħa għall-Offerti – Servizz ta’ Handyman

Il-Kunsill Lokali San Pawl il-Baħar qed jilqa’ offerti 
mingħand persuni b’esperjenza sabiex jagħtu servizz ta’ 
handyman fil-lokalità ta’ San Pawl il-Baħar bl-użu tal-
għodda u trasport tiegħu stess u kif speċifikat fid-dokumenti 
tal-offerta.  

Dokumenti tal-offerta jistgħu jinġabru mill-uffiċċju tal-
Kunsill Lokali minn nhar it-Tnejn, l-1 ta’ Novembru 2010. 
Il-Kunsill jilqa’ offerti magħluqin sa mhux aktar tard minn 
nofsinhar tal-Ġimgħa, 12 ta’ Novembru 2010. (Avviż Nru. 
SPBLC 04-2010).

Il-Kunsill iżomm id-dritt li jirrifjuta anke l-aktar offerta 
vantaġġuża.

Id-29 ta’ Ottubru, 2010

San Pawl il-Baħar Local Council

Call for Offers – Service of a Handyman

The San Pawl il-Baħar Local Council invites applications 
from experienced persons to offer the services of a 
handyman in the locality of San Pawl il-Baħar using his own 
tools and means of transport and as specified in the tender 
documents.

Tender documents may be obtained from the offices of 
the Local Council as from Monday, 1st November 2010. 
Sealed offers are to be deposited at the Council’s offices by 
not later than noon of Friday, 12th November 2010. (Advt. 
No. SPBLC 04-2010). 

The Council reserves the right to reject even the most 
advantageous offer.

29th October, 2010
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KUNSILL LOKALI IKLIN

Il-Kunsill Lokali Iklin jgħarraf illi:-

Sal-4.00 p.m. ta’ nhar it-Tnejn, it-22 ta’ Novembru 
2010, fl-Uffiċċju tal-Kunsill jintlaqgħu offerti magħluqin 
għal:-

Avviż Nru. 4/10. Knis fit-toroq tal-Iklin.

Id-dokumenti tal-offerta jistgħu jinġabru mill-Uffiċċji 
tal-Kunsill Lokali fuq ħlas ta’ €60.00 għal kull kopja tad-
dokument minn nhar it-Tnejn, l-1 ta’ Novembru 2010 waqt 
il-ħinijiet normali tal-uffiċċju mit-8.30 a.m. san-12.30 p.m. 
u mis-2.00 p.m. sal-4.00 p.m.

Id-dokumenti tal-offerta jistgħu wkoll jiġu eżaminati fl-
uffiċċji tal-Kunsill mingħajr ħlas.

L-offerti jinfetħu fl-4.30 p.m. tad-data tal-għeluq quddiem 
il-pubbliku.

Il-Kunsill iżomm id-dritt li jirrifjuta kull offerta, anke l-
aktar waħda vantaġġuża.

Id-29 ta’ Ottubru, 2010

IKLIN LOCAL COUNCIL

The Iklin Local Council notifies that:-

Sealed tenders will be received at the Council’s Office 
by not later than 4.00 p.m. of Monday, 22nd November 
2010, for:-

Advt. No. 4/10. Street sweeping in Iklin.

Tender documents can be collected from the Local 
Council’s Office against a payment of €60.00 for each tender 
document as from Monday, 1st November 2010, during 
normal office hours from 8.30 a.m. to 12.30 p.m. and from 
2.00 p.m. to 4.00 p.m.

Tender documents may also be viewed at the Council’s 
offices free of charge.

Tenders will be opened in public at 4.30 p.m. on the 
closing date.

The Council reserves the right to refuse any offer, even the 
most advantageous one.

29th October, 2010

Bormla Local Council

The Bormla Local Council notifies that:-

Sealed quotations will be received up to noon of 
Wednesday, 10th November, 2010 for:-

Quot. No. 3/2010. Rental, installation and dismantling of 
Christmas decorative lights.

Further details can be obtained from the Bormla Local 
Council, 2A, The Rest, Pjazza Santa Margerita, Bormla BML 
1202, Tel.: 2166 3030/2166 5337, Fax: 2167 2222, email: 
bormla.lc@gov.mt during office hours.

29th October, 2010

Kunsill Lokali Bormla

Il-Kunsill Lokali Bormla jgħarraf illi:-

Sa nofsinhar ta’ nhar l-Erbgħa, l-10 ta’ Novembru, 
2010, jintlaqgħu kwotazzjonijiet magħluqin għal:

Kwot. Nru. 3/2010. Kiri, installazzjoni u żarmar ta’ dawl 
dekorattiv tal-Milied.

Aktar dettalji jistgħu jinkisbu mill-Kunsill Lokali Bormla, 
2A, The Rest, Pjazza Santa Margerita, Bormla BML 1202, 
Tel.: 2166 3030/2166 5337, Fax: 2167 2222, email: bormla.
lc@gov.mt matul il-ħinijiet tal-uffiċċju.

Id-29 ta’ Ottubru, 2010

KUNSILL LOKALI RABAT (GĦAWDEX)

Il-Kunsill Lokali Rabat (Għawdex) jgħarraf illi:-

Sa nofsinhar ta’ nhar il-Ġimgħa, it-12 ta’ Novembru, 
2010 fl-Uffiċċji Amministrattivi tal-Kunsill jintlaqgħu 
kwotazzjonijiet magħluqin għal:-

Kwot. Nru. 1. Kiri ta’ huts għall-Villaġġ tal-Milied.

Kwot. Nru. 2. Kiri ta’ tinda kbira għall-attività tal-aħħar 
tas-sena.

 
Aktar dettalji jinkisbu mill-Uffiċċju tal-Kunsill Lokali 

fuq 2156 3344.

Id-29 ta’ Ottubru, 2010

RABAT (GOZO) LOCAL COUNCIL

The Rabat (Gozo) Local Council notifies that:-

Sealed quotations will be received at the Council’s 
Administrative Offices up to noon of Friday, 12th 
November, 2010, for:-

Quot. No. 1. Rent of huts for Christmas Village.

Quot No. 2. Rent of big tent for New Year’s Eve activity.

Further details are obtained from the Local Council’s 
Office on 2156 3344.

29th October, 2010
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By a decree of the Small Claims Tribunal of the 20th 
August 2010, the publication of the following extract was 
ordered for the purpose of service in terms of Article 187(3) 
of the Code of Organisation and Civil Procedure (Cap. 12).

Mobisle Communications Limited  (C24655) of Fra Diego 
Street, Marsa filed a Claim on the 24th June 2010 whereby 
they asked the Tribunal to condemn William Mercieca 
(I.D. 403973M) of Fl 10, it-Tielet Sular Camarata, Triq il-
Merkanti, Valletta, to pay the plaintiff company the sum of  
€532.38 the amount is due to the plaintiff company.

With costs and interests.

The case (Claim Number 747/10VGD) is put off on the 
8th November 2010 at 12.00 p.m.

Registry of the Courts of Magistrates (Malta) today 25th 
October 2010.

 
Alexandra Debattista
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals

B’digriet tat-Tribunal għal Talbiet Żgħar, tal-20 ta’ 
Awwissu 2010, ġiet ordnata l-pubblikazzjoni tal-estratt li jidher 
hawn taħt għall-finijiet ta’ notifika skont l-Artikolu 187(3) tal-
Kodiċi ta’ Organizzazzjoni u Proċedura Ċivili (Kap. 12).

Mobisle Communications Limited (C24655) ta’ Fra Diego 
Street, Marsa, ippreżentaw Talba fl-24 ta’ Ġunju 2010, fejn 
talbu lit-Tribunal sabiex jikkundanna lil William Mercieca 
(K.I. 403973M) ta’ Fl 10, it-Tielet Sular Camarata, Triq il-
Merkanti, Valletta, sabiex iħallas lis-soċjetà attriċi s-somma 
ta’ €532.38 liema ammont huwa dovut lis-soċjetà attriċi.

Bl-ispejjeż u bl-imgħaxijiet.

Il-kawża (Talba Numru 747/10VGD) hija differita għat-
8 ta’ Novembru 2010 f’12.00 p.m.

Reġistru tal-Qorti Maġistrati (Malta) illum 25 ta’ Ottubru 
2010.

Alexandra Debattista
Għar-Reġistratur, Qrati Ċivili u Tribunali

AvviŻI tal-Qorti – Court NoticeS

1803

ISLA LOCAL COUNCIL
 
The Isla Local Council notifies that:-
 
Sealed quotations will be received at the Local Council 

Office by not later than noon of Tuesday, 2nd November 
2010, for:-

 
Quot. No. SLC Q10/10 Printing of Diary/Directory 

2011.

Quot. No. SLC Q 11/10 Accomodation at hotels for 
Council activities.

A fee of €25 is to be paid for each document. 

Relative documents may be collected from the Local 
Council’s Administrative Office during office hours, Monday 
to Friday 9.00 a.m. to 4.00 p.m. Sealed quotations will be 
received at the Local Council, 2/4, Triq San Ġużepp, Isla. 

Quotations will be opened in public immediately after 
closing date.

   
The Isla Local Council reserves the right to refuse any 

quotation, even the most advantageous. 
 
29th October, 2010

KUNSILL LOKALI ISLA
 
Il-Kunsill Lokali Isla jgħarraf illi:-
 
Sa nofsinhar tat-Tlieta, it-2 ta’ Novembru, 2010, fl-

Uffiċċju tal-Kunsill Lokali jintlaqgħu kwotazzjonijiet 
magħluqin għal:-

 
Kwot. Nru. SLC Q10/10. Stampar ta’ Djarju/Direttorju 

2011. 

Kwot. Nru. SLC Q 11/10. Akkomodazzjoni f’lukandi 
għall-attivitajiet tal-Kunsill. 

Għandu jitħallas dritt ta’ €25 għal kull dokument.

Id-dokumenti rilevanti jistgħu jinġabru mill-Uffiċċju 
tal-Amministrazzjoni tal-Kunsill matul il-ħinijiet tal-
uffiċċju, mit-Tnejn sal-Ġimgħa mid-9.00 a.m. sal-4.00 p.m.  
Kwotazzjonijiet magħluqin jintlaqgħu fil-Kunsill Lokali, 
2/4, Triq San Ġużepp, l-Isla. 

Il-kwotazzjonijiet jinfetħu quddiem il-pubbliku minnufih 
wara d-data tal-għeluq.  

   
Il-Kunsill Lokali Isla jżomm id-dritt li jirrifjuta kull 

kwotazzjoni, anke l-aktar waħda vantaġġuża.  

Id-29 ta’ Ottubru, 2010

VERŻJONI ONLINE



Id-29 ta’ Ottubru, 2010 	 9001

1804

B’digriet tas-27 ta’ Lulju 2010, il-Qorti Ċivili Prim’Awla, 
ordnat il-pubblikazzjoni tal-bandu li jidher hawn taħt għall-
finijiet tal-Artikolu 931(3) tal-Kodiċi ta’ Organizzazzjoni u 
Proċedura Ċivili (Kap. 12).

Bandu għall-Kuraturi

Repubblika ta’ Malta

Lill-Marixxall tal-Qorti

Billi b’digriet mogħti minn din il-Qorti fis-27 ta’ Lulju 
2010, fuq talba ta’ Lourdes Falzon, ġie ordnat biex jintgħażlu 
Kuraturi Deputati sabiex jirrappreżentaw lis-sidien ignoti 
permezz ta’ Ċedola ta’ depożitu u fidi ta’ ċens ta’ Lourdes 
Falzon, ippreżentata fil-Prim’Awla tal-Qorti Ċivili, fl-
ismijiet Lourdes Falzon, xebba, bint John Mary Falzon u 
Maria Concetta neé Cassar, imwielda Pietà u residenti Santa 
Venera, karta tal-identità numru 40387(M) vs Kuraturi 
Deputati biex jirrappreżentaw lil sidien ignoti, fit-23 ta’ 
Lulju 2010, l-esponenti Lourdes Falzon esponiet bir-rispett:

Illi l-esponenti tgawdi ċ-ċens annwu u perpetwu tal-fond 
bin-numru uffiċjali 24, Triq il-Kardinal Sciberras, Santa 
Venera, u dan skont bejgħ fl-atti tan-Nutar Dott. Timothy 
Ellis, tal-5 ta’ Frar 2010, liema proprjetà hija soġġetta għar-
rata tagħha ta’ ċens annwu u perpetwu, ta’ żewġ Ewro u tlieta 
u tletin ċenteżmu (Euro 2.33) fis-sena.

Illi l-esponenti tixtieq tipprevalixxi ruħha mill-fakolta 
mogħtija bl-Artikolu 1501 tal-Kodiċi Ċivili u tifdi l-imsemmi 
ċens annwu u perpetwu.

Illi l-imsemmi ċens annwu u perpetwu ta’ Ewro 2.33, 
pagabbli lill-intimat nomine kaptitalizat bil-ħamsa fil-mija 
jammonta għal sitta u erbgħin Ewro u sittin ċenteżmu (Euro 
46.60).

Illi l-esponenti tiddikjara li hi ċittadina ta’ Malta u din il-
proprjetà hi r-residenza ordinarja tagħha. Tiddikjara inoltre 
illi hi ma tafx min hu d-direttarju tal-fond.

Għaldaqstant l-esponenti tadixxi din l-Onorabbli Qorti 
u taħt l-Awtorità tagħha tiddepożita s-somma ta’ sitta u 
erbgħin Ewro u sittin ċenteżmu (Euro 46.60) fidi taċ-ċens 
annwu u perpetwu fuq riferit sabiex din l-istess somma tiġi 
liberament żbankata mill-intimat nomine wara li jħalli d-
debita riċevuta.

Mittenti: 24, Triq il-Kardinal Sciberras, Santa Venera.
Notifiki:

By means of a decree of the 27th July 2010, the Civil 
Court First Hall ordered the publication of the bann which 
appears hereunder for the purpose of Article 931(3) of the 
Code of Organisation and Civil Procedure (Cap. 12).

Bann for Curators

Republic of Malta

To the Marshall of the Court

Whereas by a  decree given by the Court on the 27th 
July 2010, following a request of Lourdes Falzon, it was 
ordered that Deputy Curators be chosen to represent the 
unknown owners in the records of the Schedule of deposit 
and redemption of groundrent of Lourdes Falzon, filed, in 
the First Hall Civil Court, in the names Lourdes Falzon, 
unmarried, daughter of John Mary Falzon and Maria 
Concetta neé Cassar, born in Pietà and residing in Santa 
Venera, identity card number 40387(M) vs Deputy Curators 
to represent the unknown owners, on the 23rd July 2010, the 
interpellant Lourdes Falzon, pleaded with respect:

That the interpellant enjoys the annual and perpetual 
groundrent of the premises with official number 24, Cardinal 
Sciberras Street, Santa Venera, and this according to a deed 
of sale in the records of Notary Dr Timothty Ellis, of the the 
5th February 2010, which property is subject to its rate of 
annual and perpetual groundrent of two Euro and thirty three 
cents (Euro 2.33) yearly.

That the applicant wishes to avail herself of the faculty 
granted by Article 1501 of the Civil Code and redeem the 
said annual and perpetual groundrent.

That the said annual and perpetual groundrent of Euro 
2.33 payable to the respondent nomine capitalised at five per 
cent amounts to forty six Euro and sixty cents (Euro 46.60).

The interpellant declares that she is a Maltese citizen and 
this property is her ordinary residence. She further declares 
that she does not know who is the superior owner of the 
premises.

Thus the interpellant calls upon this Honourable Court 
and under its Authority deposits the sum of forty six Euro 
and sixty cents (Euro 46.60) redemption of annual and 
perpetual groundrent above mentioned, so that the same sum 
be freely withdrawn by the respondent nomine after leaving 
the due receipt.

Interpellant: 24, Cardinal Sciberras Street, Santa Venera.
Services: 
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Respondent: Superior Courts, Valletta.
Director Public Registry: Merchants Street, Valletta (two 

copies).

You are therefore ordered to affix an official copy of this 
bann at the entrance of this Superior Court and to summon 
whosoever wishes to act as curator to appear before this 
Registry within six days and by means of a minute to submit 
a declaration that he wishes so to act.

You are also ordered to inform each one that if he fails 
to make this declaration within the stipulated time, the Court 
will proceed to the selection of Curators of Office.

And after so acting or if you should encounter any 
difficulty in the execution of the said bann, you are to inform 
forthwith this Court.

Given by the Civil Court First Hall above mentioned 
with the witness of the Hon. Mr Justice A. J. Magri, BA. 
LLD., Doctor of Laws.

Today 27th July 2010.

Registry of the Superior Courts today 26th October 
2010.

ADV. FRANK PORTELLI, LL.D.
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals

Intimat: Qrati Superjuri, Valletta.
Direttur Reġistru Pubbliku: Triq Merkanti, Valletta (żewg 

kopji).

Inti għaldaqstant ordnat li twaħħal kopja uffiċjali ta’ dan 
il-bandu fid-daħla ta’ din il-Qorti Superjuri, u ssejjaħ b’dan 
lil kull min irid jidħol bħala Kuratur biex jidher fi żmien sitt 
ijiem f’dan ir-Reġistru u jagħmel b’nota d-dikjarazzjoni illi 
huwa jidħol għal dan.

Int ordnat ukoll li tgħarraf lil kull wieħed illi jekk ma 
jagħmilx din id-dikjarazzjoni fiż-żmien fuq mogħti, din il-
Qorti tgħaddi biex tagħżel Kuraturi tal-Uffiċċju.

U wara li tkun għamilt dana, jew jekk tiltaqa’ ma xi xkiel 
fl-eżekuzzjoni ta’ dan il-bandu għandek tgħarraf minnufih lil 
din il-Qorti.

Mogħti mill-Qorti Ċivili  Prim’Awla hawn fuq imsemmija 
bix-xhieda tal-Onor. Imħallef A. J.Magri, BA. LL.D., Duttur 
tal-Liġi.

Illum 27 ta’ Lulju 2010.

Reġistru tal-Qrati Superjuri, illum 26 ta’ Ottubru 2010.

AVV. FRANK PORTELLI, LL.D.
Għar-Reġistratur, Qrati Ċivili u Tribunali

1805

B’digriet tat-Tribunal għal Talbiet Żgħar, tal-11 ta’ 
Awwissu 2010, ġiet ordnata l-pubblikazzjoni tal-estratt li 
jidher hawn taħt għall-finijiet ta’ notifika skont l-Artikolu 
187(3) tal-Kodiċi ta’ Organizzazzjoni u Proċedura Ċivili 
(Kap. 12).

Mobisle Communications Limited (C24655) ta’ Fra 
Diego Street, Marsa, ippreżentaw Talba fil-5 ta’ Lulju 2010,  
fejn talbu lit-Tribunal sabiex jikkundanna lil Charles Spiteri 
(KI 2074 (M)) ta’ Providenza Flat 2, Triq ix-Xnejn Abjad, 
Marsaskala, sabiex iħallas lis-soċjetà attriċi s-somma ta’ 
€412.45 liema ammont huwa dovut lis-soċjetà attriċi.

Bl-ispejjeż u bl-imgħaxijiet.

Il-kawża (Talba Numru 995/10GB) hija differita għat-12 
ta’ Novembru 2010 fin-12.30 p.m.

Reġistru tal-Qorti tal-Maġistrati (Malta) illum 26 ta’ 
Ottubru 2010.

ALEXANDRA DEBATTISTA
Għar-Reġistratur, Qrati Ċivili u Tribunali

By a decree of the Small Claims Tribunal of the 11th 
August 2010, the publication of the following extract was 
ordered for the purpose of service in terms of Article 187(3) 
of the Code of Organisation and Civil Procedure (Cap. 12).

Mobisle Communications Limited (C24655) of Fra Diego 
Street, Marsa filed a Claim on the 5th July 2010 whereby 
they asked the Tribunal to condemn Charles Spiteri (ID 2074 
(M)) of Providenza, Flat 2, Triq ix-Xnejn Abjad, Marsaskala,  
to pay the plaintiff company the sum of €412.45, which 
amount is due to the plaintiff company.

With costs and interests.

The case (Claim Number 995/10GB) is put off on the 
12th November 2010 at 12.30 p.m.

Registry of the Courts of Magistrates (Malta) today 26th 
October 2010.

 
ALEXANDRA DEBATTISTA
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals
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B’digriet tas-27 ta’ Settembru 2010, il-Qorti Ċivili 
Prim’Awla, ordnat il-pubblikazzjoni tal-bandu li jidher 
hawn taħt għall-finijiet tal-Artikolu 931(3) tal-Kodiċi ta’ 
Organizzazzjoni u Proċedura Ċivili (Kap. 12).

Bandu għall-Kuraturi

Repubblika ta’ Malta

Lill-Marixxall tal-Qorti

Billi b’digriet mogħti minn din il-Qorti fis-27 ta’ 
Settembru 2010, fuq talba tal-Avukat Dottor Louis Bianchi 
noe, ġie ordnat biex jintgħażlu Kuraturi Deputati sabiex 
jirrappreżentaw lill-intimata Arab Bank Algeria, fl-atti tar-
Rikors Ġuramentat numru 920/10 RCP, fl-ismijiet ‘Avukat 
Dottor Louis Bianchi noe  vs Kuraturi Deputati’ u fl-atti l-
oħra relattivi u sussegwenti.

Permezz ta’ Rikors Ġuramentat numru 920/10 RCP, 
ippreżentat fil-Qorti Ċivili Prim’Awla fl-ismijiet Avukat 
Dottor Louis Bianchi (K.I. 27347M) bħala mandatarju 
speċjali tas-soċjetà estera Lacoste SA ta’ 8, Rue de 
Castiglione, 75001, Paris, France vs Kuraturi Deputati 
sabiex jirrappreżentaw lil Arab Bank Algeria, 46, Boulevard 
Benyoucef Ben Khadda, Sidi Yahia Haydra, Alger 16035, 
Algeria, fil-15 ta’ Settembru 2010; ir-rikorrenti Avukat 
Dottor Louis Bianchi K.I. 27347M, espona bir-rispett u talab 
lil din l-Onorabbli Qorti:

1. Tiddikjara li l-oġġetti konsistenti f’baseball caps, 
żraben u kalzetti li fuq hemm sinjali LACOSTE u disinni 
partikolari ta’ u inkludenti –kukkudrill-CROCODILE- u 
li jinsabu preżentement taħt l-Awtorità tal-Kontrollur tad-
Dwana, wara li huwa kien issosspenda r-rilaxx tal-Container 
Numru CLHU 8870138 kontenenti l-imsemmija artikli 
jikkontravvjenu d-drittijiet ta’ proprjetà intelletwali tas-
soċjetà attriċi, fir-rigward tat-trademarks tagħha bin-numri 
ta’ reġistrazzjoni msemmija fir-rikors.

2. Tordna lill-Kontrollur tad-Dwana li jiddisponi minn 
tali oġġetti ’l hinn mill-kanali tal-Kummerċ b’dak il-mod 
li jipprekludu xi ħsara lis-soċjetà attriċi jew tordna lill-
Kontrollur tad-Dwana li jiddistruġġi dawk l-oġġetti f’ kull każ 
mingħajr ebda kumpens lil u għas-spejjeż tal-konvenuta.

3. Tieħu jew tordna lill-Kontrollur tad-Dwana li 
jieħu dwar dawk l-oġġetti, kull miżura li jkollha l-effett 
li effettivament iċċaħħad il-konvenuta mill-benefiċċji 
ekonomiċi tat-transazzjoni.

4. Tordna li lill-konvenuta għandha tbati l-ispejjeż kollha 
konnessi mal-miżuri  ordnati ai termini tat-tieni u tat-tielet 

By means of a decree on the 27th September 2010, the 
Civil Court First Hall, ordered the publication of the bann 
which appears hereunder for the purpose of Article 931(3) of 
the Code of Organisation and Civil Procedure (Cap. 12).

Bann for Curators

Republic of Malta

To the Marshall of the Court

Whereas by a  decree given by the Court on the 27th 
September 2010, following a request of Advocate Dr Louis 
Bianchi noe, it was ordered that Deputy Curators be chosen 
to represent the respondent Arab Bank Algeria, in the 
records  of the Sworn Application 920/10 RCP, in the names 
‘Advocate Dr Louis Bianchi noe vs Deputy Curators’ and in 
the relative and subsequent acts.

By means of a Sworn Application number 920/10 RCP, 
filed, in the Civil Court First Hall, in the names Advocate 
Dr. Louis Bianchi (I.D. 27347M) as special mandatary of 
the foreign company Lacoste SA of 8, Rue de Castigilone, 
75001, Paris, France vs Deputy Curators to represent Arab 
Bank Algeria, 46, Boulevard Benyoucef Ben Khadda, Sidi 
Yahia Haydra, Alger 16035, Algeria, on the 15th September 
2010, the applicant Advocate Dr Louis Bianchi I.D. 27347M 
pleaded with respect and asked this Honourable Court:

1. To declare that the objects consisting in baseball caps, 
shoes and socks on which there are the marks LACOSTE 
and particular designs of and including a crocodile- 
CORCODILE – and which are presently under the Authority 
of the Comptroller of Customs, after he suspended the release 
of the Container Number CLHU 8870138 containing the said 
articles contravene the rights of intellectual property of the 
plaintiff company as regards its trademarks with registration 
numbers mentioned in the application.

2. Order the Comptroller of Customs to dispose of the 
said objects outside the Channels of Commerce in such a 
manner as to preclude any damage to the plaintiff company 
or order the Comptroller of Customs to destroy objects in 
any case without compensation and at the expense of the 
defendant.

3. To take or order the Comptroller of Customs, to take 
regarding those objects, every measure that shall have the 
effect to effectively deprive the defendant of the economic 
benefits of the transaction.

4. Order that the defendant is to bear all the expenses 
in connection with the measures ordered in terms of the 
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second and third demands of the plaintiffs, including those 
of transport of the said objects for storage in Malta, before 
their eventual destruction, as well as the transport from the 
place of storage till their eventual destruction.

With costs, against the defendant, who is summoned so 
that a reference to its evidence be made. 

Witnesses.

List of Documents.

Applicant: 17/3, Sir Augustus Bartolo Street, Ta’ Xbiex.

Respondent: Courts of Justice, Valletta.

You are therefore ordered to affix an official copy of this 
bann at the entrance of this Superior Court and to summon 
whosoever wishes to act as Curator to appear before this 
Registry within six days and by means of a minute to submit 
a declaration that he wishes so to act.

You are also ordered to inform each one that if he fails 
to make this declaration within the stipulated time, the Court 
will proceed to the selection of Curators of Office.

And after so acting or if you should encounter any 
difficulty in the execution of the said bann, you are to inform 
forthwith this Court.

Given by the Civil Court First Hall above mentioned 
with the witness of the Hon. Mr Justice Giannino Caruana 
Demajo, LL.D. Doctor of Laws.

Today 27th September 2010.

Registry of the Superior Courts, today 26th October 
2010.

ADV. FRANK PORTELLI, LL.D.
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals

talbiet attriċi, inklużi dawk tat-trasport tal-imsemmija 
oġġetti għall-ħażna f’Malta, qabel id-distruzzjoni eventwali 
tagħhom, tal-istess ħażna stess, kif ukoll tat-trasport mil-lok 
tal-ħażna sal-lok  tal-eventwali distruzzjoni.

Bl-ispejjeż, kollha kontra l-konvenuta, li tibqa’ minn issa 
inġunta għas-subizzjoni tagħha.

Xhieda.

Lista ta’ Dokumenti.

Rikorrenti: 17/3, Triq Sir Augustus Bartolo, Ta’ Xbiex.

Intimat: Il-Qorti, il-Belt, Valletta.

Inti għaldaqstant ordnat li twaħħal kopja uffiċjali ta’ dan 
il-bandu fid-daħla ta’ din il-Qorti Superjuri, u ssejjaħ b’dan 
lil kull min irid jidħol bħala Kuratur biex jidher fi żmien sitt 
ijiem f’dan ir-Reġistru u jagħmel b’nota d-dikjarazzjoni illi 
huwa jidħol għal dan.

Int ordnat ukoll li tgħarraf lil kull wieħed illi jekk ma 
jagħmilx din id-dikjarazzjoni fiż-żmien fuq mogħti, din il-
Qorti tgħaddi biex tagħżel Kuraturi tal-Uffiċċju.

U wara li tkun għamilt dana, jew jekk tiltaqa’ ma’ xi xkiel 
fl-eżekuzzjoni ta’ dan il-bandu għandek tgħarraf minnufih lil 
din il-Qorti.

Mogħti mill-Qorti Ċivili Prim’Awla hawn fuq imsemmija 
bix-xhieda tal-Onor. Imħallef Giannino Caruna Demajo, 
LL.D., Duttur tal-Liġi.

Illum 27 ta’ Settembru 2010.

Reġistru tal-Qrati Superjuri, illum 26 ta’ Ottubru 2010.

AVV. FRANK PORTELLI, LL.D.
Għar-Reġistratur, Qrati Ċivili u Tribunali

1807

B’digriet tas-6 ta’ Awwissu 2010, il-Qorti Ċivili 
Prim’Awla, ordnat il-pubblikazzjoni tal-bandu li jidher 
hawn taħt għall-finijiet tal-Artikolu 931(3) tal-Kodiċi ta’ 
Organizzazzjoni u Proċedura Ċivili (Kap. 12).

Bandu għall-Kuraturi

Repubblika ta’ Malta

Lill-Marixxall tal-Qorti

Billi b’digriet mogħti minn din il-Qorti fis-6 ta’Awwissu 
2010, fuq talba tal-Avukat Dottor Louis Bianchi noe, 

By means of a decree of the 6th August 2010, the Civil 
Court First Hall, ordered the publication of the bann which 
appears hereunder for the purpose of Article 931(3) of the 
Code of Organisation and Civil Procedure (Cap. 12).

Bann for Curators 

Republic of Malta

To the Marshall of the Court

Whereas by a  decree given by the Court on the 6th 
August 2010, following a request of Advocate Dr Louis 
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ġie ordnat biex jintgħażlu Kuraturi Deputati sabiex 
jirrappreżentaw lill-intimata Sarl Bit Cheikh Imp-Exp, fl-
atti tar-Rikors Ġuramentat numru 742/10 RCP, fl-ismijiet 
‘Avukat Dottor Louis Bianchi noe vs Kuraturi Deputati’ u 
fl-atti l-oħra relattivi u sussegwenti.

Permezz ta’ Rikors Ġuramentat numru 742/10 RCP 
ippreżentat fil-Qorti Ċivili Prim’Awla fl-ismijiet Avukat 
Dottor Louis Bianchi (K.I. 27347M) bħala mandatarju 
speċjali tas-soċjetà estera Lacoste SA ta’ 8, Rue de 
Castiglione, 75001, Paris, France vs Kuraturi Deputati 
sabiex jirrappreżentaw lil Sarl Bit Cheikh Imp-Exp 192, Rue 
Carrula Lot No. 01/02 Bir El Djir Oran, Algeria, fis-26 ta’ 
Lulju 2010, ir-rikorrenti Avukat Dottor Louis Bianchi K.I. 
27347M, espona bir-rispett u talab lil din l-Onorabbli Qorti:

1. Tiddikjara li l-oġġetti konsistenti f’sport shoes li fuqhom 
hemm sinjali LACOSTE u disinni partikolari ta’ u inkludenti 
–kukkudrill-CROCODILE- u li jinsabu preżentement taħt 
l-Awtorità tal-Kontrollur tad-Dwana, wara li huwa kien 
issosspenda r-rilaxx tal-Container Numru CMAU 5287860 
kontenenti l-imsemmija artikli jikkontravvjenu d-drittijiet 
ta’ proprjetà intelletwali tas-soċjetà attriċi, fir-rigward tat-
trademarks tagħha bin-numri ta’ reġistrazzjoni msemmija 
fir-rikors.

2. Tordna lill-Kontrollur tad-Dwana li jiddisponi minn 
tali oġġetti ’l hinn mill-kanali tal-Kummerċ b’dak il-
mod li jipprekludu xi ħsara lis-soċjetà attriċi jew tordna 
lill-Kontrollur tad-Dwana, li jiddistruġġi dawk l-oġġetti 
f’kull każ mingħajr ebda kumpens lil u għas-spejjeż tal-
konvenuta.

3. Tieħu jew tordna lill-Kontrollur tad-Dwana, li 
jieħu dwar dawk l-oġġetti, kull miżura li jkollha l-effett 
li effettivament iċċaħħad il-konvenuta mill-benefiċċji 
ekonomiċi tat-transazzjoni. 

4. Tordna li l-konvenuta għandha tbati l-ispejjeż kollha 
konnessi mal-miżuri  ordnati ai termini tat-tieni u tat-tielet 
talbiet attriċi, inklużi dawk tat-trasport tal-imsemmija 
oġġetti għall-ħażna f’Malta, qabel id-distruzzjoni eventwali 
tagħhom, tal-istess ħażna, kif ukoll tat-trasport mil-lok tal-
ħażna, sal-lok  tal-eventwali distruzzjoni.

Bl-ispejjeż, kollha kontra l-konvenuta, li tibqa’ minn issa 
inġunta għas-subizzjoni tagħha.

Xhieda.

Lista ta’ Dokumenti.

Rikorrenti: 17/3, Triq Sir Augustus Bartolo, Ta’ Xbiex.

Intimat: Il-Qorti, il-Belt, Valletta.

Inti għaldaqstant ordnat li twaħħal kopja uffiċjali ta’ dan 
il-bandu fid-daħla ta’ din il-Qorti Superjuri, u ssejjaħ b’dan 

Bianchi noe, it was ordered that Deputy Curators be chosen 
to represent the respondent Sarl Bit Cheikh Imp-Exp, in the 
records  of the Sworn Application 742/10 RCP, in the names 
‘Advocate Dr Louis Bianchi noe vs Deputy Curators’ and in 
the relative and subsequent acts.

By means of a Sworn Application number 742/10 RCP 
filed in the Civil Court First Hall, in the names Advocate 
Dr Louis Bianchi (I.D. 27347M) as special mandatary of 
the foreign company Lacoste SA of 8, Rue de Castigilone, 
75001, Paris, France vs Deputy Curators to represent Sarl 
Bit Cheikh Imp-Exp 192, Rue Carrula Lot No. 01/02 Bir 
El Djir Oran, Algeria, on the 26th July 2010, the applicant  
Advocate Dr Louis Bianchi I.D. 27347M pleaded with 
respect and asked this Honourable Court:

1. To declare that the objects consisting in sport shoes on 
which there are the marks LACOSTE and particular designs 
of and including a crocodile- CORCODILE – and which are 
presently under the Authority of the Comptroller of Customs, 
after he suspended the release of the Container Number 
CMAU 5287860 containing the said articles contravene the 
rights of intellectual property of the plaintiff company, as 
regards its trademarks with registration numbers mentioned 
in the application.

2. Order the Comptroller of Customs to dispose of the 
said objects outside the Channels of Commerce in such a 
manner as to preclude any damage to the plaintiff company 
or order the Comptroller of Customs, to destroy objects in 
any case without compensation and at the expense of the 
defendant.

3. To take or order the Comptroller of Customs, to take 
regarding those objects, every measure that shall have the 
effect to effectively deprive the defendant of the economic 
benefits of the transaction.

4. Order that the defendant is to bear all the expenses 
in connection with the measures ordered in terms of the 
second and third demands of the plaintiffs, including those 
of transport of the said objects for storage in Malta, before 
their eventual destruction, as well as the transport from the 
place of storage till their eventual destruction.

With costs, against the defendant, who is summoned so 
that a reference to its evidence be made. 

Witnesses.

List of Documents.

Applicant: 17/3, Sir Augustus Bartolo Street, Ta’ Xbiex.

Respondent: Courts of Justice, Valletta.

You are therefore ordered to affix an official copy of this 
bannat the entrance of this Superior Court and to summon 
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whosoever wishes to act as curator to appear before this 
Registry within six days and by neans of a minute to submit 
a declaration that he wishes so to act.

You are also ordered to inform each one that if he fails 
to make this declaration within the stipulated time, the Court 
will proceed to the selection of Curators of Office.

And after so acting or if you should encounter any 
difficulty in the execution of the said bann, you are to inform 
forthwith this Court.

Given by the Civil Court First Hall above mentioned 
with the witness of the Hon. Mr Justice Tonio Mallia, LL.D. 
Doctor of Laws.

Today 6th August 2010.

Registry of the Superior Courts, today 26th October 
2010.

ADV. FRANK PORTELLI, LL.D.
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals

lil kull min irid jidħol bħala Kuratur biex jidher fi żmien sitt 
ijiem f’dan ir-Reġistru u jagħmel b’nota d-dikjarazzjoni illi 
huwa jidħol għal dan.

Int ordnat ukoll li tgħarraf lil kull wieħed illi jekk ma 
jagħmilx din id-dikjarazzjoni fiż-żmien fuq mogħti, din il-
Qorti tgħaddi biex tagħżel Kuraturi tal-Uffiċċju.

U wara li tkun għamilt dana, jew jekk tiltaqa’ ma’  xi xkiel 
fl-eżekuzzjoni ta’ dan il-bandu għandek tgħarraf minnufih lil 
din il-Qorti.

Mogħti mill-Qorti Ċivili  Prim’Awla hawn fuq imsemmija 
bix-xhieda tal-Onor. Imħallef Tonio Mallia, LL.D., Duttur 
tal-Liġi.

Illum 6 ta’Awwissu 2010.

Reġistru tal-Qrati Superjuri, illum 26 ta’ Ottubru 2010.

AVV. FRANK PORTELLI, LL.D.
Għar-Reġistratur, Qrati Ċivili u Tribunali

1808

It is hereby notified that by a decree of the 11th October 
2010, given by the First Hall Civil Court, the Court ordered 
that the extract hereunder mentioned be published for the 
purpose of service according to Article 338(1) of the Code 
of Organization and Civil Procedure (Cap. 12).

That by application and a Schedule of set-off filed 
contemporaneously by HSBC Bank Malta PLC, on the 7th 
October 2010, the approval of the said judicial acts is being 
demanded for the amount of €84,000 following the judicial 
sale by auction 37/10 in the names HSBC Bank Malta PLC 
vs Mary Balzan et, held under the Authority of the said Court 
on the 5th of October 2010. 

According to Article 338 (2) of Chapter 12: Any person 
who may have an interest and the persons so served shall 
be allowed the time of twenty days to file an answer stating 
in detail the reasons for their opposition and the amounts in 
contestation; and where such opposition is based on a claim 
against the proceeds of sale and alleged cause of preference, 
they are to state the amount of such claim and the basis for 
the preference. Such persons shall with the answer file all 
relevant evidence to substantiate their opposition.

Registry of the Superior Courts, today the 26th October  
2010.

Saviour Aquilina, B.A.(Hons), M.A.
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals

Ikun jaf kulħadd illi b’digriet tal-11 ta’ Ottubru 2010, 
mogħti mill-Qorti Ċivili Prim’Awla, din il-Qorti ordnat il-
pubblikazzjoni tal-estratt li jidher hawn taħt biex iservi ta’ 
notifika skont l-Artikolu 338(1) tal-Kodiċi ta’ Proċedura u 
Organizzazzjoni Ċivili (Kap. 12).

Illi b’Rikors u Ċedola ta’ Kompensazzjoni kontestwalment 
ippreżentati mill-HSBC Bank Malta PLC fis-7 ta’ Ottubru 
2010, qed tintalab tpaċċija tal-ammont ta’ €84,000 prezz 
minnhom offert fil-bejgħ bl-irkant 37/10 fl-ismijiet HSBC 
Bank Malta PLC vs Mary Balzan et, miżmum taħt l-Awtorità 
ta’ din il-Qorti fil-5 ta’ Ottubru 2010.

Skont l-Artikolu 338 (2) tal-Kapitlu 12: Kull min jista’ 
jkollu interess u l-persuni hekk notifikati għandhom żmien 
għoxrin ġurnata biex jippreżentaw tweġiba li fiha jiddikjaraw 
bid-dettall ir-raġunijiet għall-oppożizzjoni tagħhom u s-
somom kontestati; u meta dik l-oppożizzjoni tkun imsejsa 
fuq talba li tolqot ir-rikavat tal-bejgħ u allegata kawża ta’ 
preferenza, huma għandhom jiddikjaraw l-ammont ta’ dik 
it-talba u l-bażi għal dik il-preferenza. Dawn il-persuni 
għandhom flimkien mar-risposta jippreżentaw kull prova 
rilevanti sabiex jissostanzjaw l-oppożizzjoni tagħhom.

Reġistru tal-Qorti Superjuri, illum is-26 ta’ Ottubru 
2010.	

SAVIOUR AQUILINA, B.A.(HONS), M.A.
Għar-Reġistratur, Qrati Ċivili u Tribunali
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By means of a decree given on the 15th October 2010, 
in the records of the  Application in the names Gafa Joseph 
et vs Gafa Alfred, Application number 896/10 JZM, the First 
Hall Civil Court, ordered the following publication for the 
purpose of service of the respondent, in terms of Article 
495A of Chapter 16.

By means of an Application filed in the First Hall Civil 
Court, in the names Joseph Gafa (I.D. 709744M) and his 
wife Mary Gafa (I.D. 212046M), John Gafa (I.D. 149048M) 
and his wife Mary Gafa (I.D. 358452M), Concetta Carmela 
Gafa (I.D. 264454M) wife of Alfred Gafa vs Alfred Gafa 
(I.D. 307552M) on the 9th September 2010, the applicants 
asked this Honourable Court:

to authorise the sale of the premises situated at 121, Triq 
Patri Ġużeppi Calleja, Saint Paul’s Bay, previously known 
as Doreen, number one hundred seventy five (175), Upper 
Coversion Street, Buġibba, limits of Saint Paul’s Bay.

Applicants: 273, Shalom, Triq l-Isqof Caruana, Żebbuġ.

Respondent: 90, Daffodil, Flat 3, Triq is-Sajjied, St. 
Paul’s Bay.

The Application in the names Gafa Joseph et vs Gafa 
Alfred, application number 896/10 JZM, has been appointed 
for hearing on Thursday, 4th November 2010, at 9.00 a.m.

Registry of the Superior Courts, today 26th October 2010.

ADV. FRANK PORTELLI, LL.D.
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals

B’digriet mogħti fil-15 ta’Ottubru 2010, fl-atti tar-
Rikors fl-ismijiet Gafa Joseph et vs Gafa Alfred, Rikors 
numru 896/10 JZM, il-Prim’Awla tal-Qorti Ċivili, ordnat 
is-segwenti pubblikazzjoni biex isservi ta’ notifika favur l-
intimat a tenur tal-Artikolu 495A tal-Kap. 16.

Permezz ta’ Rikors ippreżentat fil-Prim’Awla tal-Qorti 
Ċivili, fl-ismijiet Joseph Gafa (K.I. 709744M) u martu Mary 
Gafa (K.I. 212046M), John Gafa (K.I. 149048M) u martu 
Mary Gafa (K.I. 358452M), Concetta Carmela Gafa (K.I. 
264454M) mart Alfred Gafa vs Alfred Gafa (K.I. 307552M) 
fid-9 ta’ Settembru 2010, l-esponenti talbu lil din l-Onorabbli 
Qorti:

tawtorizza l-bejgħ tal-fond li jinsab f’121, Triq Patri 
Ġużeppi Calleja, San Pawl il-Baħar, ġja magħruf bħala 
Doreen, numru mija u ħamsa u sebgħin (175), Upper 
Conversion Street, Buġibba, limiti ta’ San Pawl il-Baħar.

Rikorrenti: 273, Shalom, Triq l-Isqof Caruana, Żebbuġ.

Intimat: 90, Daffodil, Flat 3, Triq is-Sajjied, St. Paul’s 
Bay.

Ir-Rikors fl-ismijiet Gafa Joseph et vs Gafa Alfred, rikors 
numru 896/10 JZM, jinsab appuntat għas-smigħ għall-
Ħamis, 4 ta’ Novembru 2010, fid-9.00 a.m.

Reġistru tal-Qrati Superjuri, illum 26 ta’ Ottubru 2010.

AVV. FRANK PORTELLI, LL.D.
Għar-Reġistratur, Qrati Ċivili u Tribunali

1810

B’digriet mogħti mill-QORTI ĊIVILI, PRIM’ AWLA 
fis-7 ta’ Ottubru 2010, fuq rikors ta’ FOGG INSURANCE 
AGENCIES LTD ġie ffissat il-jum tal-Erbgħa, 24 ta’ Novembru, 
2010 f’nofsinhar għall-BEJGĦ BL-IRKANT li kien ġie ordnat 
b’digriet tas-7 ta’ Ottubru 2010, li għandu jsir f’191, TRIQ 
SANTU ROKKU, BIRKIRKARA tal-oġġetti hawn taħt 
deskritti maqbudin mingħand DIEJONE TEDESCO.

Pultruna, imwejjed, unit, inkwatru, linfa, mera, 
gwardarobba, T.V. zgħir u għamara oħra.

L-imsemmija oġġetti jinbiegħu bħalma ġew deskritti fl-
atti tas-subbasta numru 44/10.

Reġistru tal-Qrati Superjuri, illum l-Erbgħa 27 ta’ Ottubru 
2010.

DOTT. NADYA FIOTT
Għar-Reġistratur tal-Qrati Ċivili u Tribunali

By decree given by the CIVIL COURT, FIRST HALL 
on the 7th of October 2010, on the application of FOGG 
INSURANCE AGENCIES LTD, Wednesday, 24th November, 
2010 at noon, has been fixed for the SALE BY AUCTION 
ordered by a decree given on the 7th of October 2010, to be held 
at 191, ST ROKKO STREET, BIRKIRKARA of the following 
items seized from the property of DIEJONE TEDESCO.

Sofa, tables, unit, frame, chandelier, mirror, wardrobe, 
small T.V. and other furniture. 

The said objects will be sold as described in the acts of 
the judicial sale by auction number 44/10.

Registry of the Superior Courts, this Wednesday 27th of 
October 2010.

DR NADYA FIOTT
For the Registrar of the Civil Courts and Tribunals
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Permezz ta’ digriet mogħti mill-Qorti tal-Maġistrati 
(Malta) fit-13 ta’ Ottubru 2010 ġiet ordnata l-pubblikazzjoni 
tal-estratt li jidher hawn taħt għall-finijiet ta’ notifika skont 
l-Artikolu 187(3) tal-Kodiċi ta’ Organizzazzjoni u Proċedura 
Ċivili (Kap. 12).

Joseph (KI 532647 (M)) u Salvina (KI 615548 (M))  
konjugi Gatt ta’ Ċnus House, Sqaq Nru 1, Triq Santa Maria, 
Żebbuġ,  ippreżentaw Talba fis-7 ta’ Ġunju 2010 fejn talbu 
lill-Qorti sabiex tikkundanna lil Joseph Balzan (KI 333867 
(M)) ta’ 80, Mamo Street, Żebbuġ, Malta u Jacqueline 
Balzan (KI 42271 (M)) ta’ Tal-Għarbi Farm House, Triq l-
Imdina, Wied is-Sewda, Żebbuġ, Malta, sabiex iħallsu lill-
atturi s-somma ta’ €10,404.58 liema ammont huwa dovut 
lill-atturi.

Bl-ispejjeż u bl-imgħaxijiet.

Il-kawża (Avviż Numru 247/10CSH) hija differita għall-
15 ta’ Novembru 2010 fid-9.00 a.m.

Reġistru tal-Qorti tal-Magistrati (Malta) illum 26 ta’ 
Ottubru 2010.

ALEXANDRA DEBATTISTA
Għar-Reġistratur, Qrati Ċivili u Tribunali

By a decree of the Court of Magistrates (Malta) of the 
13th October 2010, the publication of the following extract 
was ordered for the purpose of service in terms of Article 
187(3) of the Code of Organisation and Civil Procedure 
(Cap. 12).

Joseph (ID 532647 (M)) and Salvina (ID 615548 (M)) 
spouses Gatt of Ċnus House, Sqaq Nru 1, Triq Santa Maria, 
Żebbuġ, filed a Claim on the 7th June 2010, whereby they 
asked the Court to condemn Joseph Balzan  (ID 333867 (M)) 
of 80, Mamo Street, Żebbuġ, Malta and Jacqueline Balzan 
(ID 42271 (M)) of Tal-Għarbi Farm House, Triq l-Imdina, 
Wied is-Sewda, Żebbuġ, Malta, to pay the plaintiffs the sum 
of €10,404.58 which amount is due to the plaintiffs.

With costs and  interests.

The case (Notice Number 247/10CSH) is put off to the 
15th November 2010 at 9.00 a.m.

Registry of the Courts of Magistrates (Malta) today 26th 
October 2010.

ALEXANDRA DEBATTISTA
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals

1811

B’digriet tat-Tribunal għal Talbiet Żgħar, tal-11 ta’ 
Awwissu 2010, ġiet ordnata l-pubblikazzjoni tal-estratt li 
jidher hawn taħt għall-finijiet ta’ notifika skont l-Artikolu 
187(3) tal-Kodiċi ta’ Organizzazzjoni u Proċedura Ċivili 
(Kap. 12).

Mobisle Communications Limited (C24655) ta’ Fra 
Diego Street, Marsa, ippreżentaw Talba fis-7 ta’ Lulju 2010,  
fejn talbu lit-Tribunal sabiex jikkundanna lil Raymond 
Bonnici (KI 53161 (M)) ta’ 173, Pansy, Triq Stiefnu Zerafa, 
Marsa, sabiex  iħallas lis-soċjetà attriċi s-somma ta’ €429.41 
liema ammont huwa dovut lis-soċjetà attriċi.

Bl-ispejjeż u bl-imgħaxijiet.

Il-kawża (Talba Numru 999/10GB) hija differita għat-12 
ta’ Novembru 2010 fin-12.30 p.m.

Reġistru tal-Qorti tal-Maġistrati (Malta) illum 26 ta’ 
Ottubru 2010.

ALEXANDRA DEBATTISTA
Għar-Reġistratur, Qrati Ċivili u Tribunali

By a decree of the Small Claims Tribunal of the 11th 
August 2010, the publication of the following extract was 
ordered for the purpose of service in terms of Article 187(3) 
of the Code of Organisation and Civil Procedure (Cap. 12).

Mobisle Communications Limited (C24655) of Fra Diego 
Street, Marsa filed a Claim on the 7th July 2010 whereby 
they asked the Tribunal to condemn Raymond Bonnici (ID 
53161 (M)) of 173, Pansy, Triq Stiefnu Zerafa, Marsa, to pay 
the plaintiff company the sum of €429.41 which amount is 
due to the plaintiff company.

With costs and interests.

The case (Claim Number 999/10GB) is put off on the 
12th November 2010 at 12.30 p.m.

Registry of the Courts of Magistrates (Malta) today 26th 
October 2010.

 
ALEXANDRA DEBATTISTA
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals
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B’digriet tat-Tribunal għal Talbiet Żgħar, tal-4 ta’ Ottubru 
2010, ġiet ordnata l-pubblikazzjoni tal-estratt li jidher hawn 
taħt għall-finijiet ta’ notifika skont l-Artikolu 187(3) tal-
Kodiċi ta’ Organizzazzjoni u Proċedura Ċivili (Kap. 12).

GasanMamo Insurance Limited (C3143) hekk kif 
issurrogata fid-drittijiet tal-assigurata tagħha Romina 
Cusens (KI 269370 (M)) sija bil-polza u sija bil-liġi, kif 
ukoll l-istess Romina Cusens ta’ Triq l-Imsida, Gżira, GZR 
1405, ippreżentaw Talba fil-21 ta’ Ġunju 2010, fejn talbu lit-
Tribunal sabiex jikkundanna lil:

 
1. Anthony Bonanno (KI 484664 (M))  ta’ 9A, Diana, 

Flat 8, Windsor Terrace, Sliema;
2. Santa Katerina Constructions Limited (C36214) ta’ 

Bilom, Triq Carmelo Abela, Marsa;
3. Santa Katerina Devolopments Limited (C19456) ta’ 

Bilom, Triq Carmelo Abela, Marsa;
sabiex  iħallsu lis-soċjetà attriċi s-somma ta’ €1,494.25 

liema ammont huwa dovut lis-soċjetà attriċi.

Bl-ispejjeż u bl-imgħaxijiet

Il-kawża (Talba Numru 798/10VGD) hija differita għall-
5 ta’ Novembru 2010 fis-1.00 p.m.

Reġistru tal-Qorti tal-Maġistrati (Malta) illum 26 ta’ 
Ottubru 2010.

ALEXANDRA DEBATTISTA
Għar-Reġistratur, Qrati Ċivili u Tribunali

By a decree of the Small Claims Tribunal of the 4th 
October 2010, the publication of the following extract was 
ordered for the purpose of service in terms of Article 187(3) 
of the Code of Organisation and Civil Procedure (Cap. 12).

GasanMamo Insurance Limited (C3143) as subrogated 
in the rights of its insured Romina Cusens (ID 269370 (M)) 
both by police and by law, and the same Romina Cusens of 
Triq l-Imsida, Gżira GŻR 1405 filed a Claim on the 21st 
June 2010 whereby they asked the Tribunal to condemn:

1. Anthony Bonanno (ID 484664 (M)) of  9A, Diana, 
Flat 8, Windsor Terrace, Sliema;

2. Santa Katerina Constructions Limited (C36214) of 
Bilom, Triq Carmelo Abela, Marsa;

3. Santa Katerina Developments Limited (C19456) of 
Bilom, Triq Carmela Abela, Marsa,

to pay the plaintiff company the sum of  €1,494.25, 
which  amount is due to the plaintiff company.

With costs and interests.

The case (Claim Number 798/10VGD) is put off on the 
5th November 2010 at 1.00 p.m.

Registry of the Courts of Magistrates (Malta) today 26th 
October 2010.

 
ALEXANDRA DEBATTISTA
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals
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B’digriet mogħti fis-6 ta’ Mejju 2010, fl-Atti tar-Rikors 
Ġuramentat, fl-ismijiet Hawkins James Li-Chien vs  Hawkins 
Claire, Rikors Numru 366/09 NC, il-Qorti Ċivili (Sezzjoni 
tal-Familja) ordnat is-segwenti pubblikazzjoni biex isservi 
ta’ notifika fil-konfront tal-intimata, a tenur tal-Artikolu 
187(3) tal-Kap. 12.

Permezz ta’ Rikors ippreżentat fil-Qorti Ċivili (Sezzjoni 
tal-Familja) Rikors Numru 366/09 NC, fl-ismijiet James Li-
Chien Hawkins (Pass. No. 705538727) vs Claire Hawkins 
(KI 21572 (M)) fl-1 ta’ Diċembru 2009, ir-rikorrenti James 
Li-Chien Hawkins, talab lil din l-Onorabbli Qorti:

1.Tiddikjara illi ż-żwieġ li ġie kkuntratat bejn il-partijiet 
fit-tlieta u għoxrin ta’ Settembru tas-sena elfejn (23.09.2000) 
huwa null u mingħajr effett a tenur tal-Artikolu 19(1) (d) (f) 
u/jew (g) tal-Kap. 255 tal-Liġijiet ta’ Malta.

By means of a decree given on the 6th May 2010, in 
the Records of the Sworn Application in the names Hawkins 
James Li-Chien vs Hawkins Claire, Application Number 
366/09 NC, the Civil Court (Family Section) ordered the 
following publication for the purpose of service of the 
respondent, in terms of Article 187(3) of Cap. 12.

By means of an Application filed in the Civil Court 
(Family Section) Application Number 366/09 NC, in the 
names James Li-Chien Hawkins (Pass. No. 705538727) 
vs Claire Hawkins (ID 21572 (M)) on the 1st December 
2009, the applicant James Li-Chien Hawkins, asked this 
Honourable Court:

1. To Declare that the marriage contracted between the 
parties on the twenty third of September of the year two 
thousand (23.09.2000) is null and without effect in terms of 
Article 19(1) (d) (f) and/or (g) of  Cap. 255 of the Laws of 
Malta.
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With costs, against the defendant who is from now 
summoned so that a reference to his evidence be made.

List of documents.

List of witnesses.

By means of a Notice of hearing of a cause issued by 
the Registry Superior Courts, the Sworn Application, in 
the names Hawkins James Li-Chien vs Hawkins Claire, 
Application number 366/09 NC, was appointed for hearing 
on Thursday 6th May 2010, and put off to Thursday 11th 
November 2010, at 9.00 a.m.

Services: Plaintiff: 5, Spinola Views, 77, Ġorġ Borg 
Olivier Street, St Julian’s.

Defendant: 277, Flat 1, Triq San Pawl, San Pawl il-
Baħar.

Registry of the Civil Courts (Family Section) today 27th 
Octobr 2010.

ADV. FRANK PORTELLI, LL.D.
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals

Bl-ispejjeż, kontra l-konvenuta li minn issa inġunta in 
subizzjoni.

Lista tad-dokumenti.

Lista tax-xhieda.

Permezz ta’ Avviż tas-smigħ ta’ kawża, maħruġ mir-
Reġistru tal-Qrati Superjuri, ir-Rikors Ġuramentat, fl-
ismijiet Hawkins James Li-Chien vs Hawkins Claire, Rikors 
Numru 366/09 NC, ġie appuntat għas-smigħ għall-Ħamis 
6 ta’ Mejju 2010, u differit għall-Ħamis 11 ta’ Novembru 
2010, fid-9.00 a.m.

Notifiki: Attur: 5, Spinola Views, 77, Ġorġ Borg Olivier 
Street, St Julian’s.

Konvenuta: 277, Flat 1, Triq San Pawl, San Pawl il-
Baħar.

Reġistru tal-Qrati Ċivili (Sezzjoni tal-Familja) illum 27 
ta’ Ottubru 2010.

AVV. FRANK PORTELLI, LL.D.
Għar-Reġistratur, Qrati Ċivili u Tribunali
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AVVIŻ
MIR-REĠISTRU 

QORTI ĊIVILI (SEZZJONI FAMILJA)

Billi r-rikorrenti Elicia Farrugia (KI Nru. 517682M) 
ippreżentat rikors ġuramentat (Nru. 319/10 AF) fejn talbet 
il-KORREZZJONI TAL-ATT TAT-TWELID tal-minuri Neil 
Zarb li jġib in-numru 2158/2003 fir-Reġistru Pubbliku.

Kull min jidhirlu li għandu interess u jrid jopponi dik 
it-talba, b’dan l-avviż huwa msejjaħ sabiex ifisser il-fehma 
tiegħu, b’nota li għandha tiġi ppreżentata fir-Reġistru ta’ 
dawn il-Qrati fi żmien ħmistax-il ġurnata mill-ħruġ ta’ dan 
l-avviż fil-Gazzetta tal-Gvern. 

Dawk illi, fiż-żmien fuq imsemmi, ikunu ppreżentaw 
dik in-nota, għandhom jiġu notifikati b’kopja tar-rikors 
ġuramentat hawn fuq imsemmi bil-ġurnata li tiġi mogħtija 
għas-smigħ tal-kawża. 

B’ordni tal-Qorti,

Reġistru tal-Qorti Superjuri, 
Illum 27 ta’ Ottubru 2010.

GRAZIELLA ATTARD
Għar-Reġistratur, Qrati Ċivili u Tribunali

NOTICE
REGISTRY OF THE

CIVIL COURT (FAMILY SECTION)

Whereas the plaintiff Elicia Farrugia (ID No. 517682M) 
filed an application under oath (No. 319/10 AF) demanding 
CORRECTIONS in the ACT OF BIRTH of the minor child 
Neil Zarb number 2158/2003 in the Public Registry. 

Whosoever may have an interest therein, and wishes 
to oppose that demand, is hereby called upon to do so, by 
means of a note to be filed in the Registry of these Courts, 
within fifteen days from the day of the publication of this 
present notice in the Government Gazette. 

Those who, within the aforesaid time, shall have filed 
such note, shall be notified by the service of a copy of the said 
application under oath, of the day which will be appointed 
for the hearing of the case. 

By order of the Court,

Registry of the Superior Court, 
This 27th of October 2010.

GRAZIELLA ATTARD
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals
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B’nota ppreżentata fil-Qorti Ċivili Prim’ Awla, fis-27 
ta’ Ottubru 2010, Dott. Dorianne Arapa, Nutar Pubbliku, 
ippreżentat, vera kopja ta’ kuntratt ta’ emanċipazzjoni, 
magħmul fl-atti tagħha li permezz tiegħu, Michael Curmi, 
self-employed, bin Abraham u Alice neè Vella, imwieled 
Pietà u joqgħod Birkirkara (karta tal-identità numru 
0292768M) u martu Rita Curmi, bint Carmelo Pace u Venera 
neè Bugeja, imwielda Pietà u toqgħod Birkirkara (karta tal-
identità numru 0491772M) emanċipaw lil binhom Wayne 
Curmi, impjegat bin Michael u Rita neè Pace, imwieled 
Pietà u joqgħod Birkirkara, att tat-twelid numru 4198/1993, 
biex jagħmel l-atti kollha fil-kummerċ, għall-finijiet u effetti 
kollha tal-liġi.

Reġistru tal-Qrati Superjuri, illum 27 ta’ Ottubru 2010.

AVV. FRANK PORTELLI, LL.D.
Għar-Reġistratur, Qrati Ċivili u Tribunali

By means of a note filed, in the Civil Court First Hall, on 
the 27th October 2010, Dr Dorianne Arapa, Notary Public, 
filed a true copy of a contract of emancipation, made in her 
records, by means of which Michael Curmi, self-employed, 
son of Abraham and Alice neè Vella, born in Pietà and 
residing in Birkirkara (identity card number 0292768M) 
and his wife Rita Curmi, daughter of Carmelo Pace and 
Venera neè Bugeja, born in Pietà and residing in Birkirkara 
(identity card number 0491772M) emancipated their son 
Wayne Curmi, employee, son of Michael and Rita neè Pace, 
born in Pietà and residing in Birkirkara, act of birth number 
4198/1993, to carry out all acts of trade, for all intents and 
purposes of law.

Registry of the Superior Courts, today 27th October 
2010.

ADV. FRANK PORTELLI, LL.D.
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals
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B’digriet mogħti fl-1 ta’Ottubru 2010, fl-Atti tar-Rikors 
fl-ismijiet Farrugia Carmelo et vs Cassar Mary, Rikors 
Numru 18/10 GG, il-Bord li Jirregola l-Kera, ordna s-
segwenti pubblikazzjoni biex isservi ta’ notifika fil-konfront 
tal-intimata, a tenur tal-Artikolu 187(3) tal-Kap. 12. 

Permezz ta’ Rikors ippreżentat fil-Bord li Jirregola l-Kera, 
fl-ismijiet Carmelo Farrugia (KI 588141 (M)) u Josephine 
Farrugia (KI 5446 (M)) vs Mary Cassar, fit-2 ta’ Frar 2010, 
ir-rikorrenti Carmelo Farrugia et, espona bir-rispett:

Illi l-esponenti huma sidien tal-fond li jġib l-isem 
‘Carmen Flats’ appartament numru (1) wieħed fi Triq il-
Ġnien, Gżira, jinkera €46.59 fix-xahar pagabbli kull disa 
(9) jum tax-xahar. Illi l-iskadenza li jmiss hija fid-9 ta’ Frar 
2010;

Illi l-intimata qed iżżom il-fond lilha mikri fi stat ħażin 
ta’ manutenzjoni.

Għaldaqstant l-esponenti jitolbu bir-rispett illi dan 
il-Bord, jordna lill-intimata toħroġ u tivvaka mill-fond 
imsemmi u dana wara terminu qasir u perentorju sabiex 
b’hekk l-esponenti, jerġgħu jieħdu lura l-pussess tal-fond 
‘Carmen Flats’ numru 1, Triq il-Ġnien, Gżira.   

Bl-ispejjeż.

Notifika: (1) Carmen Flats, No. 1, Garden Street, Gżira.
               (2) 5, Old Trafford Flats, Moroni Str, Gżira.

By means of a decree given on the 1st October 2010, in 
the Records of the Application in the names Farrugia Carmelo 
et vs Cassar Mary, Application Number 18/10 GG, the Rent 
Regulation Board, ordered the following publication for 
the purpose of service of the respondent, in terms of Article 
187(3) of Cap. 12.

By means of an Application filed in the Rent Regulation 
Board, in the names Carmelo Farrugia (ID 588141 (M)) 
and Josephine Farrugia (ID 5446 (M)) vs Mary Cassar, on 
the 2nd February 2010, the applicants Carmelo Farrugia et, 
pleaded with respect;

That the applicants are the owners of the premises which 
bears the name ‘Carmen Flats’ apartment number (1) one in 
Triq Il-Ġnien, Gżira, rented €46.59 monthly payable every 
ninth (9 th) day of the month. That the instalment due is on 
the 9 th February 2010;

 That the respondent is holding the premises leased to her 
in a bad state of repair.

Thus the the applicants pray with respect that this Board, 
orders the respondent to leave and vacate the premises 
mentioned and this after a short and peremptory period so 
that the applicants, take back possesion of the premises 
‘Carmen Flats’ number 1, Triq il-Gnien Gżira.

With costs.

Services: (1) Carmen Flats , No 1, Garden Street, Gżira.
                (2) 5, Old Trafford Flats, Moroni Str, Gżira.
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Ir-Rikors fl-ismijiet Farrugia Carmelo et vs Cassar Mary, 
rikors numru 18/10 GG, jinsab differit għas-smigħ għall-
għall-14 ta’ Frar 2011, fid-9.30 a.m.

Reġistru tal-Qrati Superjuri (Bord li Jirregola l-Kera) 
illum 28 ta’ Ottubru 2010.

AVV. FRANK PORTELLI, LL.D.
Għar-Reġistratur, Qrati Ċivili u Tribunali

The Application in the names Farrugia Carmelo et vs 
Cassar Mary, application number 18/10 GG, has been put 
off for hearing to the 14th February 2011, at 9.30 a.m.

Registry of the Superior Courts (Rent Regulation Board) 
today 28th October 2010.

ADV. FRANK PORTELLI, LL.D.
For the Registrar, Civil Code and Tribunal
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B’digriet mogħti mill-QORTI ĊIVILI, PRIM’ AWLA 
fis-27 ta’ Ottubru 2010, fuq rikors ta’ THEUMA BRYAN 
ġie ffissat il-jum tal-Erbgħa, 1 ta’ Diċembru, 2010 fl-10.00 
a.m. għall-BEJGĦ BL-IRKANT li kien ġie ordnat b’digriet 
tas-27 ta’ Ottubru 2010 li għandu jsir f’32 Triq tal-Gardiel, 
Marsaskala tal-oġġetti hawn taħt deskritti maqbudin 
mingħand SPITERI ADRIAN ET.

Għamara.

L-imsemmija oġġetti jinbiegħu bħalma ġew deskritti fl-
atti tas-subbasta numru 20/2010.

Reġistru tal-Qrati Superjuri, illum il-Ħamis 28 ta’ Ottubru 
2010.

ALEXANDRA DEBATTISTA
Għar-Reġistratur tal-Qrati Ċivili u Tribunali

By decree given by the CIVIL COURT, FIRST HALL 
on the 27th October 2010, on the application of THEUMA 
BRYAN, Wednesday, 1st December, 2010 at 10.00 a.m., has 
been fixed for the SALE BY AUCTION ordered by a decree 
given on the 27th October 2010, to be held at 32, Triq tal-
Gardiel, Marsaskala of the following items seized from the 
property of SPITERI ADRIAN ET.

Furniture.

The said objects will be sold as described in the acts of 
the judicial sale by auction number 20/2010.

Registry of the Superior Courts, this Thursday 28th 
December 2010.

ALEXANDRA DEBATTISTA
For the Registrar of Civil Courts and Tribunals

Permezz ta’ digriet mogħti fil-Qorti tal-Maġistrati (Malta) 
fil-20 ta’ Settembru 2010, fl-atti tal-ittra uffiċjali numru 
2496/10, fl-ismijiet Joseph Micallef et vs Stephen Galli, 
ordnat is-segwenti pubblikazzjoni biex isservi ta’ notifika fil-
konfront tal-intimat a tenur tal-Artikolu 187(3) tal-Kap. 12.

Permezz ta’ ittra uffiċjali ppreżentata fil-Qorti tal-Maġistrati 
(Malta) lil Stephen Galli (KI 191009 (L)) ta’ 17 Milano, 
Triq San Girgor, Sliema, fis-17 ta’ Ġunju 2010, Joseph (KI 
0696540 (M)) u Mary Jane Micallef  (KI 0024041 (G)) ta’ 70, 
St Joseph, Mensija Road, San Ġwann,  jinterpellawk sabiex 
fi żmien jumejn tħallashom is-somma ta’ €386.08 import ta’ 
arretrati ta’ kera dovuti minnek minn Diċembru 2004 sa Mejju 
2010 għall-fond 17, Milano, Triq San Girgor, Sliema.

Bl-ispejjez u bl-imgħax legali sal-jum tal-pagament 
effettiv.

Jekk tonqos, il-mittenti jipproċedu ġudizzjarjament 
kontrik skont il-liġi.

Reġistru tal-Qrati tal-Maġistrati (Malta), illum 28 ta’ 
Ottubru 2010.

ALEXANDRA DEBATTISTA
Għar-Reġistratur tal-Qrati Ċivili u Tribunali

By means of a decree of the 20th September 2010 in the 
Court of Magistrates (Malta) in the records of the judicial letter 
number 2496/10 in the names Joseph Micallef et vs Stephen 
Galli ordered the following publication for the purpose of 
service of the respondent in terms of Article 187(3) of Cap. 12.

By means of a judicial letter filed in the Courts of Magistrates 
(Malta) against Stephen Galli (ID 191009 (L)) of 17, Milano, 
Triq San Girgor, Sliema, on the 17th June 2010, Joseph (ID 
0696540 (M)) and Mary Jane Micallef (ID 0024041 (G)) of 70, 
St Joseph, Mensija Road, San Ġwann,  calls upon you so that 
within two days you pay the sum of €386.08 as arrears of rent 
due by you from December 2004 till May 2010 on the premises 
17, Milano, Triq San Girgor, Sliema.

With costs and legal interests till the date of effective 
payment.

In default, the interpellants will proceed  judicially 
against you according to Law.

Registry of the Courts of Magistrates (Malta) today 28th 
October 2010.

ALEXANDRA DEBATTISTA
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals
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